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I. 

Lag: yjer trúum allir á einn gnO. 

|eyr drottins orð! Hve sæll er sá, 
sannleiks braut er jafnan þræðir, 
við falskan heim ei fjelag á. 
fyrirlítur ei nje hæðir, 
gengur ei á vondra vegum, 
viUist ei með óguðlegum, 
situr ei á svikaþingum, 
sefur ei 1 vellystingum. 
Hann dýrum lögum drottins ann 
og dag og nótt þau stundar hann, 

Sem eik hann blómgast ung og bein, 

upp er vex á bakka grænum, 

og limi þjettu' á laufgri grein 

lyptir hátt í morgunblænum, 

speglar sig í fögru fljóti, 

fagurt brosir sólu móti, 

angar blítt af grænum greinum, 

glitrar skært af döggum hreinum. 

Hún aldin ber í tæka tið 

og traust hún stendur ár og síð. 

Daviös s&lmar. 1 
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Bn allt er það á aðra lund 

er til vondra manna kemur. 

Þeir blómgast að eins stutta stund, 

stormurinn þá niður lemur; 

visna þeir og fölna' og falla, 

fegurð hafa látið alla; 

hverfa þeir sem fys, er fýkur, 

frægðarblóma þeirra lýkur. 

Ei standast slíkir drottins dóm; 

en drottinn þekkir öU sín blóm. 



II. 

LagfjfÆ, vissir þú aem viöjar dregur synda. 

Hví æðið þjer svo, heimskir heimsins lýðir? 
hví hamizt þjer svo drottins smurða gegn? 
Þar kemur að þjer kannizt við um síðir: 
sá konungur yar yður þó um megn. 
Það ráð er eins og hverfult hjól 
að hugsa sjer að fella drottins veldisstól. 

Þjer heimsins kóngar, höfðingjar og jarlar, 

þjer himins drottni sjálfum berjizt mót. 

Hann ráðagjörðir yðar brýtur allar, 

og yðar máttur stoðar ekki hót. 

Að barnaskap þeim brosir hann, 

er bömin ætla sjer að herja' á skaparann. 

Guð sjálfur smurðan soninn kæra hefur 
og sett hann yfir jarðar ríkin öll; 



að erfð hanii honum, allan heiminn gefnr, 

og öllu stjórnar hann frá Síons höll. 

Ef ríki hans er herjað á, 

hve hátt hann reiðir tignar veldissprotann þá. 

Ó, aumir menn, þjer yður segjast látið, 

í auðmýkt lútið dýrðar herra þeim; 

hann yfirkonung yðar bljúgir játið, 

er öllum ræður hinum mikla geim. 

Ó, heimsins drottnar, þjónið þjer 

sem þegnar konunginum, sem á himnum er. 

Ó, varizt þjer að reita hann tíl reiði, 

því reiði hans ei borið getið þjer; 

hann getur ríki yðar lagt í eyði, 

en aldrei ríki hans nje máttur þver. 

Ó, hversu jafnan sæll er sá, 

er setur von og traust hinn æðsta drottin á. 



m. 

Lag: Ó mikli, mildi guð. 

Kom drottinn, drottinn minn, 
og dugðu vini þínum. 
Nú margir sækja' að mjer 
og mætti beita sínum. 
Þótt margir sæki mót, 
er mjer ei hætt hjá þjer; 
þótt sjert þú að eins einn, 
þú ert þó meiri' en her. 

1* 



Hve margir segja' nm mig: 
„Hanii mun nú bráðnm deyja; 
hann athvarf neitt ei á 
og einn má stríðið heyja." 
En hví má ségja svo? 
ef sjálfan þig jeg á 
sem hlif og skjól og skjöld, 
mig skelfa neitt ei má. 

í þjer jeg sofna sætt 
og sæll og glaður vakna; 
ef æ jeg er hjá þjer, 
jeg einskis hef að sakna. 
Jeg veit að vakir þú, 
hvort vaki' eg eða sef ; 
en þú fyrst vakir vel, 
þá vernd jeg nóga hef. 

Þá upp er röðull rís, 

upp rís þú, drottinn, sjálfur, 

með þínu Ijósi lýs 

um landsins víðar álfur. 

Og þá er sígur sól 

og svefninn lykur brá, 

legg blessun yfir ból 

og breið þú ofan á. 



IV. 

Lag: Kom, Bkapari, heilagi andi. 

Ó herra, guð minn, heyr til min, 
þú bjartans skilur þögult mál. 
Jeg heilög orðin heyri þin, 
svo hljóðglöggt er i minni sál. 

Hve lengi' á jeg að liða hjer? 
hve lengi þola neyð og strið? 
hve lengi þola last & mjer? 
hve lengi þola hróp og nið? 

Jeg vil þó feginn varast rangt, 
jeg vil þó feginn óttast þig, 
jeg vil þó feginn vaka strangt, 
jeg vil þó feginn bæta mig. 

Um þetta hugsa' eg þrátt og títt, 
um þetta bugsa' eg dag og nótt, 
en belzt er kemur húmið blítt 
og hjer er allt svo kyrrt og rótt. 

í beiminum þá húma fer, 

6 bvar er, drottinn, Ijós að fá? 

í Ijósi þinu Ijósið er, 

6 lát það skína bam þitt á. 

Það gleður bjartað meira mitt 
að mega búa, guð, hjá þjer, 
en þótt jeg gjörvallt blyti hitt, 
sem heimurinn vill óska sjer. 
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í friði leggst jeg fyrir nú, 
í friði þínum sef jeg rótt; 
jeg veit, minn góði guð, að þú 
mjer gefur væra hvíldamótt. 



V. 

Lag : Sœti Jesð, sjá obs hjer. 

Árla, drottinn, upp til þín, 
upp með sólu raust mín stígur; 
árla send þú eins til mín 
ofan náð, er döggin hnígur. 
Þjer jeg bæn frá brjósti sendi, 
blessun gef úr þinni hendi. 

Ó minn guð, þú ei ert sá, 
illra manna breytni' er líki; 
vondir menn jeg veit ei fá 
vist í þínu náðarríki. 
Ljósið þitt ei þola bjarta 
þeir, sem tala lygi svarta. 

Þó að eg sje eian af þeim, 
opt er brutu þjer á móti, 
mig í þinni gæzlu geym, 
gef jeg þinnar mildi njóti. 
Virztu mig að styrkja og styðja 
stöðugt þig að lofa' og biðja. 

Vísa þú mjer veginn þinn; 
vondum gef þú hjá jeg sneiði, 



eigi svo þeir anda minii 
át i nokkra freistni leiði. 
Þó að tungu mjúkt sje málið, 
mig lát varast þeirra tálið. 

Forða mjer þeim mönnum við, 
mig frá þjer er vilja leiða. 
gef mjer Ijós og gleði' og frið, 
gef mjer át þitt lof að breiða. 
Hendi þinni, herra mildi, 
haltu fyrir mjer sem skildi. 



VI. 

Lag : Obs lát þinn anda styrkja. 

Hjer ligg jeg lágt á beði, 

nú líf og sál er þjáð; 

með sorg og sút í geði, 

jeg sje ei nokkur ráð; 

jeg misst hef allan mátt og þrótt; 

mjer leiðist hjer að liggja 

um langa vökunótt. 

Hve lengi' á jeg að líða? 

þú Ijúfi drottinn minn! 

Lát rjena reiði striða, 

og rjett mjer arminn þinn. 

Jeg veit að rjett er reiðin þín; 

en reiðin er það ekki, 

sem afþvær brotin mín. 
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Jeg annað æðra þekki, 

sem úr því getur bætt, 

er reiðin orkar ekki, 

og aptur fær mig grætt. 

Þótt reiðin þín sje helg og hrein, 

þín miskunnsemd er meiri, 

og mig hún læknar ein. 

Hvað dugar þótt jeg deyi? 
6 drottinn, gæt að því, 
því göfgað get jeg eigi 
þig grafar myrkrum í. 
Því lít til mín og lækna mig, 
og lofa mjer að lifa, 
svo lofa megi' eg þig. 



vn. 

Lag: Til þín, heilagi herra guO. 

Til þín, minn drottinn, íiý jeg fljótt, 

að forðast hættur margar. 

Á allan veg er að mjer sótt, 

og æða grimmir vargar. 

Mitt traust er allt á einum þjer, 

ei annar getur hjálpað mjer; 

þú einn þeim aumu bjargar 

Ef öðrum gjört jeg iUt hef til, 

en aðrir mjer hið rjetta, 

jeg það með hógværð þola vil, 
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er þeir mig heiðri fletta. 

En sízt við þá jeg sekur er, 

mín sekt er þyngst og mest hjá þjer; 

en þú upp gefur þetta. 

Statt upp og dæm þú, drottinn minn, 

já, dæm þú vor 1 milli; 

þú fremur metur málstaðinn 

en mannvirðing og hylli. 

Þú, drottinn guð, er sjerhvað sjer, 

þú sjálfur veizt, sem betur fer, 

hvor fremur friði spilli. 

Þeir brýna nú sín beittu sverð 
og boga spenna skæða; 
þeir ydda sína örva mergð, 
mig auman til að hræða. 
Sín leyniráð og lymskugeð 
þeir lengi hafa gengið með, 
nú loks þeir lygi fæða. 

Þeir hafa djúpa grafið gröf; 
í gröf þeir sjálfir falla. 
Þeim hamingjan er hefndargjöf, 
sem hreykja sjer yfir' alla. 
Sem rjettvíst er jeg þakka þjer 
að þú við slíku forðar mjer, 
þú drottinn himnahalla. 
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YJIL 

Lag: Lofið Yorn drottin, hinn líknsama föOur & hœOum. 

Drottinn, vor konungur, dýrðlegt er nafn 

þitt hið blíða, 
dýrðlegt og vegsamlegt heims meðal gjör- 

vallra lýða. 
Drottinn, þín hjörð 
dýrkar þitt nafn hjer á jörð 
eins og um alheiminn víða. 

Lofgjörð þú bjóst þjer hjá bömunnm sak- 

lausu' og ungu, 
brjóstmylkingunum þú jafnvel knýr vegsemd 

af tungu. 
Þögnuðu þeir, 
þá mundu flytja því meir 
boðskap þann björgin hin þungu. 

Líti' eg til himinsins, handaverk þín er jeg 

skoða, 
herskara stjamanna, tign þína' og almátt er 

boða, 
undrar mig á, 
ást þín og náð hvað er há, 
oss er þú einnig vilt stoða. 

Hvað eru dauðlegir menn, að þá minnzt 

þeirra getur, 
mannanna börn, að þú vegsemdar slíkrar þau 

metur? 
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Manninn á jörð 
máttugri englanna hjörð 
lítið eitt lægra þú setur. 

Handaverk sjálfs þin þú bonum til umráða 

gefur, 
hamingju, blessun og sæld hann þú krýnir 

og vefur. 
Drottinn, þitt nafn 
dýrki þitt herskara safn: 
allt það, sem andardrátt hefur. 



IX. 

Lag: Jesús, sem að oss frelsaOi. 

ó drottinn guð, jeg þakka þjer, 
jeg þig vil glaður prísa. 
Hve náð þá sýndir mikla mjer 
því megna' eg ei að lýsa. 
Er að þjer tókstu málið mitt, 
þá mínir fjendur hrukku; 
þá alskært birtist auglit þitt, 
þeir undan skelfdir stukku. 

Þú, drottinn, sezt á dómstólinn 
og dóm upp rjettan kveður. 
Þeir iUu hræðast úrskurð þinn, 
er auma' og þjáða gleður. 
Þú lítilmagnans athvarf ert, 
hvert andvarp hans þú geymir; 
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þótt margt haun líði leynt og bert, 
þín líknsemd engn gleymir. 

Hjer stend jeg enn við danðans dyr, 
6 drottinn, slepp mjer ekki; 
kom enn með hjálp sem áður fyr 
og af mjer brjót þú hlekki. 
Þótt mínir fjendur miklist enn, 
þeir munu sjá þess vottinn, 
að þeir eru' að eins aumir menn, 
en að eins þú ert drottinn. 



Lag : Sæll dagur sá, er sje jeg nú upp renna. 

Hvað hugsar þú, sem hreykir stoltum kambi 

og hálsinn reigir fatt af ofurdrambi? 

þú hugsar: „Engiun, enginn guð er til". 

En guð er til, og sjer þig orminn auma 

og alla þína hjegómlegu drauma. 

Þitt höfuð hyl! 

Hvað hugsar þú, sem hamingjan við leikur, 
þú hvergi fyrir nokkrum þykist smeykur? 
Þú hugsar: „Aldrei, aldrei skeikar mjer'\ 
Þjer skeikar þó; þú fellur fyr en varir, 
við foriög brigðul enn þú máske hjarir, 
en frægð þín fer. 

Hvað hugsar þú, sem flár á falsráð hyggur? 
Þjer formælingin nndir tnngn liggur. 
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Þú hugsar: „Drottinn sinnir slíku sízt". 
Þ6 sinnir hann því, horfir þjer í hjarta, 
þú hulið fær ei þína vonzku svarta. 
Allt veit hann víst 

Hvað hugsar þú, sem leggst á lítilmagna? 

þú lengi munt ei slíkum sigri fagna. 

Þú hugsar: „Drottinn guð því gleyma kann". 

En drottinn guð þinn gleymir aldrei neinu, 

hann geymir það, og síðar meir í einu 

þjer hegnir hánn. 

Hvað hugsar þú, sem átt við eymd að stríða, 

er óteljandi þungar benjar svíða? 

Þú hugsar að þá yflrgefinn sjert. 

En guð þinn faðir engan yfirgefur, 

á arma sína þig hann tekið hefur; 

því vonrór vert. 



XI. 

Lag : Hvar mnndi vera bjartað mitt. 

Þá dúfan sjer á veiðum val 
hún við á svipstund snýr 
og flýgur upp í fjallasal, 
þó felst þar háski nýr, 
því skotmaður í djúpum dal 
1 dimmum skugga býr. 
Því undan renna eigi skal, 
ei örlög nokkur flýr. 



Þótt vondir brnggi brögð sín hjer 

og boga spcnni sinn, 

lát það ei skjóta skelk að þjer 

nje skelfa huga þinn. 

Þeir ráða ei hvert örin fer, 

en alheims stjómarinn. 

Þeir mega gá að sjálfnm sjer, 

ef svíkur strengurinn. 

Guð drottinti býr í hæðum hátt, 

en hann er þó ei fjær; 

hann sjer hvað gjörist leynt og lágt, 

og líka ráðið fær. 

Þú, illur maður, óttast mátt, 

hans alvöld hönd þig slær; 

en góður maður, gleðzt þú brátt, 

því guðs er hjáJp þjer nær. 



XII. 

Lag : Oleð þig, guðs sonar brúð. 

Ó herra, hjálpa þú, 
því hætta stór er nú. 
Þeir fáu góðu fækka, 
en fjöllin synda hækka. 
Nú dyggða Ijósin dvína 
og dauft i heimi skina. 

Það skyggir meir og meir. 
Hve margir eru þeir, 
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er hafa tvöfalt hjarta 
og höggonastungu syartay 
já, mörguni tungum tala 
sitt tál og fagurgala. 

Þeim vefjist tunga' um tönn, 
sem tala' ei orðin sönn, 
sem bera iUt um aðra, 
sem eiturtungu smjaðra, 
sem aðra orðum vega 
og æða drembilega. 

Svo mælir heimskan megn: 
„Hver má oss standa gegn? 
Það enginn út fær haldið, 
vjer einir höfum valdið. 
Vjer engan herra eigum 
og allt því gjöra megum." 

Eís upp, þú herra hár, 

og heptu þeirra fár, 

sem illir uppi vaða 

og aumum gjöra skaða. 

Lát þá, sem kvíða' og kveina, 

þinn kraptinn mikla reyna. 

Þitt orð i eldi reynt 
er eins og silfur hreint. 
Það drottins orðið dýra 
í deiglu Ijeztu skira. 
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svo hreint yier orð þitt eigum 
og æ þyí treysta megum. 



xm. 

Lag: Hver veit, hve fjarri' er œvi endi. 

Hve lengi viltu Ijós þitt byrgja, 
þú Ijúfi guð og faðir minn? 
Hve lengi skal jeg sitja' og syrgja 
og sjá ei opinn faðminn þinn? 
Þitt blessað auglit, herra, hjer 
ei hyl þú lengur fyrir mjer. 

Hve lengi' á jeg með hryggu hjarta, 
að horfa' á þessa neyð og stríð? 
Hve lengi tefur lánið bjarta? 
Mjer löng og ströng flnnst þessi tíð. 
Ó, lít þú, drottinn, niður nú 
og náðaraugum til min snú. 

Hve lengi' á jeg í stríði standa? 
Nú styrk að bresta tekur mig. 
Mig leys úr þessum voða' og vanda, 
frá vondra manna hrekkjastig. 
Lát þá ei fá að fagna því, 
að falli' eg þeirra snörur í. 

Hve lengi hjer skal líflð vara, 
þig læt jeg ráða, drottinn minn; 
en lát þú mig ei fyrri fara 
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en fengið hef jeg sigurinn. 
En ef jeg fell, þá fell jeg þjer; 
þá fær ei dauðinn vald á mjer. 

Hve lengi skal jeg lof þjer inna, 
er likn og frelsi gefur mjer! 
í björtum hópi barna þinna 
jeg blíða lofgjörð færi þjer. 
Hvað lengi sem jeg lof fæ tjáð, 
það lítið er mót þinni náð. 



XIV. 

Lag : Einn herra eg bezt œtti. 

í hjarta heimskur segir: 
„Ei hjer er guð til neinn," 
og ótal verk þó eygir, 
sem eru leiðarsteinn : 
Hann horfir lopts á Ijóma 
og lítur yfir haf, 
hann skoðar skóga blóma; — 
hver skóp það allt og gaf ? 

Af himni herrann litur 
og horflr börn sín á. 
ó, hversu mikið hlýtur 
þá herrann Ijótt að sjá! 
Er enginn, enginn staður, 
er algjör heita kann? 



Ðayiðs Bálmar. 
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Er engínn, engínn maðnr, 
er algjört þekkir hann? 

Nei, allir eru villtir, 
hann engan rjettan sjer; 
og allir orðnir spilltir 
og enginn hreinn sem ber. 
Mun sífellt svo til ganga? 
Hvort sjá þeir aldrei rjett? 
Hvort af því illa' og ranga 
mun aldrei fólkið mett? 

Ó hvílík ógn og undur! 
Er engin viðreisn þá? 
Loks þrýtur þessi blundur; 
menn þá hið rjetta sjá. 
Þá hrökkur synda-helsi 
og hertekinna bönd; 
þá fagnar aptur frelsi 
guðs fólk á lífsins strönd. 



XV. 

Lag : Sölin Ijöma síntim skrýdd. 

Hver mun öruggt hæli fá, 
herra guð, í tjaldbúð þinni, 
þínum helgu hæðum á, 
hjer í tíð og eilífðinni? 
Hver í veröld verður er, — 
vist að hljóta, guð, hjá þjer? 
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Sá, sem er i hjarta hreinii, 
hugsar æ og viU hið rjetta, 
sá, er flekk ei sýnir neinn, 
sá, er engan mann viU pretta, 
sá, er hreinn og saklaus er, — 
sá fær bústað æ hjá þjer. 

Sá, er talar sannleikann, 
sá, er engum smán til leggur, 
sá, er engan særir mann, 
sá, á bak er aldrei heggur, 
sá, er jafnan sannmáll er, — 
sá fær bústað æ hjá þjer. 

Sá, er ætíð gjörir gott, 
gegn því rjetta aldrei breytir, 
sá, er kærleiks sýnir vott, 
sá, er öðrum liðsemd veitir, 
sá, er bam þitt sannnefnt er, - 
sá fær bústað æ hjá þjer. 



XVI. 

Lag: ö, hversu sœU er höpur 8&. 

Ó, hvílík inndæl gleði gnótt, 
minn guð og faðir, er 
til þín að mega flýja fljótt 
og finna skjól hjá þjer, 
við þig að mega mæla títt 
og mega heyra orð þitt blítt! 



2* 



Ei annað, herra, hnggar mig, 
jeg hef ei nema þig. 

Mjer lízt það næsta lítil stoð 

að leita heimsins til, 

og treysta' á heimsins gnll og goð ; 

það gjöra sízt jeg vil. 

Þú, drottinn einn, ert arfleifð mín, 

mín æðsta hlutdeild náðin þín. 

Mjer hlutnr fjell, sem á jeg að, 

á yndislegum stað. 

Þú lífs míns guð, jeg lofa þig, 
þig lofa' eg nótt og dag, 
er ætíð hefur annast mig 
og ætíð greJtt minn hag. 
Jeg þig hef fyrir augum æ, 
jeg eins í dimmu sjeð þig fæ. 
Þú ert til hægri handar mjer, 
því hætta nein ei er. 

Minn andi, guð minn, gleðstíþjer, 
mín gleði dag og nótt, 
og likaminn þá lúinn er 
þar líka hvílir rótt. 
Ó, aldrei mun þín ást og náð 
vom anda gjöra dauðans bráð, 
og holdið það, sem heilagt er. 
ei heldur dauðann sjer. 



21 

Þú leiðir mig á lífsins veg 
og lýsir mjer um hann, 
svo glaðzt við það æ geti jeg 
að ganga veginn þann. 
Já, allra gæða gnótt hjá þjer 
og gleði dýrðleg fylling er. 
Við þína dýrðar hægri hönd 
mitt hjarta gleðst og önd. 



XVII. 

Lag: Sjáðu, sjáiða faðiiinn friði. 

Heyr þú mig af misknnn þinni, 
mildi guð, jeg flý til þín. 
Hygg þú glöggt að hyggju minni; 
heit og sterk er bænin mín. 
Augu þín á alla líta; 
eg vil þínum dómi hlíta. 
Lít þú nú á málstað minn, 
miskunnsami faðirinn. 

Reyn þú mig af miskunn þinni; 
málminn góða bræddu þinn; 
sora lát ei sjást þar inni, 
silfrið hreinsa, drottinn minn. 
Orð og hugsun þræða þína 
þú lát orð og hugsun mína, 
samhljóðun að sje þar á; 
sori neinn ei verður þá. 
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Styð þú inig af miskuiin þinni; 
minn ei skcika láttu fót. 
Vertu nær í velgengninni, 
ver það eíns þótt blási mót. 
Hönd mjer rjett, að hrasi' eg eigi, 
haltu mjer á þínum vegi. 
Annarsstaðar hált er hjarn; 
herra, styð þitt fárátt barn. 

Ver þú mig af miskunn þinni 
móti heimsins vondum lýð ; 
mjer svo neitt hann mein ei vinni, 
miskunn þín mig geymi blíð. 
Lát mig ætíð athvarf finna 
undir skugga vængja þinna. 
Mjer svo grandi grimmd ei nein, 
geymdu mig sem augastein. 

Seð þú mig af miskunn þinni; 
metta bæði lif og sál ; 
gef í þjer jeg gleði finni, 
girnda minna slökktu bál. 
Heimsins börn af glysi gleðjast, 
gleyma þjer er nægtum seðjast. 
Gleður það og mettar mig 
me^t og bezt, að skoða þig. 
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xvm. 

Lag : Þjer þakkir gjöram. 

Kom þú, minn kæri 
kappinu frábæri, 
hetjan mín hraasta, 
hlífin mín trausta, 
hjálp mín og hæli, 
herra minn sæli, 
ást og inndæli! 

Ógn dauðans æ^idi, 

6gn vítis hræddi, 

heljar sterk höndin 

hart reyrði böndin. 

Æpti' eg sem óður 

óþolinmóður: 

Heyr, guð minn góðurl 

Skjótt skelfdust grundir, 
skalf jörðin undir; 
hátt hamrar stundu, 
hröpuðu' að grundu; 
Ijek land á þræði, 
lagaði flæði. 
Brann drottins bræði. 

Hljóp hann á vindum 
hám ofar tindum. 
Sigu loptsalir, 
sortnuðu dalir, 
er binn alvaldí 
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ásjónn faldi, 
hnlinn húmÝjaldi. 

Eldangn brunnn, 
nndan ský mnnn. 
Hátt himnar dnndn, 
hans ranst er fundn, 
Örvar út sendi: 
eldlega vendi, 
herrann nr hendi. 

Eygðnst hafs undir, 
opnuðnst grundir; 
sá í hafs heima, 
hnlda jarðgeima. 
Hann sterkum höndum 
hreif mig úr böndum, 
lífsins að löndum. 

Guð mjer braut greiddi, 
guð mig vel leiddi, 
sterklega studdi, 
steinum burt ruddi; 
guð mín sár græddi, 
guð mig hervæddi, 
krapti mig klæddi. 

Flýja burt fjendur, 
fallast þeim hendur, 
farast á liótta 
fölir af ótta. 
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Eins og fys fýkur 
frægð þeirra rýkur, 
linnir og lýkur. 

Sætt lof skal syngja 
sigur-foringja; 
dýrt lof skal Ijóða 
lausnara þjóða; 
hátt lof skal hljóma, 
hreystina róma, 
meðan Ijós Ijóma. 



XIX. 

Með sina lagi. 

Himnanna drottinn, sem himnum býr ofar, 
hátign og vegsemd þín blikándi skín! 
Stjamanna fjöldinn þig Ijómandi lofar, 
lofandi, prísandi handaverk þín. 

Festingin há, 

hvelflngin blá 
hermir oss skínandi dýrð þinni frá. 

Dagurinn segir það deginum björtum, 
dýrð þín og vegsemd hvað stór er og há. 
Nætumar boða það nóttunum svörtum, 
niðdimman skyggir ei verkin þín á. 

Ljósanna tal 

skilja jeg skal, 
skírt hljómar raustin í himnanna sal. 
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Heimskauta miUi þær raddirnar róma, 
ryðja sjer braut gegnum jarðríkis lönd; 
lof þitt með sjávarins öldum þær óma, 
yzt bera nafn þitt að fjarlægri strönd. 

Ljósanna fjöld, 

Ijómandi tjöld 
lofstír þinn kveða þar öld eptir öld. 

Brýzt fram úr skugganum skínandi dagur, 
skærum hann rís upp af sækórals-stól, 
braut sína rennur sem brúðgumi fagur, 
brúðurin hans er hin leiptrandi sól; 

rennur sitt skeið, 

Ijómandi leið; 
Ijóssins er brúðganga fögur og heið. 

Bjartara' en sólin á brúðgöngu sinni, 
bjartara' en dagurinn, guð, er þitt orð. 
Braut þess i heiminum hjer er ei minni, 
hljómar það vítt yfir sæ, yflr storð. 

Ómar það blitt, 

hljómar það hlýtt, 
heyrist um aldirnar jafnan sem nýtt. 

Drottinn, þínlögeru dýrari' en heimur, 
drottinn, þín boð eru skírarf en guU, 
drottinn, þín orð eru' hinn dýrasti seimur, 
drottinn, þín speki' er af rjettvísi full; 
drottinn, þitt ráð, 



27 



drottinii, þín náð 
dýrðlegust skín þó um himin og láð. 



XX. 

Lag : Borinn er sveinn f Betlehem. 

Guð heyri þig, er hrópar þú, 

er biður þú sem barn 1 trú. 

Guð heyri þig. 

Guð huggi þig, er hryggð þig sker, 
og frið af hæðum færi þjer. 
Guð huggi þig. 

Guð vemdi þig, er voði rís 
hjer veraldar á veikum ís. 
Guð vemdi þig. 

Guð styðji þig í strangri þraut 
á heimsins myrku og hálu braut. 
Guð styðji þig. 

Guð styrki þig að stríða hjer, 
og frægan sigur sendi þjer. 
Guð styrki þig. 

Guð frelsi þig úr þraut og þröng, 
svo fagnir þú með sigursöng. 
Guð frelsi þig. 

Guð blessi þig sem barnið sitt, 



og gleðji stúrið gcðið þitt. 
Guð blessi þig. 

Guð leiði þig um lífsins braut; 
hann leiði þig í Ijóssins skaut. 
Guð leiði þig. 



XXI. 

Lag : Sá krossfesti Eristar liflr. 

Konung veit jeg guðs að geði, 
guðs er smurða nafnið hlaut. 
Líf og sigur, lán og gleði 
leggur drottinn hans í skaut. 

Yndislegur 

auðnuvegur 
öll er hans hin fagra braut. 

Dýrðarkrónu gulli glæsta 
guði sjálfum fjekk hann hjá. 
Tignarskrúða herrans hæsta 
herðum sínum ber hann á. 

Helga dóma 

herrans Ijóma 
hann um eilífð fær að sjá. 

Ríkisár hans aldrei þrotna, 
eilíflega ríkir hann, 
þessi mildi drottinn drottna. 
Dýrð hans aldrei þverra kann. 
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Allir lýðir 
allar tíðir 
æðstan prísi konnng þann. 

AUir konung^s fjendnr falla 
fyrir sterkri drottins hönd; 
þá mnn drottinn afmá alla ; 
enginn stenzt hans refsivönd. 

Tign hans hljómi 

hvellum rómi 
heimsins yfir gjörvöU lönd. 



XXII. 

Lag : He^nr mln hljöö, himnagað. 

Guð, minn guð, guð, minn guð! 
Gleðin þver. 
Hefur þú, herra, nú 
horfið mjer? 
Yfirgefinn er jeg hjer, 
ekkert svar jeg fæ hjá þjer. 
Hjálpin þín mjer horfin er, 
horfin er. 

Dag og nótt, hátt og hljótt, 

herra minn, 

kalla eg allan veg 

uppgefinn. 

Eigi.nokkurn frið jeg finn, 

fórlast hefur þrótturinn. 
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Samt jeg treystf á þróttinn þinn, 
þróttinn þinn. 

Ver mjer næst, nú er stærst 

neyðin er. 

Gjöra enn grimmir menn 

gabb að mjer: 

„Bezt er drottinn bjargi þjer, 

bezt þú honum treystir hjér." 

Þannig mælir heimsins her, 

heimsins her. 

Heyrir þú, herra, nú? 

Heitt jeg bið : 

Kom þú fljótt, kom þú skjótt, 

kom með grið. . 

Hrært jeg get ei legg nje lið, 

loðir tungan góminn við. 

Gef mjer aptur fró og frið, 

fró og frið. 

Guð, ef skín gæðskan þín, 

gleðjumst vjer. 

Þraut og stríð þínum lýð 

þakka ber. 

Aliir lýðir lúti þjer, 

lágt í dupti syngi hver: 

Drottins miskunn eilíf er, 

eilíf er. 



31 



xxm. 

Lag: Oaö, Jehöva, þig göfgnm vjer. 

Minn guð og herra' er hirðir ininn 
mjer hjálpararm hann rjettir sinn. 
jeg veit hann æ mjer vill hið bezta, 
jeg veit hann ei mig lætur bresta 
það neitt, er getur gagnað mjer, 
því góður hirðir drottinn er. 

Um blómum stráða, græna grund 
mig guðs míns leiðir föðurmund 
að svalalyndum silfurskærum 
og svalar mjer úr lækjum tærum; 
hans líknarhöndin hressir mig 
og hjálpar mjer á rjettan stig. 

Og þótt jeg gangi um dauðans dal, 
hans dimma mjer ei ógna skal. 
Ef geng jeg trúr á guðs míns vegi, 
mjer grandar sjálfur dauðinn eigi. 
Þín hrísla' og stafur hugga mig, 
minn hirðir, guð, jeg vona' á þig, 

Þú dýrðlegt sælu-borð mjer býr 
með blessuð náðargæðin dýr ; 
þitt líknarbalsam Ijúfa' og bjarta 
þú lætur drjúpa sært á hjarta; 
þú mjer þinn gleði-bikar ber, 
sem bezta svölun hjartans er. 
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Minn g:nð, jeg finn þú fylgir mjer 
jeg finn hve vel jeg leiddur er 
á öllum mínum æflvegum 
af armi þínum guðdómlegum. 
Jeg eins er hjer í dauðans dal 
í dýrðar þinnar bjarta sal. 



XXIV. 

Lag: Þann signaða dag vjer sjáiam enn. 

Hin Ijómandi fold, hið fríða haf 
og festingin himinbláa, 
það skaparans hönd er skapað af, 
er skorðaði' hið háa' og lága; 
hann fjallanna tindum festu gaf 
og frjóvgaði blómið smáa. 

Hver þorir hjer upp á fögur fjöU, 

í forsæludali blíða? 

Hver vogar sjer upp í herrans höll, 

guðs hátignar sali fríða? 

Hún Ijósum er prýdd og Ijómar öll 

og lýsir um heiminn viða. 

Sá gjörir það einn, er hjarta' á hreint 

og hendur án allra saka, 

er sannleikann talar Ijóst og leynt. 

og lygina knýr til baka. 

Hann guðs síns á vegi gengur beint, 

og guð mun hann að sjer taka. 
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Nú opna^ gnðs borg, þin hán hlið 
að heimkynnum gleði þinnar, 
svo komist hjer inn og kætist við 
vor konnngur dýrðarinnar. 
Hann kemur með líf og Ijós og frið 
til Ijómandi hallar sinnar. 

ó, hver er þá dýrðar drottinn sá? 
Það drottinn er herskaranna. 
Öll veraldar ríkin voldug á 
sá vörðurinn engla' og manna. 
ó, opnizt þá, dýrðarhliðin há 
þeim heilaga, eina' og sanna. 



XXV. 

Lag: Sölin apprannin er. 

Til þín jeg huga hef, 

minn herra blíði. 

Mig aldrei yfirgef 

í ævistríði. 

Til smánar aldrei orðið nokkur hefur, 

er treysti' á þróttinn þinn, 

en þar á móti hinn, 

í synd er sefur. 

Mig þinn lát þekkja veg 
og þínar brautir, 
svo glaður gangi jeg 
í gégnum þrautir. 

ÐaviÖB sálmar. 8 
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Mig lát þú, drottinn, lífsins vegu þræða. 
Jeg veit, sú liggur leið, 
þótt liggi gegnum neyð, 
til himna hæða. 

Hve mörg er syndin mín! 

það má eg játa; 

en æðri' er ástin þín 

i allan máta. 

Ó, mun þú ei til æskusynda minna; 

en minnstu miskunn á, 

og miskunn fyrir þá 

mig frið lát finna. 

Mig drottinn náða nú 

i nauðum mínum; 

og aptur að mjer snú 

þú augum þínum. 

Nú þungt er mjer, nú þrengir synd að hjarta. 

Úr þeirri þröng og neyð 

með þinni mildi greið, 

mín blessun bjarta! 

Mig ætíð una lát 

í ótta þínúm, 

og hafa gaum og gát 

á gjörðum mínum. 

Æ lát mig ei í vondra vjelar falla. 

Ó, ver þú vinur minn, 

og vin mig kalla þinn 

um eilifð alla. 



XXVL 

Lag : Þú gnö, sem stýrir Btdarnaher. 

Mig dæm þú sjálfar, drottinn minn, 
jeg dómi treysti þínum; 
far þú með vægð með vininn þinn 
og vorkenn breyzkleik mínum. 

Ó herra, reyn þú hjartað mitt, 
þú hreint það finnur eigi. 
P6 elska' eg blessað orðið þitt 
og alla þína vegi. 

Jeg óffuðlegra varast veg 
og vondum hjá jeg sneiði; 
allt vondra iQelag forðast jog, 
þótt fái' eg þeirra reiði. 

Jeg forðast heimsins glaum og glys, 
6 guð minn almáttugur. 
En til þíns éigin altaris 
minn allur stendur hugur. 

Að leita þangað langar mig, 
er Ijós þín fögur skína, 
og þar í trú að tigna þig 
og túlka dásemd þína. 

Jeg elska, herra, húsið þitt, 
þinn helgidóminn bjarta. 
Ó, lát þú gjörvallt líflð mitt 
i Ijósi þinu skarta. 

3* 
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xxm 

Lag: Syo blltt er hirðis hjartað œ. 

Þú, drottinn, ert mitt Ijós og líf, 
hve lítt er þá að hræðast? 
Þú, drottinn, ert mín hjálp og hlíf, 
af hverjn' er þá að mæðast? 
Þótt allir snúist mjer á mót, 
það mjer ei getur blöskrað hót, 
því herrann hjá mjer stendnr, 
þá hrökkva burtn fjendur. 

Til eins mig langar allra mest, 
þar eptir fast jeg sæki: 
að augnablik sem allra flest 
þitt eigið hús jeg ræki. 
Hve mjög það gleður geðið mitt, 
minn guð, að skoða húsið þitt, 
að þreifa' á þínum faldi, 
í þinu' að búa tjaldi. 

í húsi þínu hef jeg frið, 
er heimur blindur æðir; 
hjá altarinu á jeg grið, 
og enginn þar mig hræðir. 
Þú, herra guð, ert hjá mjer þar, 
og heyrir til mín bænirnar. 
Þá söngs jeg hef upp hljóminn, 
þú heyrir, guð minn, óminn. 
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Jeg fóður hef og móður misst, 
en mjer varst þú avo góður: 
Jeg aptur föður eignaðist 
og aðra blíða móður. 
Minn guð og drottinn, það ert þú, 
í þeirra stað sem gengur nú, 
þú ei mig yfirgefur, 
en örmum sífellt vefur. 

Ó, leið mig, guð, á lífsins veg, 
sem liggur upp til hæða; 
og rjett mjer hönd, svo reyni jeg 
æ rjetta braut að þræða. 
Þótt ei sje jafnan gatan greið, 
en grýtt sje stundum ævileið, 
ei þó skal þrautum kvíða, 
en þinnar hjálpar bíða. 



xxvni. 

Lag : Andinn guðs lifandi* af himnanna hæö. 

Drottinn minn guð, þú ert bjarg mitt og borg, 

brugðist þú getur mjer eigi. 

Þú ert mitt athvarf í sjerhverri sorg, 

sól mín á harmanna degi. 

Frelsisins merki jeg hef upp hátt, 

hjálpin úr upphæðum kemur brátt. 

Drottinn minn guð, þú minn styrkur og stoð, 
stenzt jeg þótt Qendumir æði. 
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Hjer ef jeg ræki þín beilögu boð, 
hræðist jeg ei þeirra bræði. 
Hvað gcta mannanna vonzkuverk? 
voldug er hönd þín og traust og sterk. 

Drottinn minn guð, þú minn skjöldur og skjól, 

skeytin ci bitur mjer granda. 

Flý jeg til þín cins og fuglinn í ból, 

fel jeg mig þjer milli handa. 

Þinum í höndum ei hætt er mjer; 

hrósandi sigri jeg gleðst í þjer. 

Drottinn minn guð, þú ert vernd mín og vörn, 

voðans í ólgandi flóði. 

Frelsa þú lýð þinn og blessa þín böm, 

blessaði faðirinn góði. 

Lifandi drottinn, jeg lofa þig, 

Ijósanna faðir, 6 bænheyr mig. 



Lag: Ouðs son mœlti: gr&t þú eigl. 

Drottins raust í þrumum þýtur, 
þungum nið og vatna gný, 
hafið klýfur, björgin brýtur, 
boðaföllum dynur í. 
Jörðin föst og fjöllin traust 
felmtruð óma drottins raust. 

Drottins raust í stormi stríðum 
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stöðvað getur vopnað lið; 
drottins raust í blænum blíðum 
bömin smáu hjalar við. 
Hljómar æiíð endalaust 
ótal margbreytt drottins raust. 

Drottins raust í hverjum hljómi 
heyrist bæði mild og ströng, 
vetrarbyl og vorsins 6mi, 
voðahríð og fuglasöng. 
Sumar, vetur, vor og haust 
vegsamleg er drottins raust. 

Drottins raust er títt í tali, 
tekur undir fagurt mál, 
ómar blítt i bama hjali, 
bergmálar í hverri sáJ. 
Set á hana trú og traust, 
traust er ætíð drottins raust. 

Ðrottins raust hans orð oss óma 

alstaðar 1 heiminum. 

Snjallt hann lætur lögmál hljóma, 

líka evangelíum. 

Dýrðleg ómar endalaust 

eilíf, heilög drottins raust. 



XXX. 

Lag : SJ&, himinn, jörð og haflð bl&tt. 

Þú hefur, drottinn, haflð mig, 
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því hefla vil jeg lof um þig. 

Þú hefur, guð minn. heyrt til mín, 

því heyra vil jeg orðin þín. 

Pú hefur líflð lánað mjer, 

því líf mitt vil jeg helga þjer. 

Þá gleðin heims mjer brosti blítt, 
„ei breytist hún", jeg sagði títt; 
þá aptur sótti sorgin að, 
„hún sjatnar eigi", þá jeg kvað. 
En sorg og gleði svipul er; 
þú sjálfur éinn ei breytir þjer. 

P6tt reiðin þin sje stundum ströng, 
þá stutt er hún, en náðin löng; 
þín reiði stendur rjett i bráð, 
en reynd um aldir þín er náð. 
í kveld jeg geng með grát og kvein, 
en gleðin skín á morgun hrein. 

Breyt mínum sárum sorgaróð 
í sigurmál og gleðiljóð. 
Úr sorgarbúning fljótt mig fær, 
mig fær í gleðiklæðin skær. 
Og leið mig heims úr harmadal 
i himins bjartan gleðisal. 



XXXI. 

Lag: Jesús EristHr að Jördan kom. 

Þú, drottinn minn, ert hetja hraust 
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og hjáJpar mjer í stríði. 

Á einum þjer er allt mitt traust, 

því engri neyð jeg kvíði. 

Þitt blessað hjarta beyg að mjer, 

svo bót jeg fái skjóta. 

Mjer öruggt bjarg og vígi ver, 

svo vörn jeg megi hljóta, 

og friðar fá að njóta. 

Minn faðir, þjer 1 föðurhönd 

nú fel jeg líf og anda. 

Þú líknar bæði lífi' og önd 

og lætur neitt ei granda. 

ó, varðveit þú hið veika ker, 

þú veizt, þar dýr er sjóður; 

far vægt með þetta veika gler, 

og vertu þolinmóður. 

Ó, heyr það, guð minn góður. 

Hvert augnablik og ævistund 

er allt í hendi þinni. 

Það geymi vel þín milda mund, 

svo mein ei nokkur vinni. 

Með Ijósi þínu leið mig hjer 

á lífsins myrkum vegi; 

í skugga þínum skýl þú mjer, 

svo skjól jeg finna megi, 

og flendur óttist eigi. 

Minn eigin guð, jeg gleðst í þjer, 
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jeg glcðat af miskunn þinni, 
er bænir mínar heyrðir hjer 
og hlífðir öndu minni. 
Ó, allir lýðir elskið þann, 
sem yður frelsað hefur. 
Þá stærilátu hrekur hann, 
en hinum umbun gefur, 
og vernd og náð þá vefur. 



XXXIL 

Lag : Konnng Ðavlö, sem kenndi. 

Nú er jeg, guð minn, glaður, 
þú gafst upp sakir mjer. 
Hve sæll er sjerhver maður, 
er synd hans kvittuð er. 
Mín syndasekt er kvitt. 
Jeg glaður er í anda 
úr öUum sloppinn vanda, 
og hresst er hjarta mitt. 

Á annan hátt var áður, 
þá aldrei var mjer rótt; 
af synda-þunga þjáður 
jeg þá var dag og nótt. 
Þín hönd lá hart á mjer; 
jeg var sem veika hjómið 
og visnaði' eins og blómið 
í sumarhita hjer. 
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Slíkt var af því jeg þagði, 
en þá jeg tók til máls 
og syndir mínar sagði, 
þá sýkn jeg varð og frjáls. 
Pá npp sem rós jeg rann, 
og jeg varð nngnr aptnr, 
og í mig færðist kraptnr, 
er drottins dögg jeg fann. 

Jeg öllum ræð að reyna 
það ráð, er dngði mjer; 
ei sinni sekt að leyna, 
en segja hvað sem er, 
og biðja gnð nm grið; 
þá harmahríð mnn linna 
og hjartað aptnr finna 
sitt frelsi, l]6s og frið. 



Lag: Kær Jesú Kristi. 

Sætt lof skal syngja, — 
syngja drottni Ijóð; 
> kátt lof skal klingja, — 
klingja lofsöngs hljóð, 
fyrir voldug verkin, — 
verkin skaparans, 
fyrir miklu merkin, — 
merkin gæðsku hans. 
Gjörvöll storð og himins ber 
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hans af orði skapað er. 
Traust úr skorðum trauðla fer 
tryggð hans byggð um lands. 

Eitt orð hann sagði: 
orðið „verði" snjallt; 
þá brátt að bragði 
búið stóð þar allt. 
Hann i hendi sinni 
hafið geymir vítt, 
læsir öldur inni, 
æðið temur strítt. 
Drottinn gjörði lopt og láð, 
lofi jörðin öll hans náð; 
lífsins hjörð í lengd og bráð 
lýsi prís hans títt. 

Sá sæll er lýður, 
sjer er valdi hann, 
frelsarinn fríður, 
frelsa' er alla kann. 
Guð af himni háum 
heyrir allt og sjer 
hjer i hreysum lágum 
hversu leynt sem fer. 
ÖII hann brýtur illskuráð, 
allan slítur svikaþráð; 
góðum býtir blíðri náð, 
bömum vörn hann er. 
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Bregzt bjargráð lýða, 
bilar þróttur manns; 
stenzt ei að stríða 
styrknr fuUhugans. 
Þ6 ei þurfa' að kvíða 
þeir, sem vona' á hann. 
blessun drottins blíða 
bregðast aldrei kann. 
Guð vort skjól í skúrunum, 
skærust sól i myrkrunum, 
hlýjast ból í hretunum, 
hlíf og líf oss vann. 



XXXIV. 

Lag: í dag þá. h&tlð höldnm vjer. 

Jeg mig í drottni guði gleð 
og guði lof vil færa. 
Ó, takið allir undir með 
þá ástar-Iofgjörð kæra. 
Hann frelsað hefur alla oss 
og öllum veitt oss dýrðleg hnoss. 
Því glaðir göfgið drottin. 
Hallelúja! 

Þjer aumir kallið opt á hann 
í allri neyð og vanda. 
En kvíðið ei, því kringum mann 
hans kraptar-englar standa. 
Já, takið eptir: Sæll er sá, 
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það last og háð og smán? 
hve lengi láta bíða 
mig líknar þinnar án? 
Hví vilt þó ekki vakna, 
að veita þínum lið, 
úr rannnm láta rakna 
og rjetta hag minn við? 

Lát alla stolta steypast, 
er standa móti þjer; 
lát alla iUa sneypast, 
er angur gjöra mjer. 
Lát alla góða gleðjast, 
minn guð, af þinni náð 
og þinni sælu seðjast 
með sæmd i lengd og bráð. 



XXXIV. 

Lag: Nú bidjnm yjer heilagan anda. 

Þin náð er, guð, sem himinn há, 

en hingað niður streymir skýjum frá. 

Sólin himinsala 

svífur hátt í skýjum; 

þó um drögin dala 

dreifir geislum hlýjum. 

Þannig þin er náð. 

Þin tryggð er eins og transtbyggt fjall, 
þótt titri jörð, er því ei búið fall. 



49 

Geystar öldur æða, 
ólmir lemja vindar, 
skellnr þraman skæða; 
skekkjast þó ei tindar. 
Þannig þín er tryggð. 

Þitt ráð er eins og reginsær, 

er rannsakað tii hlítar noinn ei fær. 

Þar i djúpi duldu 

dýrar perlur skina; 

hefur svo á huldu 

herrann dóma sina. 

Þannig þitt er ráð. 

Þin vernd er elns og vængjaskjól, 

er vermir hlýtt, þótt ekki skínl sól. 

Athvarf unginn hefur 

undir vængnum þíða. 

Griðastað svo gefur, 

guð, þín höndin blíða. 

Þannig þín er vernd. 

Þin dýrð er eins og Ijóstær lind; 

þar Ijómar skær og fögur himins mynd. 

Lífs úr lindum tærum 

Ijúfan teyg vjer fáum. 

Ljóss i Ijóma skærum 

Ijósið þitt vjer sjáum. 

Þannig þín er dýrð. 



DayiÖ8 s&lmar. 
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XXX vn. 

Lag : HJ&rtaö, þankar, hngnr, linni. 

Vondum mönnum vel þótt gangi, 
vertu' ei gramur yfir því; 
eigi þíg með öfuÐd langi 
auðnu þeirra' að seilast í. 
Falla þeir sem fölnuð jurt, 
fjúka þeir sem laufblað þurt. 
Reiddu þig á guð hinn góða, 
greiða kann hann fór hins móða. 

Ei í land þarf annað hverfa, 
eins þú getur blessazt hjer. 
Góðir landið eiga' að erfa, 
er með rjettu bjarga sjer. 
Vona' í kyrrð og bið og bíð, 
betri getur komið tíð. 
Haf í guði gleði þina, 
glatt þá aptur sól mun skina. 

Óguðlegir bogann benda, 
brandinn reiða þungt og hátt; 
hvassar eiturörvar senda, 
ætla' að myrða stórt og smátt. 
Boginn hrökkur, brestur ör, 
brotnar þeirra sterki hjör. 
Drottinn telur daga sinna, 
drottins vinir athvarf finna. 

Jeg hef verið ungur áður, 
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ellin nú þótt leggist á; 

margt jeg leit, var mörgu. háður, 

mörgu tók jeg eptir þá; 

eitt þó sjá ieg aldrei vann: 

yfirgefinn nokkurn þann, 

guðs er rjettum gekk á brautum, 

guð var honum stoð i þrautum. 

Halt þjer guðs á hreinum vegi, 
hræðst ei þá, sem ógna þjer; 
geta þeir þjer grandað eigi, 
guð ef sjálfur með þjer er. 
Þótt þeir gnæfl harðla hátt, 
hverfa þeir sem reykur brátt. 
Drottinn hjálpar, drottinn styður, 
drottins vina Idun er friður. 



XXXVIIL 

Lag: Jesú, þín mibning mjög sœt er. 

Ei refsa, guð, í reiði mjer, 
ei reiði jeg svo þunga ber. 
Mig aga sem þitt ástkært barn, 
minn elsku faðir liknargjarn. 

í holdi mínu' eg hef ei ró, 

þín hönd mjer aptur gefi fró. 

1 sárum jeg til sviða finn, 

þau sárin græð þú, drottinn minn. 



4* 
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Að jörðu niður lýt jeg lágt, 
mig lotinn aptur reis þú hátt. 
Að falli kominn fast jeg er, 
á fætur aptur hjálpa mjer. 

Nú senn er þrotinn þróttur minn, 
en þinn ei rjenar máttúrinn. 
Mitt hjarta slær svo hart og títt, 
en hjarta þitt er milt og blitt. 

Nú fyrir augum senn er svart, 
en samt mjer skín þitt Ijósið bjart 
Og ei þótt skiljist qrðin mín, 
þau eyrun blessuð heyra þín. 

Mig yfirgefa allir nú, 
mig yflrgefur samt ei þú; 
þótt aðrir burt mjer fari frá, 
þá far ei burt, en statt mjer hjá. 

Þín, drottinn guð, jeg bíð og bið, 
að bráðum þú mig rjettir við. 
Já, nóttin líður svöl og svört, 
og sólin Ijómar hlý og björt. 



XXXIX. 

Lag: Sjá, nú er liðin snmartið. 

Ó drottinn guð, mig læra lát 
bjer að dvelja. 
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daga' að telja, 
hafa' á mínnm gjörðum gát. 

Sjá, ævin líður furðu fljótt. 

Sólin hnigur, 

húmið stígur; 
senn er komin svarta nótt. 

Sem þvcrhönd ein er ævi vor. 

Líkur hjómi 

lífs er blómi. 
Fánýt öU vor ævispor. 

Sem skuggi líðnr líflð manns, 

hraðfær straumur, 

hverfuU draumur; 
þannig öU er ævin hans. 

Til einskis margir mæðast hjer, 

erja' og strita, 

ei þó vita 
handa hverjum aflað er. 

ó, mig við hálum heimi geym. 

Mínir feður, 

mig það gleður, 
komnir eru heilir heim. 

Jeg gestur er í heimi hjer. 
Tíðin líður, 
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boð ei bíður. 
Senn jeg heim til feðra fer. 

Ó Ijúíi faðir, lít til mín, 

að jeg megi, 

eg þótt deyi, 
koma heim til þeirra' og þín. 



XL. 

Lag : Til hœða lypt þjer, hugur minB. 

í fjötrum h«ims jeg bundinn beið 
og bað til guðs í minni neyð, 
að leysa líf úr dróma. 
Þá hann mig upp úr djúpi dró 
og dug og krapt á ný mjer bj6. 
Því læt jeg lofgjörð hljóma 
og lofstír drottins róma. 

Hve mikil, guð, er miskunn þín! 
hve margföld oss þín dásemd skín! 
Pjer enginn einn er líkur. 
Að telja það mjcr ofraun er, 
og engu get jeg fórnað þjer; 
þú crt svo ógnar ríkur, 
og enginn herra slíkur. 

Þá einu fórn, scm hef jeg hjer, 
af hjarta vil jeg færa þjer, 
en samt hún er þín eigin. 
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Það er hið Ijúfa lögmál þitt, 
það letrað er á hjarta mitt. 
Að læra lífsins veginn 
mig langar hjartans feginn. 

Og gleðiboðskap góðan þinn 

hann geymi jeg sem kjörgrip minn, 

ei að eins innst í hjarta. 

Þitt blessað Ijós, sem lýsir mjer, 

jeg læt ei undir mæliker; 

það lífsins Ijósið bjarta 

jeg læt sem víðast skarta. 

Þótt resall eg og aumur sje, 

þú eigi dregur þig í hlje; 

jeg þína vernd á vísa. 

Þótt grýtt sje stundum gatan mín, 

mig gleður það að leita þín, - 

og þinni liknsemd lýsa 

og lofa þig og prísa. 



XLI. 

Lag: S& vitnisburdarinn valdi. 

Hve sæll er sá, er annast 
hinn sjúka, þjáða mann. 
Á sóttarsæng hans kannast 
mun sjálfur guð við hann. 
Ó að jeg nú þess nyti 
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og náð og TÐÍskunn hlyti, 
er kross jeg þoli þann. 

Menn vilja við mig tala; 

en veröld mjög er hál, 

hún fer með fagnrgala 

og liærð og svik og tál. 

1 sinn hóp lágt þeir segja: 

„Hann senn mun fara' að deyja, 

já, það er meir en mál". 

Þeir tala' í hálfam hljóðum 
sem hlífa vilji mjer; 
af hreinum hug og góðum 
það hljóðskraf þó ei er. 
Jeg veit að helzt þeir vilja 
að við jeg fari' að skilja; 
um fals það nær jeg fer. 

1 lymskuhóp þeim leynast 
jeg lika sjeð fæ þá, 
sem vel jog vildi reynast 
og von jcg sett hof á. 
Þótt bregðist valtir vinir, 
þú vilt ei, guð, sem hinir 
mjer aumum fara frá. 

ó Ijúfi læknir nioina, 

ei lát þeim verða' að þvi. 

Það lyf þú lát mig reyna. 
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sem lækning bezt er í. 
Lát þennan sjúkdóm sjatna^ 
og sál og lífi batna, 
svo glaðzt jeg geti' á ný. 



XLH. 

Lag: Sjá, bi-úOgnminn n&lgast, þvi vakandi verið. 

Sem hjörtur 1 skóginum þreyttur og þyrstur, 
er þráir í rennandi vatnsstraum að ná, 
eins þrái jeg, guð minn, 1 líkn þína lystur, 
úr lifandi vatnsstraumum svölun að fá. 

Þú, sála min, þráir . 

að svölun þú fáir 
úr eilífum lindum, sem aldregi þrjóta, 
en ætíð frá lifanda hjarta guðs fljóta. 

Þótt grátr eg um daga, þótt gráti' eg um nætur, 
mjer geta' ekki svalað hin brennandi tár. 
Guð, hugga þú barn þitt, er hástöfam grætur, 
og hendinni strjúk þú um tárvotar brár. 

Heyr fossana bruna, 

heyr bylgjurnar duna! 
Þær æsast og hamast og yfir mig streyma. 
ó, ertu mjer, drottinn minn, búinn að gleyma? 

Þá aðrir í musterið ganga með gleði 
og glaðir þar hefja sinn fagnaðarsöng, 
þ.i ligg jeg hjer einmana bundinn á beði, 
mjer biðin finnst þreytandi, tíðin svo löng. 
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Þá lofgjörð þeir syngja 

og klQkkurnar klingja, 
mín lofgjörð er andvarp, minn ómur er stuna, 
jeg aðrar má fegurri tíðirnar muna. 

Ó, hví ertu, sál mín, svo hnuggin og stúrin? 
þín bjálp kemur bráðum, því rólega bíð. 
Sjá, bráðum er hjáliðin skruggan og skúrin, 
þá skín aptur sólin svo fögur og bKð. 

Sjá, stundimar líða 

og stutt er að bíða, 
unz aptur þá fagnaðarhátið munt halda 
og heiður og lof þínum frelsara gjalda. 



XLm. 

Lag: Far, heimur, far sœll. 

Þú dottinn minn dýr, 

þú dæmir svo vægt hvern, til þín er sjer snýr. 

Þjer, rjettláti guð, fel jeg máiefni mitt, 

það málcfni* er rjettvíst, það einnig er þitt. 

Ó, ránglátum svikurum frelsa mig frá, 

og flýja lát þá. 

Þ4 athvarf mitt ert, 

mín aðstoð og hjálp nú í raununum vert. 

Úr búningi sorgar og fjötrum mig fær, 

þú frelsisins eilífi gjafari kær. 

Og]^send þú nú Ijós þitt og sannleika þinn 

i sálu mjer inn. 
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Ó, flyt þú mig fljótt, 

til fjallsins þíns heilaga, þar ér svo rótt, 

að megi jeg hljóta þar frónn og frið 

og fögnúð og gleði þitt altari við, 

og þakka þjer, guð minn, með hörpunnar hljóm 

í heilögum dóm. 

Hví ertu þá enn 

svo óróleg, sáJ mín? þín hjálp kemur senn. 
Yer róleg og þolinmóð, bið þú og bíð, 
því bráðum þjer upprennur fegurri tíð. 
Að lokum þíi aptur munt lofa þinn guð, 
hinn lifanda guð. 



XLIV. 

Lag; Af djúpri hryggð ákalla' eg þig. 

Oss sögðu vorir feður frá 

þeim fyrri tíða dögum. 

Þú gróðursettir, guð minn, þá 

1 grænum blóma-högum. 

Ei hreysti þeirra', en höndin þín, 

6 herra, gaf þeim löndin sín, — 

sem flnnst i fomum sögum. 

Af hverju' er þá að hrósa sjcr? 
Af hreysti sinni varla. 
Að treysta' á vopnin ónýtt er, 
því eins með þau menn falla. 
Af þinni hjáJp sjer hrósa má, 
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og hrós og lof og vegsemd tjá 
skal þjér am eilífð alla. 

Þá útskúfaðir oss um hríð 

og oss Ijezt kúgun sæta, 

oss ofurseldir iUum lýð, 

er upp oss vildi ræta. 

Vjer máttum þola háð og hróp. 

ó, heyr þú nú vort bænaróp, 

og virztu bölið bæta. 

Vjer höfum þjer ei, guð vor, gleymt, 

þá gleymir þú oss eigi. 

Vjer hreint þitt sáttmál höfum geymt 

á hálum lifsins vegi. 

Hvort munt þú, guð, ei þekkja það, 

er þú oss hefur ákvarðað: 

að deyja á hverjum degi? 

Ó, vakna, drottinn, vakna þú 

og varðveit alla þina. 

þitt blessað auglit byrg ei nú, 

það bjart lát aptur skina. 

Vor sál er hrygg, vort hold er þjáð; 

lát, herra guð minn, þína náð 

með blessun börn þín krýna. 



XLV. 

Lag: Þökk sje þjer göð gjörð. 

Flokk vil jeg færa 
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foringjannm nnga. 
Skaparans skæra 
skriffjöður sje tunga. 
Streymir ást og yndi 
út af þÍTinm vorum 
sætum í svörum. 

Gullfögrum gerðum 
girztu, kappinn fríði: 
sanninda sverðum, 
sakleysisins prýði. 
Eggjar orða þinna, 
örvar Ijóssins bjarta, 
hitti hvert hjarta. 

Stöðugur stendur 
stóllinn tignar þinnar. 
Haldast í hendur 
hnossin dýrðarinnar. 
Skín af veldisvendi; 
viðsmjör ilmar klæða, 
gleðÍDuar gæða. 

BriiðurÍD blíða 
brosir þjer í móti; 
fagnar hin fríða 
fögru kærleikshóti. 
Kveðja þín svo kætir, 
konungurinn prúði, 
brosandi brúði. 
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Ljómandi Ijósdð 
leiptrar nú í geði. 
Hljómandi hrósið 
heyr þú vorrar gleði. 
Æ og ævinlega 
allra meðal þjóða 
lof skal þjer Ijóða. 



XLVI. 

Lag : Hver, 8em Ijúfan guö lœtur. r&ða. 

Þótt bifist land og fjöllin falli 
og flytjist út á reginhaf, — 
þótt byltist jörð og heimi halli 
og himinstjömur sökkvi' í kaf, 
guðs blessnð náð ei breytir sjer, 
það bjarg af öllu traustast er. 

Þótt öldur hafs í æði þjóti 
og æsast taki djúpur sjór, — 
þótt bylgja rísi bylgju móti, 
og bylting verði feiknastór, 
ci rótast guðs vors gæðskuhaf, 
er geislum náðar Ijómar af. 

Þótt ár úr sínum farveg færist 
og fljótin breyti sinni rásj — 
þótt tímans braut úr horfi hrærist 
og hamingjunnar byltist ás, 
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ei stöðvast náðarstraumar sá, 
er streymir drottins hjarta frá. 

Þótt ógnar bylting yfir dynji 
og æði þjóðir hjer og hvar, — 
þótt veldisstólar háir hrynji 
og hverfi ríki veraldar, 
guðs náðarríki' ei raskast má, 
það reist er drottni sjálfum á. 



XLVn. 

Lag: Á guð alleina. 

Ó, lofið, lofið, 

6, lofið skaparann. 

Nú sízt þjer sofið, 

hver syngi bezt sem kann. 

Með raust og rómi 

þjer rómið drottins náð; 

hver óður ómi 

um allt hans dýrðarráð. 

Guðs heiður hljómi 

um himin, sj6 og láð. 

Ó, prísið, prísið, 

ó, prísið konung þann; 

hans lofi lýsið, 

sem lífsins sigur vann. 

Sá herra hefur 

oss hlíft, sem er og var; 



64 

oss gnóttir gefar 
af gæðam blessanar, 
og vernd oss vefur 
í vængjam miskannar. 

Ó, syngið, syngið, 

6, syngið drottni þeim; 

þjer, klakkur, klingið 

nú kátt nm allan heim; 

þeim háa, hæsta 

í himins björtum sal; 

þeim stóra, stærsta 

nú strengja hljómi val; 

þeim eina æðsta 

nú óma lofgjörð skal. 



XLVm. 

Lag : Lifandi guð, jeg leita þín. 

Mikil er, drottinn, dýrðin þín, 
dýrðlog er höllin þín væna; 
fögur og björt sú borgin skín 
blikandi' á fjallinu græna. 
Yndisleg rísa fögur fjöll, 
fegurra' er Síon þó en öU, 
landsins sem gjörvalls er gleði. 

Konungar margir komu hjer, 
komu með örvar og skjóma; 
borgina' að vinna hugði her 
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heniiar með skinandi Ijóma. 
Þá er þeir litu hingað heim, 
hnykkti þeim við af Ijóma þeim; 
hræddir þeir hmkku til baka. 

Eilíft dýrðar-drottinn skær! 
Dásöm er tign þín og mildi, 
heimsins til enda nafn þitt nær, 
ná það og lofgjörð vor skyldi. 
Ejettlætisfnll er hönd þin há, 
heilaga dóma þína' að sjá, 
gleður það gjörvallan lýðinn. 

Göngnm í kring í glæstri borg 
gleðinnar himnesku þinnar. 
Getum vjer lífsins talið torg? 
tumana hátignarinnar? 
mælum vjer náðar-múra þá? 
metum vjer dýrðar-undrin há: 
Ijóssins og sælunnar sali? 



XLIX. 

Lag: Nú íjöU og byggMr blunda. 

Nú heyrið, heimsins þjóðir, 
nú heyrið, iUir, góðir; 
jeg vísdóm kenna vil. 
Nú héyrið, háir, lágir, 
nú heyrið, stórir, smáir, 
það, sem jeg yðar tala til. 
Ðaylds B&lmar. 
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Ei treyst á breyzkan bróður; 
þótt bróðirinn sje góður, 
hann fær ei veitt þjer frið; 
tiann aflfár er að yonum, 
og ofvaxið er honum 
að kaupa þjer hjá guði grið. 

Og treyst ei veilt á vitið, 

á vitið er ei litið, 

er dauðinn ber á dyr; 

þá sömu' er skuld að svara, 

og sama veginn fara 

þá fróðir bæði' og fávísir. 

Og treyst þú ei á auðinn, 
því óðar kemur dauðinn 
og tekur sitt með sjer; 
af öUu, sem vjer eigum, 
vjer ekkert taka megum, 
í gröfina þá göngum vjer. 

Ei treyst á upphefð tóma 

nje tignarinnar Ijóma; 

sá Ijómi bliknar brátt; 

vjer allir smáir erum 

og í oss dauðann berum 

og verðum hjer að lúta lágt. 

Ei treyst á fegurð fríða 
nje fánýtt glysið lýða; 
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það fölnar farðu skjótt; 
því öllu tíðin eyðir 
og ofan á það breiðir 
í grafarinnar gleymsku nótt. 

Ei treyst þá heimsins hjóli 
nje hamingjunnar skjóli; 
það allt er veikt og valt. 
Þótt annað allt um þroti, 
þá einum treystu drottni, 
sem Mr, hitt þá eytt er allt. 



L. 

Lag: Jeg lifi' og Jeg veit, hve löng er mla bið. 

Guð drottinn hann kallar i himninum hátt, 
svo heyrist um veraldir allar, 
frá uppruna sólar á austurloft blátt, 
unz aptur hún sigur í vestrinu lágt, 
hinn alvaldi, eilífl kallar. 

Hann talar í vindanna' og vatnanna nið 
og voldugum þrumunnar rómi, 
í friðsælum vorblæ og fuglanna klið, 
en fegurst þó talar hann mennina við 
frá Síon, með heilögum hljómi. 

Hann kallar til himinsins hátt yfir jörð, 
og himnamir fagnandi svara. 
Hann kallar til mannanna: „Kom þú mín hjörð, 

6* 
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já, kom þú og hald þina sáttmálagjörð, 
en þó mega fórnirnar fara". 

„Jeg þarf eigi fórnanna mannanna með, 
sem miklar á yeraldar álfur; 
jeg þarf eigi dýrin nje fuglana' og fjeð, 
það fær eigi blíðkað hins alvalda geð; 
jeg allt saman á þetta sjálfur". 

„Jeg þekki hvern smáfugl 1 laufguðnm lund, 
þótt leynist hann hátt upp til fjalla; 
jeg þekki hvern smáfisk um þaranna sund, 
jeg þekki hvern smáorm, er leynist í grund, 
jeg þekki þá, þekki þá alla." 

ó, lofgjörð og þakklæti guði þú greið, 
og gjaltu þin heit hinum sanna; 
6, bið hann um frelsun úr fjötrum og neyð; 
hann fögnuð þjer gefur, þá endað er skeið, 
á landinu liíandi manna. 



LL 

Lag: Hvað hefar þú, minn hjartkœr Jesú, brotiö? 

Ó drottinn guð, jeg man til synda minna, 
en meira þó til velgjörninga þinna. 
Þótt sjeu öU mín afbrot fjöUum hærri, 
þínn ást er stærri. 

Jeg móti þjer hef mörgum sinnum brotið. 
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en miskann þína ótalsinnum blotið. 
Ó, virzt þú enn að hylja misgjörð mína, 
og miskunn sýna. 

Mig hreinan þvo úr líknar þinnar lindum, 
og lauga mig af öUum minum syndum, 
svo hreinn eg verði' og hvítur eins og mjöllin, 
sem hjúpar fjöllin. 

Nú skapa, guð, mjer hreint í brjósti hjarta, 
svo helga þína mynd jeg spegli bjarta; 
og styrk að nýju afl 1 anda mínum 
með anda þínum. 

Frá augsýn þinni ei mig hrek til baka, 
og anda þinn ei frá mjer virztu taka; 
og gef að aptur frelsi' eg fagna megi 
á frelsisdegi. 

Jeg vildi féginn fórn þjer dýra bjóða, 
en fóm ei neina til jeg hef svo góða; 
jeg hef ei neraa hjarta sundurmarið, 
því hitt er farið. 

En sundurkramið, sundurmarið hjarta 
þótt sýnist fyrir þjer ei mega skarta, 
jeg veit, að þú ei vilt það fyrirlíta, 
en vel því hlíta. 

Upp bygg þú, drottinn, borgar múra þína 
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í bijósti mjer, og hrær þú tnngu mína, 
SYo gegnnm hjartans-hlið þjer yegsemd ómi 
og heiður rómi. 



LH. 

Lag: Kom þA, mín b&I, og kynnta þjer, 

Af hverju stærir þú svo þig 

og þykist yflr mjer? 

þitt hrokatal ei hræðir mig, 

því hjá mjer drottinn er. 

Þín tunga lík er hvössum hníf, 

en hún ei skaðað fær mitt líf, 

því guð mig grandi ver. 

Þótt viljir þú þjer hreykja hátt, 

það hót ei stoðað fær; 

þú verður þó að lúta lágt 

og litlum orðstir nær. 

Þjer bráðum verður burtu kippt 

og burt mun þinni tjaldbúð svipt; 

að drambi dauðinn hlær. 

Þá lifa ýmsir enn á fold, 

er æfilok þín sjá. 

„ó, hvemig lætur mannleg mold?" 

þeir munu segja þá. 

„Hann treysti' á eigin mátt og megn, 

en mætti dauðans stóðst ei gegn; 

og svona fór þá sá.^' 
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Að treysta veikum mætti mairns 

það margan svíkur hjer. 

Eu traust á guði' og gæðsku hans 

það gott og blessað er. 

Þjer, guð, jeg fel mitt gjörvallt ráð, 

til góðs jeg treysti þinni náð, 

og æ vil þakka þjer. 



Lni. 

Lag: Heimili vort og húsin með. 

Þá heimsku stundum hendir það 
í hjarta sínu' að dreyma, 
að enginn guð sjer eigi stað, 
og opt þeir honum gleyma. 
En rjettvís maður enginn er, 
já, enginn maður saklaus, — hjer 
á orðið „enginn" heima. 

Guð lítur háum himni af 

hvort hygginn nokkurn sjái, 

og hvort þá mynd, er hann oss gaf, 

nú hreina litið fái. 

Nú allir eru fallnir frá, 

ei fullkomlega neinn er sá, 

er guðs að boðum gái. 

En ætli svo hjá öllum lýð 
um aldir muni ganga? 
og ætli svo um alla tíð 
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menn elski mest bið ranga? 
nm síðir koma sú mun stnnd, 
að sjá menn gnð, og Iians & fnnd 
þá tekur til að langa. 

En Síon kemur frelsið frá 
og fagnaðarins tiðir, 
þá loksins drottinn leysir þá 
og leiðir heim um síðir 
til fyrirheitins friðarlands, 
i friðarskjólið lausnarans. 
Þar fagna leystir lýðir. 



Lag: Ár og slö jeg er i vo&a. 

Bjetti láttu mig ná minum, 
mikli guð, af krafti þinum: 
mínum rjetti mönnum hjá, 
móti þjer jeg rjett ei &. 

Virztu bljúga bæn að beyra, 
beyg til mín þitt náðareyra, 
þó jeg rjett ei á því á 
að jeg megi rjetti ná. 

HrokafuIIir harðstjóramir, 
herra, þínir fjandmenn svarnir, 
risa nú á móti mjer, 
mjer, sem óskabam þitt er. 
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Fyrir mig nú máttu berjast, 
má jeg eigi sjálfur verjast. 
Þú mjer veitir líkn og lið, 
lífi mínu heldur við. 

Veika fóm jeg vil þjer færa: 
vegsemd þínu nafni kæra. 
Þú ert vöm og vigi mitt; 
vegsamað sje nafnið þitt. 



LV. • 

Lag: Faðir vor, sem á himnnm ert. 

Sem dúfur flýja fálkan skjótt 
jeg flýja vil, ei hjer er rótt; 
ef þeirra vængi ætti eg, 
jeg óðar flýgi langan veg, 
já, langt í burt að leita' að ró; 
það lítið mundi stoða þó. 

Mjer finnst það væri sök þó sjer, 

ef sæktu fjendur nú að mjer; 

jeg mundi jafnvel þola það 

og þá jeg fyndi griðastað ; 

en þyngri finnst mjer þrautin hin, 

að þetta reyna' eg hlýt af vin. 

Já, forðum vin þig mat jeg minn, 
og mig þú nefndir ástvin þinn; 
við saman lögðum sifellt ráð, 
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og sigri mörguni fengun) náð; 
yið gengum saman guðs i hús, 
jeg gekk með þjer æ bjartans fás. 

En góðan vin jeg enn þá á, 
sem aldrei neitt sinn bregðast má. 
Það er minn guð, fyrst & jeg bann, 
mjer aldrei nokkuð granda kann. 
Þótt allir snúist mjer á mót, 
ef með er hann, ei sakar bót. 

Um' morgun, kveld og míðjan dag, 
um miðja nótt, um sólarlag 
jeg kalla guð, minn ástvin^ á, 
mín andvöp glöggt hann beyrir þá, 
bann bægir stríði, færir frið 
og flytur minni sálu grið. 



LVL 

Lag : Óvinnanleg borg er vor guö. 

ó drottinn guð, mig náða nú 
1 neyð og þrenging minni; 
nú tak þig upp og til mín snú, 
jeg treysti miskunn þinni. 
Jeg vona víst á þig, 
á vald þitt reiði mig; 
ei hræðast þarf jeg þá, 
ef þú ert, guð, mjer bjá; 
bvað getur mjer þá grandað? 
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Mig frelsa, drottinn, þú frá þeim, 

er þjaka lífi mínu. 

Mín tár þú, drottinn, tel og geym 

í tryggða hjarta þínn. 

Af því jeg þykjast má, 

að þig jeg, drottinn, á. 

Að á jeg orðið þitt, 

það athvarf bezt er mitt. 

Hvað þarf jeg þá að hræðast? 

Á mjer, 6 drottinn, hvíla heit, 

að heiðra þig og prísa. 

Að efna það mjer aðstoð veit 

og elsku þinni lýsa. 

Þá fóm jeg færi þjer, 

sem frelsi veittir mjer. 

Þú, guð, mjer greiddir veg, 

svo gengið fái jeg 

i lífsins Ijósi sönnu. 



Lvn. 

Lag: Yakna, Sions verdir kalla. 

Heyr þú, drottinn, hátt jeg halla, 
6 herra guð, mig lát ei falla; 
1 nauðum staddur nú jeg er; 
nú jeg flý á náðir þínar, 
1 náð og líkn heyr bænir mínar 
og hraða þjer að hjálpa mjer. 
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Mjer ógna skrugguský, 

í skugga þinn jeg flý, 

líknar leita 

og skjóls hjá þjer, 

þar skýli' eg mjer, 

unz hryðjan framlijá farin er. 

Mitt er líf á meðal Ijóna, 

ei mínum drottni' eg fæ að þjóna, 

en lúta þeirra valdi' eg verð. 

Eldur þeim úr augum brennur, 

sem örvar hvassar særa tennur, 

og tunga þeirra' er sárbeitt sverð. 

ó, herra himnum á, 

lát hátign þína sjá; 

lát þá flýja 

og fela sig; 

6, frelsa mig, 

og lát mig aptur lofa þig. 

Vakna, rís þú upp, minn andi, 
og upprís drottni lofsyngjandi, 
þú hljóðfærið og harpan mín. 
Vakna nú jeg vil og skoða 
þín verk í skærum morgunroða 
og lofa ástar undrin þín. 
Þín miskunn skír og skær 
hún skýjum ofar nær. 
Lofið drottin, 
þjer höf og lönd, 
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þú líf og önd, 

og tignið drottins dýrðarhönd. 



Lvm. 

Lag Syrgjam ekki sálnga brœ&ur. 

Er ijettvísin rómsnjalla þögnuð, 
og rangindin hrekkvísu mögnuð? 
Er sanngimin farin og flúin, 
og friður í ofríki snúinn? 

Er sannleikur horfinn úr hjarta, 
og hýsir það lygina svarta? 
Er guðleysið sagan, sem gengur, 
er guð ekki kunnugur lengur? 

Hví byrgja menn aptur sitt eyra 
og ei vilja sannleikann heyra? 
Hví opna þeir munn til að mæla, 
er mest vilja svíkja' oss og tæla? 

ó, minnztu, guð, meinanna þungu 
og magnlaust gjör eitrið á tungu, 
gjör oddlausar örvarnar sáru 
og eggjamar deyf, er oss skám. 

Lát ranglætið rameflda þagoa 
og rjettlætið sigrinum fagna. 
Þín sannindi sjáanleg gjörðu, 
og sýn, að þú dæmir á jörð. 
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LIX. 

Lag: Sœlir ern, þeim Bj&lfor gnð. 

Minn guð og faðir; frelsa mig 
úr fjenda grimmum höndum; 
gegn aumum mjer þeir ýfa sig 
og ota stæltum bröndum. 
Nú safnast her á móti mjer, 
sem meinlaus er^ án saka; 
jeg stenzt ei við, sje veitt ei lið, 
6, virzt mig að þjer taka, 

Sjá, dagur rís af dökkva nú; 

þú, drottinn herskaranna, 

nú vakna skjótt, mig vernda þú 

gegn vjelum slíkra manna. 

í vígamóð þeir vilja blóð, 

nú vopnin á mjer standa. 

þeir gleyma þjer, er sjerhvað sjer, 

ei sjá hinn alls valdanda. 

Þú, drottinn guð á himnum, hlær, 
þú hendir að þeim gaman. 
Ef hendi þú í hópinn slær, 
þeir hrökkva allir saman. 
Ó, auðmýk þá, en ekki slá, 
lát engan þeirra falla; 
þá að eins sneyp og stolti steyp, 
en standa lát þá alla. 

Nú skær er runninn röðullinn 
og risin upp af beði; 
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því syng jeg morgunsönginn minn 

um sigur, lif og gleði; 

um hjálpráð það, sem á jeg að 

á öllum mínum vegi, — 

um Ijósið þitt, sem líf er mitt, 

jeg lof af hjarta segi. 



LX. 

Lag: Giiðs vors nú gœOsku prisum. 

Þú guð, vor góði faðir, 
vjer glaðir syngjum þjer. 
Þú ei oss útskúfaðir, 
þótt einatt brytum vjer. 
Þú reiddist rjett í bráð; 
þú Ijezt oss fá að fínna 
til feikna-dóma þinna. 
Kom aptur nú með náð. 

Þú sprengdir fjalla fjötra 
og fjöllin rifna Ijezt; 
allt landið Ijeztu nötra 
og leika' á þræði flest. 
En staðar nem þú nú. 
Þinn vöndur var svo þungur; 
nú veikar lækna sprungur; 
því góður, guð, ert þú. 

Á beizkum bikar reiði 
vjer bergðum litla hríð. 
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Nú sól skín há í heiði 
á himni náðar blið. 
Því merkið hefjum hátt. 
Þinn sannleik veit oss verja, 
og villu gegn að herja; 
6, veit oss veikum mátt. 

Hver mun oss styrkja' og styðja 

að stríða heimi gegn? 

Jeg vini vil ei biðja, 

það víst er þeim um megn; 

öll mannhjálp ónýt er; 

en þinni hetju-hreysti, 

6 herra guð, jeg treysti; 

nú hjálpa þínum her. 



LXI. 

Lag : Þann heilaga kross vor herra bar. 

Þú herra, minn guð, ó, heyr til mín, 
svo hátt er jeg kalla nú til þín. 
ó herra, minn guð, þú heyrir alla, 
já, hvað sem menn lágt til þín upp kalla. 

Jeg hugsa það oft, þú hjer sjert fjær, 
þú hlýtur þó samt að vera nær; 
þótt kalli jeg landsins yzt frá enda, 
þú óðar ert búinn hjálp að senda. 

í duptinu hjer þótt liggf eg lágt. 
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þú lætur mig, drottinn, komast hátt. 
Þú sjálfar^ er hám á himni sitnr, 
í himininn upp minn anda flytur. 

1 heiminum öllum, hvar sem er, 
sem himininn liómar yfir mjer, 
jeg þreifa^ minn guð, á þinum faldi 
og þínu jeg bý und náðar tjaldi. 

Þá sólin á lopti Ijómar há 
mjer lízt jeg þitt bjarta auglit sjá; 
þá skugga ber á, mjer finnst jeg finna 
í forsælu skuggann yængja þinna. 

Hvort skín hjer af s61 eða' skyggir hjer, 
þú skýlir mjer, guð, og lýsir mjer. 
Því herra, minn guð, þjer heit skal greiða, 
og heiður og lof þitt vítt út breiða. 



Lxn. 

Lag: Jeg geng i hœttu hvar jeg fer. 

1 kyrþey hjer jeg bið og bíð 

og ber mitt þunga helsi. 

Jeg veit,. að guð mun hægja hríð, 

frá honum kemur frelsi. 

Hann er mitt bjarg og borg, 

jeg bifast ei í sorg. 

Ei gétur nokkur grandað mjer, 

er guð mjer hlíf og skjöldur cr. 

DayÍðB Bálmar. 6 
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Jeg slúti hjer sem hallur múr^ 
sem hætt er yið að falla; 
en skorðam geng þó eigi úr, 
því á minn gnð jeg kalla. 
Hann er mitt bjarg og borg, 
jeg bugast ei í sorg. 
Ei getnr heimnr hrnndið mjer, 
mín hlífðarstoð fyrst drottinn er. 

Menn eru dauðlegt duft og leir; 
hvað duga þeirra prettir? 
Þ6tt miklir sjeu, munu þeir 
á metum verða Ijettir. 
Guð er mitt bjarg og borg, 
jeg bifast ei í sorg. 
Að treysta' á heiminn ónýtt er, 
6, allt mitt traust er, guð, á þjer. 



LXIII. 

Lag: Hve sælt hvert hús, er sinna meðal gesta. 

Jeg minnist þín, er morgunsólin stigur, 
þú miskunnsemda góði faðirinn; 
jeg minnist þín, er s61 að kveldi sígnr, 
þú sami þá ert guð og faðir minn. 

Jeg minnist þín svo margan dag með gleði, 
þá mjer ei þykir dagsins vinna ströng; 
jeg minnist þín á mínum næturbeði, 
þá mjer ei verður næturvakan löng. 
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Jeg minnist þin í þinnm helgidómi, 
cr þjer til dýrðar hef jeg lofsöng minn; 
jeg minnist þin svo margopt eins i tómi, 
þótt mæli' eg ei, hjá þjer er hngurinn. 

Jeg minnist þín eins úti' á víðu vengi, 
und vængja þinna skugga þar jeg er, 
og hjarta mitt við hjarta þitt jeg tengi, 
þin hönd mig styður ætíð hvar jeg fer. 

Jeg minnist þín á þessu hrjóstur landi 
og þar sem ekki nokkur svölun er; 
að tærri lind þá leiðir mig þinn andi, 
að lifsins brunni, til að svala mjer. 

Jeg minnist þín i glöðum heimsins glaumi, 
þá gegnum ysinn man jeg nafnið þitt, 
og eins i þöglum einverunnar draumi 
það ómar skært i gegnum hjarta mitt. 

Jeg minnist þin i lifsins Ijómasölum, 
þitt Ijós þ6 fegra heimsins gleði skín; 
je; minnist þín i dauðans skuggadölum. 
ó drottinn guð minn, aptur minnstu min. 



LXIV. 

Lag: Bis upp min s&l aO nýju nú. 

ó, heyr þú mína hjartans raust, 
minn herra guð, mitt líf og traust, 
i stórri neyð mig stoða; 

6* 
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jeg flý til þín, 

þá frelsnn min, 

i fári' og danðans voða. 

í þinni vörn, ó guð, mig geym 

og gættn min æ fyrir þeim, 

er mjer á móti standa. 

þú gjörir það, 

jeg á þig að 

í allri neyð og vanda. 

Þeir hvetja tungna sinna sverð, 

en sár jeg ei af slíku verð, 

þótt hörðu mjer þeir hóti. 

Þá varir sízt 

að sverðið snýst 

þeim sjálfum aptur móti. 

Þeir herða sina eiturör, 

en eigi sakar það mitt fjör, 

þótt mig úr skugga skjóti. 

Þá uggir sizt 

að örin snýst 

þeim einmitt sjálfum móti. 

Þeir snörur sínar leggja leynt, 

en lika' er það til einskis reynt; 

þeir gefa þvi ei gætur; 

þá grunar sízt 

að sjálf hún snýst 

um sjálfra þeirra fætur. 
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Það allt er, guð, þitt eigið verk, 

þín ást er trygg, þín hönd er sterk; 

það margopt má jeg sanna, 

mín stoð og hlíf, 

min lausn og lif 

og liknin allra manna. 



LXV. 

Lag: Nú litln vakna blómin og litast nin & grand. 

Ó herskaranna drottinn, þjer dýrð og vegsemd ber, 
þú dásamlegum auðgaðir oss gæðum. 
Ó, hvar sem að vjer búum, vjer búum hjá þjer, 
oss blessa með unaðsemd af hæðum. 

Hve dásamlega svarar þú, drottinn, oss i náð, 
hve dásamlega hjálp þú virðist senda; 
þú blessar einnig þá, sem að byggja vort láð, 
sem búa við jarðarinnar enda. 

Vjer búum upp' i fjöllum, vjer búum út við sjá, 
þú börnum þínum veitir margföld gæði, 
og beltin fjalla skorðar þú bjargtraust og há 
og bylgnanna sefar grimmdaræði. 

Vjer búum út við heimskaut, en hjer ert þú oss nær, 
oghjer vjer sjáum dýrð og vegsemd þína. 
Á daginn björt oss sólin á himninum hlær, 
í húminu næturljósin skína. 

Hjer streyma bjartir lækir um græna grund og hlíð, 
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þeir grðsniinm og fjenaðiniiiii syala. 
Af himni fellur döggin í dalina blíð 
og drýpur of leiti, holt og bala. 

Hjer fagrir glóa hagar með fjöllum allt í kring, 
og fjenaðurinn dreiflr sjer um hvamma. 
Hve fögur myndast umgjörð af fjallanna hring, 
hve fógur er mynd í þessum ramma. 

Þú blessun krýnir sumar og vetur, haust og vor, 
það vottar, guð minn, ársins fagri hringur. 
Hve fógur eru, drottinn, þín frjóvsemdar spor, 
af fögnuði leikur allt og syngur. 



LXVI. 

Lag: Heiður sje guði himnum &. 

ÖU jörðin fagni fyrir þjer 
og fagurt lof þjer inni. 
Þig lofi, drottinn, himins her 
og hrósi vegsemd þinni. 
Hve voldug eru verkin þin, 
hve vegsamleg þín hátign skín. 
Þín frægð og lof ei linni. 

Ó, lítið, menn, guðs undur á, 
hve út hann festing þandi, 
og gjörði fjöllin himinhá, 
og haf að þurru landi. 
Hans tignarveldi eilíft er; 
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hanii einnig þó hið minnsta sjer. 
því lof hans lýður vandi. 

Þú, lýður drottins, lofa þann, 

er líf og frelsi gefur, 

því sálir vorar seður hann 

og sinni blessun vefur. 

Sem gull í eldi gjört er hreint 

vor guð oss hefur stundum reynt, 

með því oss hreinsað hefur. 

Hve fegið hlustar fólkið á 

þitt frelsisorðið skæra; 

en hlusta líka, herra', á þá, 

er hjartans lof þjer færa. 

Mitt hjartans andvarp heyrðir þú, 

en heyr þú eins þá lofgjörð nú, 

er býður barn þitt kæra. 



Lxvn. 

Lag; Onð miskniini n& öllnm oss. 

Ó, blessa, drottinn, börnin þín, 

þín blessuð náð oss krýni; 

þitt blessað auglit, bjart er skín, 

og blítt um eilífð skíni. 

Ó, kenn oss veg að þekkja þinn 

og það er mest á ríður. — 

Þig lofar allur lýðurinn, 

þú Ijóssins herra fríður; 

þig lofar allur lýður. 
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Þú, drottinn, fólk þitt dæmir rjett^ 

en dæmir þó af mildi. 

þú heilagt lögmál befur sett, 

sem hverfur ei úr gildi. 

ó, lít í náð á lýðinn þinn, 

er líknar þinnar bíður. — 

Þig lofar allur lýðurinn, 

þú líknarherra þíður; 

þig lofar allur lýður. 

Oss blessun, þínum börnum, veit, 

vom blessa jarðargróða; 

og blessa hvem einn bæ og sveit, 

þú blessun allra þjóða. 

Þú ástar faðminn opnar þinn 

og öllum mönnum býður. — 

Þig lofar allur lýðurinn, 

þú lífsins herra blíður; 

þig lofar allur lýður. 



Lxvm. 

Lag: Pem vorsól Ijúf, er lýsir gruiid. 

Rís upp, minn guð, gegn hcirasins her, 

er hefur snúizt móti þjer; 

rís upp í ógnarveldi. 

Þá rek á burt sem ryk og ský, 

þá renna lát sem vax og blý, 

er bráðnar brátt í cldi. 

En gleðjizt allir góðir menn. 
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því guð með sínum hóp er enn. 
Um sigur hans skal syngja. 
Hann greiðir enn úr allri þraut, 
þvi aptur greiðið drottni braut, 
þeim háa herforingja. 

Sjá, guð er aumra ekkna vöm, 

hann annast vel sín nauðstödd böm, 

sá föðurlausra faðir. 

Hann föngum Ijetti flötrum af 

og frelsi þeim i útlegð gaf. 

Því lofum guð vorn glaðir. 

Þá hauður skalf og himinn draup, 
hið háa fjall að jörðu kraup, 
er fórst þú fyr að stríða. 
En auglit þitt varð aptur blítt, 
þú aptur gafst oss veður hlýtt 
og dögg í dali fríða. 

Þjer lítið upp, þjer fögru fjöll, 
til flallsins, þar sem drottins höll 
er ofar öllum vindum. 
Þótt gnæfið þjer til himins há 
m6t herrans dýrð þjer eruð lág, 
með öllum yðar tindum. 

ó, lof sje drottni, hönd guðs há 
þótt hvera dag leggist þungt oss á, 
hans ok er blítt að bera; 
því guð er oss í háska hlíf, 
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i hlekkjum frelsf, i dauða lif, 
þvi glaður vil jeg vera. 

ó, fagna, lýður drottins dýr, 

þeim drottni, sem i Ijósi býr 

þeim háu himnum ofar. 

ó, syngjum dýrð og hátign hans 

i helgidómi skaparans 

hann Ijósamergðin lofar. 



LXIX. 

Lag: Hœsti guð, herra mildi. 

Jeg stend í þungum straumi, 
en standa varla má; 
i vatna voða-flaumi 
jeg velkist til og frá. 
Mig hrífur strengur striður, 
er straumur belgir sig. 
Jeg berst á báðar siður, 
er bylgjan þung að ríður, 
og ætlar yfir mig. 

Jeg hrópa hátt og kalla, 
en hás er orðin raust, 
svo hlióð mín heyrast varla, 
þótt hrópi' eg vægðarlaust, 
þvi háar öldur hrynja 
svo hratt í kringum mig ; 
sem þungir stormar stynja. 
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sem sterkar þrnmur dynja 
þau vötnin voðalig. 

Mjer flnnst jeg farf að sökkva, 

því fóta misst jeg hef ; 

í heljar djúpið dökkva 

jeg djúpt mig niður gref. 

Úr djúpi dauðans voða, 

6 drottinn, hjálpa mjer; 

læg ógnar-ölduboða ; 

mig auman virztu' að stoða. 

Þinn máttur mestur er. 

Jeg stend i lífsins straumi 
og styð mig, guð, við þig. 
Úr heimsins gjálfur-glaumi, 
6 guð minn, frelsa mig. 
Þ6tt stríðir straumar æði, 
þú sterkari' ert en þeir'; 
þótt hamist heipt og bræði, 
þótt heljar öldur flæði, 
þín náð þó megnar meir. 

Þú mikli kærleiks kraptur, 
þú kemur enn á ný; 
þú lygna lætur aptur 
og lækka veðragný. 
í blíða-logni Ijómar 
nú lopt og haf og jörð ; 
úr öllum áttum hljómar 
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og unaðslega rómar: 
ó, þjer sje þakkargörð. 



LXX. 

Lag: Gegnnm hœttnr, gegnum neyð, 

Nú^YÍlI hjálpin seinka sjer, 
senn er úti fyrir mjer. 
Hjálpa mjer nú, herra, fljótt, 
hraða þjer og kom þú skjótt. 

Kom á meðan til er tíð, 
tef þá ekki langa hríð; 
annars verðnr úti' nm mig 
áðnr' en get jeg lofað þig. 

Margir sækja' í einu að; 
á jeg hvergi griða stað, 
nema þú mjer leggir lið, 
leita jeg til þín um grið. 

Aptur skal jeg þakka þjer 
þegar hættan liðin er, 
herma lof og hróður þinn, 
herra guð og drottinn minn. 

Vesall jeg og anmur er, 
6, minn drottinn. hraða þjer; 
aumstatt barn ei yfirgef, 
örmum náðar fast mig vef 
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LXXI. 

Lag: Margt er manna böliO. 

Á þig einn jeg treysti, 
athvarf mitt og hreysti. 
guð, mitt bjarg og borg. 
Ver mitt klettavígi, 
vöm, sem í jeg flýi 
heims úr harmi' og sorg. 
Heyr þú mig, jeg hrópa' á þig. 
Upp mig reistn, líf mitt leystu, 
lífl hlíf þú mínn. 

Allt frá æsku minni. 
umsjón falinn þinni 
var og er eg enn. 
Margt á mig vill striða, 
mun jeg þó ei kvíða; 
hjálp mjer hlotnast senn. 
Hraða þjer að hjálpa mjer 
undan mörgum illum vörgum; 
annar kann ei bjarga. 

Yflrgef mig eigi, 

ellin þótt mig beygi 

eða hvítni hár, 

Gjör mig aptur ungan, 

elli burt nem þungann; 

vek mín æsku ár. 

Lífga mig, að lofa þig. 

Gef mjer aptur æsku krapta, 

ástarbezti faðir. 
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Þá með hörpu hljómi. 
hjarta tungu' og rómi, 
lof skal Ijóða þjer. 
Þitt skal lof ei þagna, 
þjer skal hjartað fagna; 
enginn slíkur er. 
Hjarta, sál og munnsius mál 
allt þjer hljómi einum rómi 
eilíft, heilagt kvæði. 



Lxxn. 

Lag: Qœðskurikasti grœdari minn. 

Á meðan blikar máninn skær, 

á meðan sól á löpti hlær 

og grund er grösum sprottin, 

með þinni náð vorn konung krýn 

og kyni hans æ blessun sýn, 

þú allra drottna drottinn. 

Ríkið rjett við, 

lát það stækka, fjendum fækka, 

fjölga vinum 

kærum sjálfum konunginum. 

Lát skógi grænum skrýðast fjöil 
og skærum blómum þekjast völl 
og falla dögg í dali. 
Lát fyllast landsins forðabúr 
með fjársjóð jörð og vötnum úr, 
gjör býlin bjarta sali. 
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Landið Ijós, frið 

láttu hljóta, lindir fljóta 

lífsins gæða, 

allt af björg og blessun flæða. 

Lát frið og ársæld fylgast að 

um fósturláð og blessa það; 

lát þína líkn ei þrjóta. 

Þá aumu' og þjáðu að þjer tak 

og yfir þeirra heiUum vak; 

lát alla náðar njóta. 

Lýðinn leið þinn. 

Lát þú alla, konur, karla 

kætast mega, 

frelsi, rjett og friðland eiga. 

Á meðan sól á himni hlær 

og hellir sinum geislum skær 

á höf og grænar grundir, — 

þess góða konungs nafn lát ná 

til niðja haus, og blessun fá 

um allar ævistundir. 

Kóng þann kæran 

allir lýðir allar tíðir 

alla vega 

sælan telji sífelldlega. 

Hve stór er, drottinn, dýrðin þín! 
þin dásémd há um aldir skín, 
og vegleg verkin handa. 
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Um himiiigeiminn, lög og láð 
þau letri gallnu standa skráð, 
og æ am aldir standa. 
Amen, amen! 
Jörðin öll og himnahöU 
skal hrós þjer gjalda, 
drottinn guð um aldir alda. 



Lxxm. 

Lng: Jesús grœtur, heimur hlœr. 

Lítið vantar einatt á 
að mjer taki' að skeika fætur, 
er jeg hugsa' um hörmung þá, 
hvernig þessi veröld lætur, 
hvernig allt er öfugstreymi 
illt og gott í þessum heimi 

Margir ganga glæsta braut, 
guðs er dýrum boðum hafna, 
berast á með skart og skraut, 
skærum sjóð í pyngju safna, 
gamna sjer við glaum og kæti 
góðu heims í yfirlæti. 

Aptur leit jeg aðra þrátt, 

ér sjer hjeldu guðs á brautum, 

alla vega eiga bágt 

ýmsum standa' i hörðum þrautum, 

erja, þrælka, strita> stríða, 

stóran skort og örbirgð liða. 
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Aldrel skildi' eg þó í því, 
þetta hvernig staðizt getur, 
fyr en drottins orði í 
að jeg fór að gæta betur. 
Þá jeg sá, hví þannig gengur, 
því er jeg ei gramur lengur. 

óguðlegra braut er breið; 
berast þeir af voðastraumi. 
Hál er þeirra Ijómaleið; 
loksins vakna þeir af draumi. 
Þeir með skelfing allir enda; 
engin veit hvar svo mun lenda. 

Ef jeg, guð minn, æ er trúr, 
alla mína braut þú greiðir, 
síðan heimsins eymd mig úr 
upp til þinnar dýrðar leiðir. 
Þótt um stund sje þungt i geði, 
þú ert h^jartans traust og gleði. 



LXXIV. 

Lag: Fyrst boÐar guð sitt blessað ná.ðarorðið. 

Kom, drottinn guð, sjá, óvinirnir æða, 
þeir æpa hátt og saklaus böm þín hræða. 
Ó, minnztu, guð, á eigin arfleifð þína 
og óvinanna heiptir lát þú dvína. 

Þeir hamast um í helgidómi þínum 
og hælast um af glæpaverkum sínum. 
Ðayids Bálmar. 7 
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Þeir höggva sundur helgidóminn fríða, - 
og húsin þín í eldi vilja svíða. 

Þín blessuð lög ei láta þeir í friði, 
en leiða hjer inn nýja, heiðna siði. 
Nú spámaður i ísrael er engi, 
og enginn veit hve þetta stendur lengi. 

Þú dregur þína hægri hönd til baka. 
ó, hvenær viltu sverðið, drottinn, taka. 
Þú verndaðir þó fólk þitt fyr á tíðum 
og frelsi gafst þú öllum jarðar lýðum. 

Þú, drottinn, forðum hefur klofið hafið, 
í harðar klappir fljótin niður grafið. 
ó, virzt þú enn á harðan straum að hasta 
og heiðingjum i þeirra forað kasta. 

Þú hefur aðgreint dag frá dimmri njólu, 
vor drottinn guð, og skapað bjarta sólu. 
Ó, lát þú nú ei Ijósin fógur dvína, 
en Ijómann þinn í gegnum myrkrið skina. 

Þú, drottinn, öUum tíðum takmörk setur, 
þú tilbjóst forðum sumar bæði' og vetur. 
Nú takmörk set þeim voða-vetri stríða, 
en veit oss náðar-sumar þitt hið blíða 

Þú, drottinn, við oss sáttmál settir forðum, 
það sífellt hefur staðið fast í skorðum. 
ó, lát það sáttmál enn þá stöðugt standa, 
og styrk þú oss í þessum dauðans vanda. 



99 



Sjá, grimmdaræðið stígnr hærra' og hærra, 
en harmakvein vort þó er enn þá stærra. 
Ó, gleym ei þinna grimmu IQenda hrópi, 
og gleym ei þinna bama neyðarópi. 



LXXV. 

Lag: Jesú Eristi, þig kalla' eg &. 

Vor drottinn guð, vjer þökkum þjer 

frá þinni vegsemd greinum. 

Oss nafn þitt sífellt nálægt er 

og náð vjer þína reynum. 

Þ6 allir hljóta' að óttast þig, 

er alla þína dóma 

heyra hljóma 

og dýrð þín sýnir sig 

i sínum ægiljóma. 

Því lypti neinn ei höfði hátt 

með hroka' og drembilæti. 

í auðmýkt sjerhver lúti lágt 

og lýta sinna gæti; 

því drottinn sjerhvern dæmir mann, 

hann drambið niðurlægir, 

burt því bægir, 

en lítillátum hann 

með líkn og miskunn vægir. 

Sjá, bikar er í hendi hans, 
er hann oss drekka gefur. 

7* 
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Það Yín er standum beggja blands 

og bitran smekk það hefur. 

Ef beizkt þú, guð minn, byrlar mjer, 

því bezt er vel að taka; 

sízt mun «aka. 

Jeg allt vil þakka þjer, 

og þína lofgjörð kvaka. 



LXXVI. 

Lag: Æska, blð hjer eina staod. 

AUir, drottinn, þekkja þig, 
þú ert guð á himni' og jörðu. 
Máttur þinn, er sýnir sig, 
sundur brýtur vopnin hörðu. 
Eldibrandar, örvar, spjót 
eigi standast þjer á mót. 

Hvar eru þeir mörgu menn, 
móti þjer er hafa barizt? 
Fáir standa uppi enn, 
allur þorrinn hefur farizt. 
Þeirra dramb var dupt og leir, 
djúpum svefni blunda þeir. 

Óttalegur ertu þá 
er þú birtir stranga dóminn. 
Enginn þolir þig að sjá, 
þinn nje heyra sterka róminn. 
Bráðna sundur björgin hörð, 
bifast öU hiu mikla jörð. 
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Eeiði vor og reiði þín 
róma þína tign og veldi. 
Heilög, guð, þín hátign skín, 
höfðingjanna dramb er felldi. 
AUir saman lútum lágt, 
lofum þeirra tign og mátt. 



LXXVII. 

Lag: Vertu hjá. mjer, halla tekur degi. 

Kalla jeg til þín í mínum þrautum, 
þú minn guð, á háum Ijóssins brautum, 
dimmri nótt og degi björtum á, 
drottinn, þú mín andvörp heyrir þá. 

Opt jeg hljótt í hvílu minni vaki, 
hugsa jeg um það, hvað nú við taki. 
Þ6 að varir varla bærist þá, 
veit jeg, guð, að þú mig hlustar á. 

Hugsa jeg til hinna fyrri daga, 
horfnir eru þeir sem liðin saga; 
minnist jeg hin fornu undrin á; 
ýmsar horfnar myndir vakna þá. 

Hugsa' eg um hve allir þínir vegir 
áður fyrri voru dásamlegir; 
minnist jeg hin fornu undrin á; 
ertu breyttur? guð minn, hugsa' eg þá. 

Nei, minn guð, þú áldrei, aldrei breytist, 
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aldrei þú á misknnnsemi þreytist. 
Enn þá birtast nndrin náðar há, 
enn þá má þitt dýrðar veldi sjá. 

Forðum, drottinn, fljótin klaufstu sundur, 
flýðu bylgjur við þau tákn og undur. 
Enn þú hastar harmabylgjur á, 
hrökkva þær í burt við skipun þá. 

Forðum lá þín leið um hafið djúpa, 
Ijezt þú öldur dularspor þín hjúpa. 
Enn ert þú & ævisjó oss hjá, 
opt þótt vjer ei spor þín megum sjá. 

Forðum, drottinn, fólk þitt vel þú leiddir, 
för þess gegnum eyðimörku greiddir, 
fyrirheitna, fagra landið á; 
fólk þitt enn lát reyna miskunn þá. 



Lxxvm. 

Lag: í fomöld á. jörðu var frœkorni s&ð. 

Nú hlýð þú, mitt fólk, & þau fornsögu Ijóð, 
er flytja nú vil jcg um Israels þjóð. 
Frá atburðum göralum jeg herma vil hjer, 
er heilögu feðuruir kennt hafa mjer. 

Það eigi jeg komandi kynslóðum dyl, 
þeim kunngjöra stórmerki drottins jeg vil, 
svo geymist sú frásögn í Israels ætt, 
og ætíð vjer fáum hana boðorða gætt. 
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Að baki' átti ísrael óvígan her, 

en ólgandi hafsdjúpið fram nndan sjer. 

Þá drottinn klanf hafíð, það hátt stóð sem múr, 

og hættnlanst komnst þeir vötnnnnm úr. 

En mörkin var fram nndan geigvæn og grimm, 
og grásvört var þokan og nóttin svo dimm. 
Á daginn þá sendi gnð bliknský bjart^ 
en birti með eldstólpa náttmyrkrið svart. 

Og gangan var þreytandi, þorstinn var megn, 
og þar var ei læknr nje brunnur nje regn. 
Þá sló gnð á klettiun, svo klofnaði hann, 
og krystallsskær, svalandi lind þar fram rann. 

Þar spratt ei svo mikið sem stingandi strá, 
og stórlega hungrinn kenndu þeir á, 
þá sendi guð vindinn með fuglanna fjöld 
og fæðunni rigna Ijet himnanna tjöld. 

Þótt björt yrði nóttin, í sálu var svart, 
þótt sundraðist kletturinn, brjóstið var hart, 
þótt þornaði haíið, ei tæmdust þeim tár, 
þótt til væru gnægtir, ei mettuðust þrár. 

Þeir mettuðust aldrei, en mögluðu titt, 
þá meira þeir fengu, þeir heimtuðu nýtt. 
Þá reiddist guð drottinn, í reiði þá sló, 
í reiðinni jafnvel þeim líknaði þó. 

Hann minntist að líflð sem augnablik er 
og andinn sem gustur, er kemur og fer. 
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Hann aumkvaði börn sín, hann leiddi sinn lýð 
og landið hið fagra þeim gaf hann nm síð. 

Þeir voru þó baldnir og óþægir enn 
og egndu sinn drottinn, ó vesalir menn. 
í fjandmanna hendnr hann falla Ijet þá, 
þá fólkið loks kallaði drottinn sinn á. 

Þá vaknaði drottinn, sú hetja vor hraust, 
úr herbúðum sínum hinn alvaldi braust. 
Á flótta rak drottinn þá fjandmanna her 
og fólkið sitt glataða tók hann að sjer. 

Á Síon hann reisti sjer háreista höU, 
til himins er gnæfir og traust er sem fjöll. 
Hann valdi sinn þjón til að leiða sinn lýð. 
ó, lof sje þjer, drottinn, um eilífa tíð. 



LXXIX. 

Lag : Forðum þar sem herrann hreini. 

ó minn guð, þín arfleifð kæra 
orðin nú er varga bráð. 
Herra guð, þitt húsið skæra 
hjer er saurgað, rænt og smáð. 
Vjer að háðung orðnir erum', 
eigin mynd sem þína berum; 
þinni hjörð er hlegið að. 

Hversu viltu lengi láta 
loga þinnar reiði bál 
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Hvað skal lengi harma' og gráta? 
harma vorra fall er skál. 
Láttn tár vor loganii slökkva, 
lát oss ei í djúpið sökkva. 
Hraða þjer til hjálpar oss. 

Þjer vjer brutum margt á móti, 
minnst þú ekki nú á það. 
Kom til vor með kærleikshóti, 
kreppa tekur stórum að. 
Hjálpa, frelsa, friða, líkna, 
fyrir nafnið þitt oss sýkna. 
Heiðna lát ei hælast um. 

Leys þú bundna, lækna þjáða, 
lát oss alla hljóta grið; 
styrk þú veika, hugga hrjáða, 
hald þú voru lífi við. 
Góða hjörð í grænum haga 
gleðjast lát þú alla daga, — 
lofa þig um eilíf ár. 



LXXX. 

Lag: Lofi guð 1 hans helgidöm. 

Þú hirðir minn og hjálp og skjól, 
þú hjörðu geymir þina. 
Þú býr & háum himnastól, 
en hagi þekkir mína. 
Þitt auglit hýrt 
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lát skina skýrt 

i skúrum hörmnDganna, 

þú herra herskaranna! 

Úr sorg þú stundum býr oss brauð 

og byrlar drykk úr tárum; 

þú klæðir oss i nekt og nauð 

og nistir djúpum sárum. 

Þin liknin blið 

hið langa strið 

ei lát oss framar kanna^ 

þú herra herskaranna! 

Þú gróðursettir vænan við 

i voru fósturlandi; 

hann vegfarendum veitti lið 

og vitt út greinar þandi; 

i skugga hans 

er hæli manns 

og hjálpin þreyttra manna, 

þú herra herskaranna! 

í reitnum þeim nú róta svin 
og rætur ormar naga; 
þeir rifa blessuð blöðin þin 
og blóm i saurinn draga. 
Það vonda rán, 
þá verstu smán 
hvi vilt þú ekki banna, 
þú herra herskaranna! 
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ó, varðveit, drottinn, viðinn þinn 

í voru kæra landi, 

svo ei hann verði upprifinn 

og æ í blóma standi. 

Ó, rjett hann við, 

gef fró og frið 

og frelsi lifsins sanna, 

þú herra herskaranna. 



LXXXI. 

Lag : "Vor frelsari, Jesús Kristur kœr. 

Nú syngið á hátíð lofsöngslag 

með lifandi gleðihlómi; 

nú lofsönginn hefjið hátt í dag 

með hörpunnar skærum ómi. 

Því hjer er svo blítt 

og bjart og hlýtt 

i blessuðum helgidómi. 

Já, siður er það í ísrael 

svo ununarlega fagur. 

AUt náðugur guð oss gjörði vel 

og greiddist vor allur hagur. 

Þvi angar svo hlýtt 

og brosir blitt 

sá blessaði gleðidagur. 

Úr fjarska nú ber að eyrum óm, 
sem eigi jeg gjörla kenni. 
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Mjcr íinnst sem að hám í helgídóm 

mjer hjartað af gleði brenni. 

Sú raust er svo blíð, 

sú rödd svo þýð; 

það ráða má gott af henni. 

„Til mín þú opt kallar mitt í neyð", 

svo mælir sú raustin blíða; 

„jeg leiði þig heilan lifs um skeið 

og læt þig ei neinu kvíða. 

Þinn guð er eg einn, 

ei annar neinn, 

mjer einum þvíber að hlýða". 

„ó, heyr þú, minn eiginn ísrael, 

þau orð, er jeg nú þjer segi: 

Þín gleði sje mest að gjöra vel 

og ganga á mínum vegi. 

Sjá, umbunin þín 

er elska mín 

á eilifum gleðidegi". 



Lxxxn. 

Lag: Ouðs son kallar: komið til mln 

Þjer dómarar í heimi hjer! 
& himnum reistur dómstóU er, 
sem nær of allar álfur; 
og þangað skjóta málum má, 
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ef meun á jörð ei rjetti ná; 
þar dæmir drottinn sjálfur. 

Þjer dæmið opt hið rjetta rangt, 
hinn ríka vægt, hinn snauða strangt ; 
þjer mannvirðingar metið; 
þjer lítilmagna leggist á 
og látið þá ei rjetti ná, 
ef á þeim grætt ei getið. 

í svörtu myrkri sitjið þjer, 
og sjáið ei hvað rjettast er; 
en einn veit allt hið rjetta; 
í björtu Ijósi lifir sá 
og lítur niður börn sín á. 
Ó, hugsið þjer um þetta. 

Vor herra guð á himnum er, 
hann heyrir allt og veit og sjer, 
og mæddra málstað tekur. 
Þeim lítilmagna líknar hann, 
og lítilsigldan aumingjann 
ei frá sjer hryggan hrekur. 

Guð hugsar ei um hátt nje lágt, 
og hjer á jörðu stórt og smátt 
ei fyrir guði gildir. 
Þótt allir hljótí eins ei skammt, 
þjer allir skuluð deyja samt, 
því allir eru skyldir. 
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Ná að því hyggið, allir menn, 

að æðrí dómnr kemur senn. 

Það hátt í eyrum hljómi. 

Hvort hjer menn dæma rangt eða rjett, 

það rjett að lyktum verður sett 

í hinum hæsta dómi. 



LXXXin. 

Lag : Hásœti lyrir herrans er. 

Ó, drottinn guð, hví þegir þú, 

er þínir fjendur geysa? 

Hví hægt um þig þú hefur nú, 

er hátt þeir merkið reisa? 

Hvi lætur þú þá hafa hátt 

og höfði lypta sinu? 

Ó, sýn þú, drottinn, sjálfs þin mátt 

og sverði bregtu þinu. 

Þeir saman taka svika ráð, 
þeir sitja á lymskuráðum. 
Þeir segja fólk þitt muni máð 
úr manna tölu bráðum. 
Þeir saman koma sjer um fátt 
og sífellt lifa' í striði. 
Á eitt er þó sú óöld sátt: 
að eyða þínum lýði. 

Ó, lækka hrokans feiknar fjöll, 
er fyrir sólu standa. 
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og rógsins ský burt rek þú öU 
með reiðistorm þins anda; 
6, rek i burtu ryk það smátt, 
er röðul þinn vill hylja. 
Lát alla sjá þinn ógnarmátt 
og almáttuga yilja. 



LXXXIV. 

Lag: Af innstu röt min önd og s&l sig gleOur. 

Hve yndislegt er æ til þin að snúa 

hve yndisíegt, minn guð, hjá þjer að búa ; 

laus allra anna 

elsku þína kanna 

í þinni tjaldbúð, herra herskaranna. 

Hve langar mina sál í sali þina, 

þar sífellt Ijósin orða þinna skína. 

Vor hljóðnar hljómur, 

himins vaknar ómur; 

hve gleður mig þinn hái helgidómur. 

Sjer fínnur svalan hús og hænan skýli, 

er hættulaust með unga sína hvili. 

Géf eins jeg inni 

óhult sálu fínni 

við altarið und hárri hvelflng þinni. 

Hve sælir þeir, er athvarf hjá þjer eiga 
og æ í þínu húsi búa mega! 
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Minn gnð, sú gleði, 

gæöska þín er Ijeði: 

að lofa þig með Ijúfn hjartans geði. 

Þótt göngnm vjer nm grýtta sorgardali, 

þá gleðjnmst vjer við þína fógrn sali. 

í blessnn brejrtist 

böl, er maðnr sveitist, 

er náðar dögg þín dýr af himnnm veitist. 

í forsal þínnm eg sit heldnr yztnr 

en annarstaðar þótt jeg sitji fyrstnr. 

Hver drottins dagnr 

dýrðarskær og fagnr 

er þnsnnd sinnnm betri' en heimsins hagnr. 



LXXXV. 

Lag: Onði lof skal önd mln inna. 

Þú vora göngn greiddir, 

vor guð, þn varst með þinni hjörð, 

og hingað heim oss leiddir 

á hjartakæra feðrajörð. 

Þn, drottinn, vist oss valdir 

á vorn landi hjer. 

Þn syndir fólks þíns faldir, 

er fyrrnm drýgðum vjer. 

Þn gafst oss frelsið forðnm 

og frægðarinnar öld. 
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Nú flest er flutt úr skoröuin, 
nú frægð vor á sjer kvöld. 

Hvort ert þú orðinn reiður? 

Það er ei kyn þótt reiðist þú, 

því roflnn er vor eiður, 

og ástin kólnuð, slokknuð trú. 

En væg oss, væg oss sekum, 

svo vont er drýgðum margt; 

á vorum bamabrekum 

í bræði tak ei hart. 

Nú hnígur sól i heiði 

i hafsins myrka ból; 

lát renna þína reiði 

sem rennur undir sól. 

Ó, lát oss aptur Ijóma 

þitt Ijós úr björtum himinsal; 

og bú þú land i blóma 

og blessa strönd og hlið og dal. 

Lát rjett og miskunn mætast 

í miðri vorri byggð; 

og ástarkveðju kætast 

lát kærleik, sátt og tryggð, 

sem dögg lát drjúpa niður 

þitt dýra lífsins orð, 

svo spretti frelsi og friður 

sem fógur blóm á storð. 



Daviös B&liuar. 
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LXXXVI. 

Lag: ó, minn guO, )eg illa breytti. 

Hneig þú, drottinn, að mjer eyra, 

aumkya mína sára nekt; 

virzt þitt bágstatt barn að heyra, 

barta nem þá mina sekt. 

Gað, mitt traast er á þjer einam, 

athvarf mitt í lífsins meinam. 

Á þig kalla' eg allan daginn, 
á þig kalla' eg dag og nótt. 
Þótt ei gangi greitt í haginn 
gjör þíi barni þína rótt. 
Pú, sem ert, minn gað, svo góðar, 
gef þú jeg sje þolinmóður. 

Þegar neyðin þrengir sára; 
þig jeg títt hef kallað á; 
minntist þú þá minna tára, 
mín þá andvörp heyrðir þá. 
Enginn gað er annar slíkar, 
enginn drottinn þjer er líkar. 

AUar þjóðir allar tíðir 
ætíð skala lofa þig; 
allar tangur, allir lýðir 
í þjer skulu gleðja sig; 
allir þínum undrum lýsa, 
allir þína dásemd prísa. 

Kenn mjer ganga' á götu þinni 
ganga sannleiksveginn þinn; 
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laga hjarta, lifnað^ sinni, 
leið mig ávallt, drottinn minn; 
Ijósið minna lifsins vega, 
lofgjörð sje þjer eiliflega. 



LXXXVII. 

Lag : Sj&, himins opDast hlið. 

Guðs borgar hlið er hjer, 
hjer vor drottinn er. 
Borgin guðs hin góða, 
þú glatt og fagurt skin. 
Meðal margra þjóða 
æ minnast vil jeg þin. 
Þar er þjóðín mín. 

Um fagran Síons sal 
sungið verða skal: 
Hjer eiga' allir heima 
og hjer þeim gleðin skin. 
Engum guð mun gleyma, 
hann gleður börnin sín. 
ÞaÖ er þjóðin mín. 

Úr allri heimsins átt 
allir koma brátt. 
Konur bæði' og karla 
þá kallar guð til sín; 
segir svo um alla: 
„Hjer sjáið börnin min. 
Þetta er þjóðin min". 



8* 
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Lxxxvm. 

Lag: 06öi Jesú, lœknir lýda. 

Dag og nótt jeg stend í stríöi, 
styrk mig, gnð og drottinn minn. 
Hjarta þrengir kvöl og kvíði, 
kalla jeg á almátt þinn. 
Sála min er mett af nanðum, 
mnn jeg búa senn hjá danðum ; 
mjer að gröf jeg halla hjer, 
hrnndið þangað brátt er mjer. 

Finnst mjer reiði þín mjer þrengja, 
þínar öldur falla' að mjer. 
Tekur mig í myrkri' að lengja, 
morgunstjarnan, eptir þjer. 
Hjálpa, guð minn, hátt jeg kalla, 
hjeðan annars kemst jeg varla. 
Enginn vinur nú er nær, 
nn eru allir horfnir fjær. 

Mnnu dauðir, drottinn, rísa, 
dýrð og lof að færa þjer? 
Mun þig nokkur mega prísa, 
moldarhjúp sem falinn er? 
Mun þín dýrð í myrkri Ijóma? 
Mun þitt lof i gröfnm hljóma? 
Mnn þig nokkur muna þar, 
myrkri falinn gleymsknnnar? 

Já, vjer allir aptnr risnm 
npp úr hinni dimmu gröf. 
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glaðir þökkum þjer og prísum 
þína dýru lífsins gjöf. 
Aptur mun þitt auglit skína, 
aptur sje jeg vini mína; 
feigðardjúp ei felur þá 
feginsdegi lifsins á. 



LXXXIX. 

Lag: í dag eitt blessað barnið er. 

Um drottins miskunn sætt jeg syng, 
hún sama er enn og forðum; 
frá eilifð er hún allt um kring 
og aldrei fer úr skorðum. 
Það vottar jörð og himins her. 
Ó, hver er, drottinn, líkur þjer 
á meðal engla' og manna? 
Hve óttalegt er oss þitt ráð, 
hve yndisleg þín líkn og náð, 
þú herra herskaranna. 

Þú hafsins bylgjur hastar á 

og heimsins ofsa lægir; 

þú brýtur sundur björgin há, 

en blómum smáum vægir. 

Þjer lýtur bæði land og sjór 

og loptsins geimur hár og stór 

og heimsins áttir allar. 

Hve sterk er, guð, þín hægri hönd, 

sem hjúpar gjörvöll jarðarlönd 

und hvelfing þinnar hallar. 



118 

í Ijósi þínu lifum vjer 

um lifains alla daga. 

Vjer gleðjumst við að þjóna þjer 

og þinna gæta laga. 

Hve sæla telja þjóð má þá, 

er þínum vegum gengur á 

og þínu' í Ijósi lifir. 

Þitt ríki, guð, þú reisir þar, 

og ríki það til eilífðar 

þú setur son þinn yfir. 

Þitt riki' að ending á að ná 
til allra heimsins landa; 
þvi neinn ei verður endir á 
og eilift það mun standa. 
Ef ríki það vjer ráðumst á 
vjer refsing þunga munum fá; 
en þin mun náð ei þverra. 
Á meðan sól og máni skín, 
já miklu lengur, náðin þín 
mun Ijóma, lífsins herra. 



XC. 

Lag: Hve gott i Jesú ástar örmnm. 

Vor drottinn guð um aldir alda 
frá eilífð fram á þennan dag; 
vort skjól ogathvarf ótalfalda, 
þú allan greiddir lífsins hag. 
Þú áður varst en fjöUin fæddust 
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og fógur himinljósin glæddust, 

frá eilífð guð til eilífar. 

Sjá, þúsund ár i tali tíða 

svo títt hjá þjer sem dagur líða. 

Ei heimsins timatal er þar. 

Hve skammir eru duptsins dagar, 
vjer dveljum hjer svo litla hríð. 
Þú kallar börn þin heim er hagar, 
á hröðu flugi' er lífsins tið. 
Á liðna tíð jeg lít til baka, 
hún liðin er sem næturvaka, 
sem draumur flogin fljótt í burt. 
Vort líf er eins og gras á grundu, 
sem glóir skært um morgunstundu, 
að kveldi' er fallið fölt og þurt. 

Vjer sjötugs aldri sjaldan náum, 
6, svona þrýtur lífið fljótt. 
En mæðan eykst með aldri háum, 
því er það gott, það líður skjótt. 
Vjer sitjum þó með sorg og kvíða 
og söknum þess að árin líða; 
vjer höldum fast við dauðansdal. 
En meðan hjer skal duptið dvelja 
oss daga vora kenn að telja, 
þú guð, sem lifs kannt tímatal. 

Ó drottinn, lit til þjóna þinna, 
við þrautir lífs er hafa strítt 



120 

BÚ mæöaskýjam l&t þú linna 
og Ijós þitt aptar skína blitt. 
í staðinn fyrir hret og hriðir 
nú hjeðan af gef betri tiðir. 
Og blessa, drottinn, verkin vor. 
Þótt deyjam vjer, lát voía niðja 
að verki þinnar dýrðar iðja 
og leidda þá á lifsins spor. 



XCI. 

Lag : Hyer, sem ad reisir hsoga byggð. 

Hver sá, er vígi velar sjer 
i vemd hins almáttaga, 
í gaðs hins hæsta hlíf sá er, 
það honnm vel man daga. 
Þar fínnar hann i skagga skjól, 
þó skin á hann gaðs náðarsól; 
þann böl ei neitt kann baga. 

í dagsins þanga' og hita hann 
mun hranstar jafnan standa, 
i nætarmyrkram nokkar kann 
ei neyðin honam granda; 
am dag og nótt, í dimma' og sól 
hann drottins flýr í vængja skjól 
og hlíf gaðs föðurhanda. 

Guð býður engla helgum her 
að honum vel að gæta. 
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og bera hann á höndum sjer 
og hans úr raanum bæta; 
þeir greiða honum góða braut 
í gegnum hverja nauð og þraut, 
er manni kann að mæta. 

Hann jafnan g^eðst af guðs sins náð, 

á guð hann sifellt kallar, 

er honum býr sitt hjálparráð 

og heyrir þrár hans allar; 

i neyð er guð hans hjálp og hlif 

og honum gefur farsælt líf, 

og hvíld er ævi hallar. 

Því lengur sem hann liíir hjer, 

því lengra' í góðu nær hann; 

þvi skemmra sem hans skeiðhlaup er 

þess skjótar umbun fær hann; 

hvort lif hans er hjer langt eða' skammt, 

hann lifa mun um eilífð samt 

við herrans hástól skæran. 



XCII. 

Lag: ó faðir minn, eg þrællinn þinn. 

Hve fagurt er að þakka þjer 
og þig, minn drottinn, prísa. 
Það gleður mig að göfga þig 
og gæðsku þinni lýsa; 
um sjerhvern dag og sólarlag 
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að syngja' um miskunii þína. 
og líka' um nótt þig lofa hljótt, 
er Ijósin nætur skína. 



Þín verkin öll í himnahöU 

svo há og fögur skína. 

Hve djúp þín ráð og rök ognáð, 

hver rekur vegu þína? 

í undrum þeim um allan heim 

kann enginn maður »kilja. 

Ei dauðlegt hold nje dupt og mold 

fær drottins ráðið vilja. 

Það furða má oss o[it hvað á 

hinn iUi góða daga; 

sem rósin skær á grund hann grær 

og glóir bjart 1 haga. 

En stutt og skammt það stendur samt, 

því stormar lífsins hvína; 

hajin fýkur burt sem fölnuð jurt; 

svo fegurð heims mun dvína. 

Sem blóm á grund í grænum lund 

þeir góðu þroska hljóta; 

á alU lund ura alla stund 

þeir yls guðs sólar njóta. 

Þótt komi haust er kuldalaust 

og kvíða þarf ei hörðu; 

þau blómin hraust ei bila traust, 

þau blómgast lifs á jörðu. 
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xcm. 

Lag: Stranmur timans stöðyast eigi. 

Drottinn, kongur dýrðarinnar! 

Fögur skín 

festing þín: 

tjaldbúð tignar þinnar. 

Þúsund sinnum þó er fegri 

dýrð þín há 

himnum á, 

öllu yndislegri. 

Jörðin stendur fóstum fótum; 

standa Qöll 

stöðug öll 

fóstum fjalls á rótum. 

Traustari þó tindum fjalla 

hástóll þinn 

himininn 

stendur eilífð alla. 

Vötnin fram af bergi bruna, 

hefja ströng 

sterkan söng, 

hátt við hamra duna. 

Voldugri þó vatna rómi 

þín er traust 

tignarraust 

hám í helgidómi. 

Vítt og djúpt er haíið hulda 
og þó má 
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mæla má 

vídd og dýpið duldu. 

Þina má ei mæla vegi, 

völd og ráð, 

Yizku og nið; 

takmörk á það eigi. 



XCIV. 

Lag: Á þig, 6 herra Jesú Kritt. 

Hve lengi viltu leika þjer? 
hve lengi synd þjer temja? 
hve lengi fyigja lastaher? 
hve lengi glæpi fremja? 
Þjer hugsið guð ei þekki það, 
er þjer í myrkrum haíizt að; 
þjer hugsið guð það sjái sizt, 
hann sjer það víst, 
og heyrir það, sem honum lízt. 

Hvort mun ei heyra mega sá, 

er myndað eyrað hefur? 

og hvort mun hann ei sjálfursjá, 

er sjón oss öllum gefur? 

og hvort mun sá, er skilning skóp, 

ei'skynja sinna barna hróp? 

og hvort mun sá, er hefur ráð 

um lopt og láð, 

ei veita sínum vinum náð? 

Ó, drottJnn minn, hve sæll er sá. 
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er sjálfur þú vilt aga. 

Þú lætnr skúrir líða hjá 

og Ijóma betri daga. 

Þú hendi sleppir ei af oss, 

oss erfa lætar blessuð hnoss. 

Þinn dómur rjettur ætíð er, 

því allir vjer 

af hjarta viljum hlýðnast þjer. 

Ef hefðir þú ei hjálpað mjer 
í hverri neyð og vanda, 
hvað um mig orðið hefði hjer? 
og hvar jeg mundi standa? 
Þú studdir mig á lífsins leið, 
þú leystir mig úr sorg og neyð, 
þú leiddir mig um lifsins skeið^ 
og loks í deyð 
þinn ástarvæng mig yfirbreið. 



XCV. 

Lag: Hena, þjer skal heiður og lotning greiða, 

Komum, fógnum frelsaranum góða, 
foringjanum allra lifsins þjóða. 

Látum hljóma 

háa róma 

herrans dóma, 
lofstír hans að Ijóða. 

Hann er drottinn yfir öllum löndum, 
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mndirdjúpnm, fjöllum, dðlum, ströndum. 

Loptið háa, 

hafið bláa, 

hauðrið lága, — 
allt er hans i höndum. 

Komum, föUum fram og knje vor beygjum, 
fyrir guði vorum djúpt oss hneigjum. 

Hans vjer erum; 

hlýðnir verum; 

gott eitt gerum ; 
honum hlýðni segjum. 

Ó, að vjer hans orðin vildum heyra, 
ó að vjer ei hjörtun vildum reyra. 

Allir lýðir 

allar tíðir, - 

allt um síðir 
honum opni eyra. 



XCVI. 

MeO sínu lagi. 

Ó, syng þínum drottni, guðs safnaðar hjörð. 

Syngið nýjan söng, 
þjer englanna herskarar himin ogjörð. 

ÖII veröldin vegsami drottinn ! 

Ó, syng þínum skapara lofgjörðar lag ! 
Syngið nýjan söng! 
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Og kunngjörið hjálpráð hans dag eptir dag. 
ÖU veröldin vegsami drottin! 

Sjá, mikiU er drottinn og dýrðlegt hans vald. 

Syngið nýjan söng! 
Hans veldi nær hátt yfir himnanna tjald. 

ÖIl veröldin vegsami drottin ! 

Af mannanna höndum öU goð eru gjörð 

Syngið nýján söng! 
En herrann einn skapaði himin og jörð. 

ÖIl veröldin vegsami drottin ! 

Það Ijómar af angliti Ijósgjafarans. 

Syngið nýjan söng! 
Og vegsemd og dýrð eríhelgidóm hans 

ÖIl veröldin vegsami drottin ! 

Ó, prísið þjer drottin, þjer lýðir og lönd. 

Syngið nýjan söng ! 
Og greiðið þjer heiðurinn gjafarans hönd. 

ÖIl veröldin vegsami drottin! 

Ó, skrýðizt þjer lotning í skaparans höU. 

Syngið nýjan söng! 
Og titrandi krjúpið að fótum hans fjöll. 

ÖIl veröldin vegsami drottin! 

Ó, gleðjizt og fagnið þjer gjöfum hans af 
Syngið nýjan söng! 
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Þjer skógaroggrundiroghimin og haf! 
ÖIl veröldin vegsami drottinl 

Ó, syng þú nm dýrð gnðs á himnanna haeð. 

Syngið nýjan söng! 
Hvort hjarta, h ver tunga, hver taug oghver æð, 
• Öll veröldin vegsami drottin! 



XCVII. 

Lag: Þú guð ert mikill, mergdin engla sveita. 

Vor drottinn guð er dýrðarinnar herra ; 
hans dýrð og vegsemd aldrei látum þverra ; 
hans dýrð og hátign aldrei, aldrei dvín. 
Hann sjálfur opt er dimmu skýi dulinn, 
en dýrðin hans ei vorum augum hulin : 
svo skær hún skin. 

Á himni bláum leipturtungur Ijóma, 
er letri guUnu birta herrans dóma, 
svo bifast jörð og bráðna sundur fjölL 
Þar himnar sjálfir háa dóma boða. 
Ó, heimsins þjóðir, komið þjer að skoða 
þau undur öU. 

Þjer aumir menn, 6, skelfizt drottins dóma, 
og dýrkið eigi heimsins guði tóma, 
því einn er drottinn, enginn honum jafn. 
1 öllum heimi allar verur skaptar 
og allir tigna náttárunnar kraptar 
hans náðamafn. 
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ó, tendrið glaðið tráarljósið bjarta, 
6, tendrið það í hverju góðu hjarta; 
með guUnu letri „guð" þar standi skráð. 
ó, loflð hann með Ijúfu hjartans geði, 
6, loflð þjer með innlegri gleði 
hans nafn og náð. 



xcvm. 

Lag: Ó hye dýrðlegt er að sjá* 

Syngið drottni sigurljóð, 
syngið drottni nýjan 6ð, 
fyrir voldug verk hans handa, 
vernd og traust hins allsvaldanda. 
Sterk er drottins hægri hönd. 

Drottinn birtir boð sín há, 
birtir fyrir augum þá. 
Man hann og til mildi sinnar, 
minnist allrar jarðarinnar, 
verndar æ sinn Israel. 

Fagna, himin, fagna, jörð, 
fagna, gjörvöU lífsins hjörð; 
lofa guð með hörpuhljómi; 
hjartans líka stréngir ómi. 
Lofl drottin allt, sem er. 

GjörvöU jörðin gleðjist kátt, 
gjörvallt hafið fagni dátt; 
árnar klappi lof í lófa, 

Ðaviðs 8&lmar. ^ 
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lind og grand og hliðin frjóva; 
fyóU og dalir fagni með. 

Eítt sinn heldnr drottinn dóm, 
dæmir alla snjöilum róm. 
Hann er kémnr drótt að dæma, 
dýrðarskráða mnn hann sæma 
öll sín kær og blessnð börn. 



XCIX. 

Lag: Ó drottinn allsvaldandi. 

Guð ríkir hæst í hæðum. 

Sjá, himnar titra, skelfur jörð. 

Með sálmum, söngvum, kvæðum 

þá syng um nafn hans, drottins hjörð. 

Heilagur hann er drottinn, 

heílagur guð og drottinn, 

heilagur hann er guð og drottinn. 

Ó, dróttir, niður drúpið 
og dásemd prísið skaparans; 
þjer, kóngar, niður krjúpið, 
ó, krjúpið lágt á fótskör hans. 
Heilagur hann er drottinn, 
heilagur guð og drottinn, 
heilagur hann er guð og drottinn. 

Guð drottinn heyrt oss hefur 
og hann ei gleymir vorri rýrð; 
hann synd og sekt upp gefur. 
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því syngjum honum lof og dýrð. 
Heilagur hann er drottinn 
heilagur guð og drottinn, 
heilagur hann er guð og drottinn. 



C: 
Lag: Hin fegursta rösin er fnndin. 

Öll veröldin fyrir þjer fagni 
þú frelsisins konungur blíður. 
Þau lofgjörðar-ljóð eigi þagni, 
sem lýðurinn glaður þjer býður. 

Þjer heyrir til himinn og jörðin 
og hafið og tindarnir fjalla. 
Vjer erum þíns haglendis hjörðin, 
þú hefur og skapað oss alla. 

Vjer inn um þitt anddyri göngum 
með ástriku fagnaðar geði, 
með heilögum, hljómandi söngum 
og hjartnanna lifandi gleði. 

Vjer göfgum þig, gæðskunnar drottinn, 

þú gleðinnar eilifl faðir; 

þín elska frá eilífð er sprottin 

og aldanna lifir um raðir. 



9* 
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Lag: Hin mœta morgnnstandin. 

Um það hið göfga' og góða, 
sem gímsteinn lifsins er, 
jeg, drottinn, lof vel Ijóða 
og leika fyrir þjer. 
Ó, herra, leið mig lífsins braut, 
sem liggnr þitt i náðar skant. 

Jeg ekkert iUt vil fremja 

og engnm vinna grand; 

mjer Ijóta lesti' ei temja, 

en leggja' á holdið band. 

ó, herra, minna handa geym, 

að hjer jeg vinni gott með þeim. 

Jeg ekkert illt vil tala, 

og aldrei vekja stríð, 

ei koma' að neinnm kala, 

nje kveykja róg og níð. 

Ó, herra varðveit munninn minn, 

að megi' eg tala sannleik þinn. 

Jeg ekkert illt vil hyggja 
og aldrei hugsa Ijótt; 
jeg falsi brott vil byggja 
og birta' upp hjartans nótt. 
Ó, herra, varðveit hjarta mitt, 
að hreint og bjart það æ sje þitt. 

Á hendi, munni' og hjarta 
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ó, haf þú, drottinn, gát. 

Hið bliða, hreina' og bjarta 

mjer blessun vera lát. 

ó, guð minn herra, geym í mjer 

hvað gott og satt og fagurt er. 



CII. 

Lag: Hversu mig leysast langar. 

Mitt líf er líkt og reykur, 

sem líður þegar burt; 

mín bein sem brunninn kveykur, 

mitt brjóst sem visnuð jurt. 

Sem fugl á þurru þaki, 

er þýtur golan ótt, 

með sorg og sút jeg vaki 

og sit hjer einn um nótt. 

Mitt líf er langur skuggi, 
mitt líf er hrunin brú. 
Ó, hvað er, sem mig huggi? 
það, herra guð, ert þú. 
Á miðjum mínum dögum 
ei mig í biirtu tak; 
en mínum mæðu högum 
í miskunn yfir vak. 

Lít hám af himni niður, 
ó herra, lít á mig; 
hcyr bandingjann, er biður 
svo blítt að frelsa sig. 
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Ó, hjálpa hðllu þinni, 
sem hrunin er i glóð; 
8V0 lof þjer aftur inni 
hin uppvaxandi þjóð. 

Þú jörðu festir forðum 
og festing himins batzt. 
Nær allt það er úr skorðum, 
þú einn munt standa fast. 
Það eldist allt sem klæði, 
og um það verður skift; 
það leikur laust á þræði, 
og loks þvi burt er svipt. 

Eu þú ert samt hinn sami, 
hinn sami faðir kær. 
Þótt ýmislegt mjer ami, 
það endi loksins fær. 
Þú einn ei hefur endi, 
og eilíf dýrð er þín. 
Hjá þjer gef loks jeg lendi, 
er lyktar æfin mín. 



cin. 

Lag: Hjaitkœri Jesú, af hjarta jeg þr&i. 

Lofa þú, sál min, binn lifanda drottin, 
lofa þú skaparans beilaga nafn; 
göfga þú, prísa þú, guð þinn og drottin, 
gleym ei, hve stórt er hans velgjörða safh. 
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Miskunnar guð þjer og sekan þig sýknar, 
synd þina' og ávirðing burt hefur máð, 
vemdar þig, blessar þig, læknar og líknar, 
lifgar og krýnir þig miskunn og náð. 

Allt eins og jörðinni himin er hærri 
hár er guðs kraptur og miskunn hans há. 
Allt eins og vestrið er austrinu fjarri 
afbrot og syndir hann skilur þjer frá. 
Allt eins og faðirinn aumkvar sig blíður 
yfir sitt hjartkæra, nauðstadda barn, 
eins þekkir guð voru eðli hvað líður, 
annast oss tryggur og miskunnargjarn. 

Mannanna lif er sem grasið á grundu, 
grær það og blómgast og visnar sem það; 
stormurinn þýtur, og þegar af stundu 
þyrlast það langt burt, en enginn veit hvað. 
Náðin frá eilífð til eilífðar lifir, 
ávallt hún blómgast í guðhræddra reit; 
hvílir hún barnanna börnunum yfir, 
blessun þeim veitir, sem efna sin heit. 

Lofið þjer drottin, þjer himnanna hallir, 
hásætis reist er þar tignarleg stoð. 
Lofið þjer drottin, þjer englar hans allir, 
öflugar hetjur, sem gjörið hans boð. 
Lofið þjer drottin, hans þjónar og þegnar, 
þjóðir og lýðir í skaparans höll 
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LoflÖ þjer drottin, svo mikið er megnar, 
miklið og prísið þjer verkin hans ðll! 



CIV. 

L&g: 3J&, Ijös er þar yflr, Bem lagðar var n&r. 

Ó, lofa þú drottin, guðs lifenda hjörð, 
hinn lifanda drottin á himnnm og jörð ; 
6, vegsama drottin, þú veröldin öU, 
hinn voldnga drottin, sem reist hefnr flöll. 
Hann Ijósi sig skríðir, það skín af hans fald, 
hann skínandi himininn þennr sem tjald. 
Og dýrðlega hljómar: Hallelúja. 

A skýjum hann þeysar nm himinsins haf 
og hvelfingar reisir þar vötnnnum af. 
Hann vindana sendir i alla heims átt 
og eldingum bendir að þjóna sjer brátt. 
Hann jörðina klæddi méð hafgeimsins hjúp 
og hátt yfir fjöUin hann leiddi þess djúp. 
Og hástöfum þrumar: Hallelúja. 

Á straumana þun^u þá hastaði hann, 

þá hafóldur sprun^u við storma gný þann ; 

þá vötnin burt stukku sem 6ð væru öU, 

þá nndirdjúp sukku, en hófust upp fjöll. 

Hann mið setti vötnum og elfum og ám, 

en uppsprettur byrgði' hann í hellum og gjám. 

Og hátt duna vötnin: Hallelúja. 

Hann vökvaði fjöllin með frjóvgandi skúr 
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og frjóvgaði völlinn þá skýjunum úr. 
Og skínandi breiðir hann blóm yfir grund 
og blóma fram leiðir í ilmandi lund. 
Með skógunum þekur hann hávaxna hlíð; 
þar hreiðra sig fuglar á gleðinnar tíð 
og hljómfagurt syngja : Hallelája. 

Hann skapaði mánann til merkis um tíð, 
svo mildan og fránan til ununar lýð. 
Hann skapaði sólu, sem blikar svo bjart, 
og brúnþunga njólu með húmtjaldið svart. 
Með dimmunni gjörir hann dauðlegum rótt, 
með deginum gefur hann lífsfjör og þrótt. 
Því látum vjer hljóma : Hallelúja. 

Hann myndaði hafið, sem liggur um lönd, 
í landahring vafið með eyjum og strönd. 
Á hvítfextum öJdum er hafskipa ferð, 
í hafsdjúpum köldum er fiskanna mergð. 
Sjá, himnanna spegiU er hafsdjúpið blátt, 
guðs hátign það speglar og alveldis mátt. 
Og hafóldur glymja: Hallelúja. 

1 djúpum, í höfum, um lopt og um lönd 
allt lifir af gjöfum frá skaparans hönd. 
Ef hreyfist guðs kraptur, það dvinar og deyr, 
cn drottinn upp aptur það vekur úr leir 
Því leikur og syngur öll lifenda hjörð 
og lofar sinn drottin á himnum og jörð 
á gleðinnar hörpu : Hallelúja. 
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CV. 

Lag; Eristnr reiB upp frá daaðam. 

Nú lát þú lofgjörð hljóma 
og lof guðs nafni róma; 
nú syng þú drottni dýran 6ð 
nm dásemd hans við sina þjóð. 
Hallelúja. 

Hann sáttmál setti forðnm ; 
það sífelt er i skorðnm : 
að vernda' og blessa vora þjóð 
og veita henni óðöl góð. 
Hallelnja. 

Vjer erum fnrðu fáir 
og fátækir og smáir; 
en guð oss eigí gleymdi þó, 
en góðan stað oss öllum bjó. 
Hallelúja. 

Hann vorri ánauð eyddi 
og oss hann hingað leiddi. 
Vjer höfum farið langa leið, 
en loksins þrýtur sjerhvert skeið. 
Hallelúja. 

Hann lengi Ijet oss stríða 
og lengi raunir bíða ; 
en opt á vorri bröttu braut 
oss blessun drottins fjell i skaut. 
Hallelúja. 
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Hann ský til skjóls átbreiddi, 
í skagganum oss leiddi ; 
en líka kveykti Ijósið bjart 
að lýsa gegnum myrkrið svart. 
Hallelúja. 

Hann aaddi' af sínum auði 
með sætu himnabrauði, 
og kalda sló á hellu hann^ 
þar heilnæm svalalind út rann. 
Hallelúja. 

Og oss hann ætíð fylgdi 
með ást og náð og mildi. 
Og eptir lífsins eyðisand 
hann öUum býr hið fagra land. 
Hallelúja. 

Pví lof skal guði gjalda, 
og góð hans boðorð halda. 
Hjá hverri kynslóð öld af öld 
hans eilíf dýrð sje þúsundföld 
Hallelúfa. 



CVI. 

Lag: RÍ8 upp, mín s&I, og bregð nú blundi. 

Hver getur þakkað þjer sem skyldi, 
ó þá, vor guð og faðir kær? 
Hver getur þakkað þína mildi 
og þinnar dýrðar undur skær ? 
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Hver getur víðírægt vald þitthátt, 
og vegsamað þinn dýrðarmátt? 

Vjer höfam margt og mikið brotið 
á móti þjer um liðna tið, 
en mildi þinnar margrar notið 
og miskunnsemi fyr og sið. 
Vjer mögluðum þó móti þjer, 
er mildi slíkrar nutum vjer. 

Þá reist þú upp i ógnarveldi 
og ofan síga Ijeztu brár; 
með vötnum, bylgjum, ís og eldi 
þú ógnaðir oss, drottinn hár. 
En sætt og fast vjer sváfum þó 
í synda vorra djúpu ró. 

Þú æstir bafið upp bið kalda 
og eldsins vaktir heita glóð. 
Hve mörg er risin rauna-alda 
og runnin yfir vora þjóð. 
Þú sendir hörmung, sótt og fár; 
og svona gekk það mörg um Ar. 

Ef skyldi vorar raunir rekja, 
það ræða mundi verða löng. 
Með því þú, guð, oss vildir vekja, 
þótt virtist oss þín höndin ströng. 
En aptur skein um lög og láð 
og Ijómaði þin blessuð náð. 
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Þú hastaðir á hafsins æði 
og hörðum plágum bægðir frá, 
þú lægðir eldsins logaflæði 
og Ijezt oss aptur blessun ná ; 
þú gafst oss aptur frelsi' og frið, 
sem fólk þitt auðmjúkt kannast við. 

Oss frelsa, guð, frá öllu illu 
og annast þína veiku hjörð ; 
við fári, slysum, voða, villu 
æ vora geym þú fósturjörð. 
Ó, lof sje þjer um ár og öld, 
þín eilíf náð er þúsundföld. 



CVII. 

Lag: Ætti jeg að lá,ta linna. 

Pakkið drottni, leystir lýðir, 
lofið drottins undur há, 
hingað komnir heim um síðir 
heimsins mörgum löndum frá. 
Villtum rjettan veg hann greiddi, 
vonarlausum huggun gaf, 
snauðum Ijetti örbirgð af ; 
alla heim til lífsins leiddi. 
Prísið gæðsku gjafarans, 
glaðir þakkið miskunn bans. 

Pakkið drottni fagurt frelsi, 
fyr er voruð sviptir þvi, 
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þnngn bnndnir heljar helsi, 
húmi danðans faldir i. 
Drottinn hjó á harðan dróma, 
hmkkn bönd, er reyrðn fast ; 
myrkvastofnmíirinn brast; 
aptnr glatt sást Ijósið Ijóma. 
Þakkið frelsi frelsarans, 
fagnið yfir sigri hans. 

Þakkið drottni vemd í voða ; 
veraldar nm sollið haf 
hröktnst þjer nm brim og boða 
bylgjnm næstnm hnldir af. 
Öldngang og storminn stríða 
stillti drottins voldng hönd, 
byrinn gaf að grænni strönd 
eilífs lífs á landi fríða. 
Loflð kraptinn lífgjafans, 
lýsið tign og veldi hans. 

Þakkið drottni, lönd og lýðir, 
lofið drottins mikln náð. 
Blessar hann og blóma skrýðir 
bama sinna fóstnrláð, 
breytir sandi' í grænar grnndir, 
grýttnm mel í frjóva jörð, 
fjölga lætnr lífsins hjörð, 
fjölga góðar gleðistnndir. 
Tignið skipnn skaparans, 
skýrið æ frá blessnn hans. 
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cvm. 

Lag: Sjerhvert IJös um Ufsins nött. 

Hljóðfærið og harpan mín! 
Vakna nú með nýjum degi, 
nú má sofa lengnr eigi, 
morgunroðinn skæri skin. 
Jeg vil fagna, jeg vil syngja, 
jeg yil gleðja mína sál; 
jeg vil lífið aptur yngja, 
upp þjer hefja lofsöngsmál. 

Þig, minn guð, jeg göfga vil, 
þjer, minn guð, jeg lof vil Ijóða 
lofgjörð meðal allra þjóða 
ætíð meðan eg er til. 
Miskunn þín og mildi hlýja 
mjer er s61 á himni skær. 
Hjálpin þín nær hátt til skýja, 
hjáfrar þaðan Ijúfur blær. 

Lypt þú þinni hægri hönd; 
alla þína endurleystu, 
alla þina föUnu reistu ; 
leys og reis þú líf og önd. 
Lit þú hám af himinbrautum, 
hjartanlega böm þín gleð. 
Ver oss hjálp og vöm í þrautum, 
vel þá fer, ef þú ert með. 
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CIX. 

Lag : Til þln Jeg, drottinn, hnga hef. 

Ei sit þú lengur, herra, hjá, 
er hjer þinn vinur berst 
Ntt sækja margir iUir á, 
jeg einn gegn mörgum verst. 
Rís upp og hjálp mjer hreJldum tjá, 
því hjer jeg annars ferst. 
Ó, lát þinn mikla máttinn sjá, 
í málið þegar skerst. 

Þeir hata mig, án saka samt, 

hið sanna vitna ber: 

Mjer þeim að gjöra gott var tamt, 

þeir guldu hatur mjer. 

Pví mjer er nú í geði gramt; 

já, geði næst mjer er, 

að þeir-og eiaf skornum skammt- 

til skamraar verði sjer. 

Jeg hníga verð sem visin jurt, 

er veður niður slær ; 

jeg fýk á burt sem fysið þurt, 

er feykir minnsti blær ; 

sem langur skuggi líð jeg burt, 

er Ijómar sólin skær. 

En samt jeg hef með sönnu spurt, 

að sífellt þú ert nær. 

Ó, herra guð, mín hjálpin trú. 
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sem heitt og títt jeg bað. 

Þótt bölvi þeir, þA blcssa þú, 

gef blóm í þyrna stað. 

Lát mina fjcndiir finna nú 

og fá að komast að: 

frá þjer var hjálp og hnggnn sú; 

þú, herra, gjörðir það. 



CX. 

La;; : Ó þá náð aO eiga JesAm. 

Drottinn sap:ði drottni mínum: 
— Davíð þannig forðum kvað, — 
„seztu mjer til hægri handar", 
herrann sjálfur mælti það, 
„þangað til jeg loks mun lcggja 
lýð að þinni fótaskör, 
þína fjendur cinkum alla, 
er jeg reiði dauðans hjör". 

Drottinn mun þjcr dýran rjetta 
dýrðarsprotann kraptar síns: 
Drottna þú á mcðal manna 
mitt i hópnum fólksins þius. 
Eius og morgundögg er drýpur 
dýr af hverju strái hjer, 
munu verða megir þínir, 
mikill fjöldi, glæstnr her. 

Drottinn hægri hönd þjer rjettir, 
Ddvids 8&lmar. 10 
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hann mnn þina Qendnr slá; 
drottinn heims mnn dæma þjóðir, 
drembilæti sigrast á. 
Lífs í stríði þig mna þyrsta, 
þn mnnt loksins svölnn fá; 
hðfði mnntn loksins lypta, 
loksins frægnm sigii ná. 



CXI. 

Kag: Kom, guð, andi helgi bjer. 

Prísið guð og heiðrið hann, 
heiðrið allra skaparann, 
loiið konnng lífsins þann. 
Voldng crn verkin hans, 
vegleg hátign skaparans, 
dýrðleg prýðin lopts og lands. 

Veldi gnðs er vítt og ríkt 
vizkudjúp hans einnig slíkt, 
ástargeð hans engu líkt. 
Náðin hans er börnnm bezt, 
blessnn hans er öllum mest, 
elskusól hans aldrei sezt. 

Fæðsln gaf hann fátækum, 
frelsi gaf hann herteknnm, 
lækning gaf hann lemstrnðum. 
Ölluiu smáðum er hann hrós, 
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öllaiD þjáflnm gleðirós, 
öUam hijáðam lif og Ijós. 

Kraptar hans er kærleiki, 
kenning hans er sannleiki, 
ráðið hans er rjettvísi. 
Hans er lögmál heilagt sett, 
hans er kærleiksboðorð Ijett, 
hans er sáttmál satt og rjett. 

Heilagt er þitt háa nafn, 
háleitt er þitt verkasafn ; 
enginn, drottinn, er þjer jafo. 
Æðstn vizka' á fold jeg finn 
fyrst og síðast ótta þinn, 
apphafið og endirinn. 



CXII. 

Með sinu lagi. 

Lof sje gnði. Sæll er sá, 

sem hans vegam gengar á, 

elskar gað og óttast hann, 

ætíð talar sannleikann. 

Sá í hjarta hefar frið, 

heldar sjer við Iðgmálið, 

gaðs síns boðorð gleðst hann við. 

Blessast allt, sem hefar hann, 
hvernig sem það ganga kann; 

10* 
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blcssast öll hans cign og Qo, 
cinnig þótt það litiA sjo. 
Blcssast öU hans ætt og kyn, 
ef það hcldur boðorðin. . 
Gott cr að eiga guð að vin. 

Þótt hann láni löngum fje, 
lætur guð þó meira' í tje; 
þótt hann gefi, gefi allt, 
guð það borgar þúsundfalt; 
þótt hann roissi allt, sem á, 
aptur það hann bætt mua fá 
sínum góða guði hjá. 

Ekkert honum hagga má, 
hjarta fyrst hann rólegt á; 
ckkert hann með ótta slær, 
ef haun finnur guð sjer nær; 
ekkert myrkur ama kann, 
ef hann guð veit nálægan; 
Ijós i myrkri hefur hann. 



CXIII. 

Lag: Lofið guð, nú Ijömar dagur. 

Lofið guð, vorn lifsins herra, 
lofið nafnið skaparans; 
látið aldrei, aldrei þverra 
eilíft lof um nafuið hans. 

Lofið guð, cr Ijósau dagiun 
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leiðir yfir hvolfið blátt, 
þar til sólin sezt í æginn 
seint um kveld í vesturátt. 

Lofið guð, scm Ijósi vafinn 
lifir ofar skýjum hátt, 
yfir alla himna hafiun, 
horfir þó á jörðu lágt 

Lofið guð, som Ijóss úr sölum 
lítur niður börn sín á, 
oss i þessum dimmu dölum 
dupti lyptir þungu frá. 

Lofið guð, vorn líknarherra, 
lofið nafnið skaparans; 
látið aldrei, aldrei þverra 
eilíft lof um nafnið hans. 



CXIV. 

Lag: Við freistingam gœt'þln. 

Úr Egyptalandi 
þá ísrael fór, 
þá ótt runnu fjöllin, 
svo hraðinn var stór. 
Þá klofnaði straumur 
og hörfaði haf. 
Af hellunni drottinn 
þá svalalind gaf. 
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Á 8jó eða landi 

hvort leiðÍQ vor er 

þá liða bart fjölUn, 

en drottinn ei fer. 

Hann fljóts klýfar stranminn 

og fleytir nm haf ; 

og framleiðir svölnn 

oss klottnnnm af 

Úr ævinnar landi 
þá höldnm vjcr hoim. 
þá hverfa burt fjöllin 
og jörðin með þeim. 
Þá bölstraumur þomar 
og harmanna haf, 
og hellunni lífsins 
þá drekkum vjer af 



CXV. 

Lag: Kú gjaldi guði þökk. 

Vor drottinn, cigi oss, 
en æðstri hátign þinni 
sje heiður, hrós og dýrð 
af hörpu, tungu' og sinni. 
Þú hátt á hiiiinum býr 
og hvað, scm geðjast þjcr, 
þú, guð minn, gjörir allt, 
allt gott og ijett það er. 
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Þ6 trúa marp^ir menn 
í mörgum heimsins löndam 
á gull- og silfurgoð, 
öll gjörð af manna höndum. 
Þótt hafi manna mynd 
þau mammons sviknu goð^ 
þau hafa' ei heyrn nje mál 
nje hönd að veita stoð. 

Ei látum gull nje glys 
frá guði burt vor freista; 
til eJnskis það er oss 
á aurasafn að treysta. 
En setjum trú og traust 
á traustan frelsarann. 
Það vor er blessun bezt 
og bregðast aldrei kann. 

Guð blessi bömin vor, 
já bæði stóra' og smáa; 
guð blessi börn sín öll, 
já, bæði háa' og lága; 
guð blessi bæ og sveit 
óg býli hvert á jörð; 
guð blessi land og lýð 
og lífsins alda hjörð. 



CXVI. 

Lag: Inndœlan, bliðan. 

Ijómandi gleði 
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lifhar i geöi, 

lit Jeg til þin, 

alvaldi herra, 

öJl Ijeztu þvcrra 

andvörpin min. 

Ljósanna faðir, jcg lofa þig vil, 

lofsyngja þjer meðan hjer er jeg til. 

Danðans i bðndnmy 

heljar í höndnm 

hnepptnr jcg lá. 

Sjúkur og þjáður, 

hryggnr og hrjáður 

hrópaði' eg þá: 

„Eilífi faðir, 6, frelsaðu mig, 

frelsaðu líf mitt, jeg grátbæni þig. 

Mildnr og blíður, 

mjúkur og þíður, 

miskunnargjarn 

faðirinn náða 

frelsaði' hið þjáða, 

fáráða barn. 

Vertu því róleg nú aptur, mín önd, 

öUu til góðs breytir lausnarans hönd. 

Tárin af hvarmi, 
bölið úr barmi 
burt tók hans Tiiund. 
Fót minn hanu reisti, 
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líf mitt hann leysti 

lansnar á stnnd. 

Hranstnr og glaðnr jeg geng nn nm láð, 

göfgandi, prísandi frelsarans náð. 

Hverjn' er að tjalda? 

hvað skal jeg gjalda 

honnm í mót? 

Heit vil jeg greiða, 

hans nafn nt breiða 

hjartans af rót. 

Frelsisins bikar jeg hefja vil hátt, 

heilagan tignandi frelsarans mátt. 

Ljómandi fagnr 

fagaaðar-dagnr 

fer nn í hönd. 

Hjer vil jeg læra 

lofgjörð að færa 

lífsins á strönd. 

Hjer vil jeg breiða guðs lof nt nm láð, 

lofandi drottins mías eilífu náð. 



cxvn. 

Lag : Hve gott og fagurt og iniidœlt er. 

Ó, lofa skaparann, lífsins hjörð, 
6, lofið, prísið hann alla vega, 
þjer allir lýðir á allri jörð, 
þvi allt hann gjörir svo dásamlega. 
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J&, lofið drottin, 
já, lofið drottin, 
:,: já, lofið drottin, :,: 
ó, lofið guð t 

Ó, lofa frelsarann lifsins her; 

hann líf og sigur og frelsi gefur; 

hans náð og miskunnin eilíf er, 

og aldrei tryggðin hans brugðizt hefur. 

Já, lofið drottin, 

já, lofið drottin, 

:,: já, lofið drottin, :,: 

ó, lofið guð. 

Ó, lofa huggarann, lífsins fjöld; 
hann lifið styrkir og dauðann þíðir; 
hann leiðir kynslóðir öld af öld, 
og alla leiðir í dýrð um siðir. 

Já, lofið drottin, 

já, lofið drottin, 

:,: já, lofið drottin, :,: 

6, lofið guð. 



cxvm. 

Með sínu lagi. 

Drottni guði þakkið þjer, 
því að hann er öUum góður. 
DrottÍÐS miskunn eilíf er, 
ætið hann er þolinmóður. 
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Allur segi Israel: 
„Allt minn drottinn gjörir vel". 
Syngið það með sigurhljómi 
sjálfum guðs í helgidómi. 

Herrann guð cf lijá mjer cr, 
hræðast þarf jeg nokkuð eigi; 
getur nokkur grandað mjer, 
gangi jeg á drottins vegi? 
Valt er traustið veröld á, 
vill hún stundum reyn^st flá; 
höfðingjanna hylli þrýtur, — 
hjálpar drottins ætíð nýtur. 

Margir sóttu að mjer ótt, 
alla saman þá jeg felldi, 
eigi þó með eigin þrótt, 
alit saman með drottins vcldi. 
Drottins hægri hönd er sterk 
hún ein gjörir kraptaverk. 
Eg mun lifa', en ekki deyja, 
eilíft lof þjer, drottinn, segja. 

Stein, sem heimur hafði smáð, 
hornstein orðinn nú vjer sjáum. 
Dularfullt er drottins ráð, 
dýrðartákn þó slíkt vjer fáum. 
Dýr er runninn dagur nú, 
drottínn minn er gjörðir þú. 



156 

N6 oss gafst þú frelsi, faðir, 
fðgnam þvi og vemm glaðir. 

Blessaður sjo dagnr dýr, 
drottins hann í nafni kemur. 
Dagsbrún Ijómar, dimmanflýr 
dýrdin hjá oss staðar nemur. 
Blessað Ijós þitt lýsi mjer, 
lof og dýrð að flytja þjer. 
Þig jeg lofa, guð minn góður, 
gleðst við þig sem bam við möður. 



cxrx, 1. 

Lag: Ó, Jesú, br6ðir bezti. 

Hve sæll er sjerhver maður 
og sífellt hjartaglaður, 
er gengur guðs á brautum 
í gleði lífs og þrantum. 

Það bezt mun blessun valda 
hans boðorð dýr að halda, 
æ hans af hjarta leita, 
og hans að lögum breyta. 

Ó, heyr mig, herra kæri I 
Ó, hjeldi jeg sem bæri 
þitt lifsins lögmál hreina, 
mig langar það að reyna. 

Jeg vildi' að mínir vegir 
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þjer væru þóknanlegir. 
Jeg vildi' að vegir þínir 
æ væru líka mínir. 

Jeg vil þjer vegsemd gjalda, 
jeg vil þín boðorð halda, 
jeg vil þitt veldi róma 
og vitna' um þína dóma. 



CXIX, 2. 

Lag: Upp, gleðjist allir, gleðjizt þ|e . 

Hvi geta blómin haldizt hrein? 
því himindöggin veldur ein, 
er skær úr lopti líður. 
En bezt helzt æsku-blómið mitt 
við blessað náðar-orðið þitt, 
þú himins herra blíður. 

Jeg leita þin opt langt um skammt, 
en lát þtt mig ei viUast samt 
á heimsins hættuvegi. 
Hið góða orðið geymi' eg þitt 
og gref það djúpt í hjarta mitt, 
svo boð þín brjóti' eg eigi. 

Ó kenn mjer rjett að þekkja þinn 
og þína vegu, drottinn minn, 
og dást að þinum dómi. 
Jeg veit ei þinna vega tal, 
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nú vitna samt nm þá jeg skal 
með vara veikum rómi. 

Menn elta heimsins glaum og glys 

og glcðja sig til ónýtis 

af gulli, gózi' og seimi. 

En unaðsemd og auðlegð min 

er orðið þitt og boðin þín, 

er jeg sem gimstein geymi. 



CXIX, 3. 

Lag: Herra guð í himnariki 

Jeg bið þig, faðir bezti minn, 
er bót mjer veittir meina: 
ó, kenn mjer líka lærdómþinn 
og lífsins orðið hreina. 

Nú opna, drottinn, augu mín, 
svo eg það skilið fái, 
og leyndardómsfull lögin þín 
í Ijósi þinu sjái. 

Jeg gestur er í heimi hjer; 
nú heimsins Ijósin dvina; 
ó, fel þig eigi fyfir mjer, 
nje fagra vegu jína. 

Nú sundurkramin sál er mín, 
og svölun þráir hrcina; 
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6, gef mjer blessuð boðorð þín, 
8V0 bót jeg fái mema. 

Svo margir gjöra gys að mjer, 
er gæta' ei þinna boða; 
en þó ei neitt að óttast er, 
ef orðin þin mig stoða. 



í veröld hjer er von mín fest 
& vitnisburðam þínum; 
þeir ráðanautar reynast bezt 
í raunum öllum minum. 



CXIX, 4. 

Lag : Enn 1 trausti elsku þinnar. 

Niður drýpur djúpt og krýpur, 
drottinn, herra minn, öndin mín. 
Mínum frá vegi mæddur jeg segi, — 
mæddur jeg segi, hve þróttur dvín. 
Beis mig aptur. kærlciks kraptur, 
kenn mjer varðveita boðin þín. 

Kenn mjer skilja vel þinn vilja, 
vita glöggt það, er rjettast er. 
Veg þinna boða veit mjcr að skoða, - 
veit mjer að skoða, hvað gjöra ber. 
Fagra Ijóma leyndardóma 
láttu, drottinn minn, fyrir mjer. 

Hcimsins lygi, vjclavígi 
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vernda, drottínn, mig jafnaíi frá. 
Sannleikann bjarta, s61 minn hjarta, 
sól mínn hjarta lát geislnm strá. 
Með þier ganga lát mig langa, 
lifsins kórónn' nm siðir ná. 



CXIX, 5. 

Lag: Gef þiDni kriitni gö5sa trib. 

Mjer vísa drottinn veginn þinn 
og virzt. mjer hjálp að senda; 
ó fylg mjer æviferil minn, 
ó, fylg þú mjer til enda; 
gcf mjer hólpnnm loks að lenda. 

Upp lýs þú, herra, hnga minn 
og hjartans innstu parta; 
ó, lát míg geyma lærdóm þinn 
i Ijúfu og tryggu hjarta; 
lýsi mjer þitt Ijósið bjarta. 

Ó, herra, styrk þn hruman fót 
þinn helga veg að ganga, 
að verjast illri veröld mót 
og varast allt hið ranga; 
æ til þín mig lát þn langa. 

Ó, herra, beyg þú hjarta mitt 

til helgra boða þinna; 

en minna gcf jeg hirði um hitt, 
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mjer heimsins góz að Tinna; 
aað i þjer mig æ lát finna. 

Mjer ölln, drottinn, forða frá, 
sem fyrir nn ieg kviði^ 
6, minnstu dýran eið þinn á, 
minn ástarfaðir blíði. 
HjáJpa mjer i heimsins stríði. 



CXIX, 6. 

Lag: Hver fast sjer heldur. 

Þú, gnð minn góður, 

6, gef mjer orðið þitt; 

það sje minn sjóður 

og sifellt yndi mitt. 

Ef þitt jeg blessað orðið á, 

ó, gttð minn góði, 

mjer grandar neitt ei þá. 

Þótt sumir sveigi 

mjer sámm brigzlum að, 

jeg anmur eigi 

verð orðlaus fyrir það; 

þvi orðlaus verður enginn sá, 

er orð þitt dskar 

og orð þitt treystir á. 

Þótt lygi Ijóta 

jeg löngnm reyni hjer, 

hún þó mnn þrjóta, 

Davlðs B&lmar. 11 
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ef það jeg fyrir ber. 

Þitt saDDleiksorð mjer ri tak frá; 

ef satt jeg segi, 

jeg sönnu mæti [)á. 

Þótt koma' eg kynni 

í konnngs fagran sal, 

jeg eins þar inni 

um orð þítt vitna skal. 

Já, ef þú framber frjálst og djarft 

guðs eigið orðið, 

þú aldrei blygðast þarft. 



CXIX, 7. 

Lap:*. Nú til hvlldar halla' eg mjer. 

Minnst þess guð, er mjer þú hjezt, 
mig þú orðs þíns vona Ijezt; 
það er hjartans huggun bezt, 
hafi' eg það i minni fest. 

Ýmsir gjöra gys að mjer, 
guð minn, fyrst jeg treysti þjer. 
Hjálpin þín mín huggun er; 
heimsins dramb um síðir þver. 

Þótt jeg hafl óbeit á 
öUum þeim, er boð þin smá, 
lát mig ætíð elska þá, 
ætið þína miskunn þrá. 
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Einatt finiist míer útlegð ströng, 
einatt fínnst mjer nóttin löng. 
Orðið þitt í allri þröng 
eg hef fyrir gleðisöng. 



CXIX, 8. 

Lag: Halt oss, guð, við þitt hreina orð. 

Það, herra guð, er hlutdeild mín 
að halda mjer við boðin þín. 
Af öllu hjarta eg þig bið : 
Mjer orð þín blessuð haltu við. 

Jeg margopt hugsa' um mína leið, 
hún mjög er sjaldan sljett og greið ; 
en gangi' eg þinna boða braut, 
þá berst jeg fram úr hverri þraut 

Mig óguðlegir hremma hart; 
þá hef jeg lífs upp sverðið bjart : 
með lögmáls brandi lýst jeg þá, 
þá loks þeir sneyptir hörfa frá. 

Um niiðja nótt er myrkur svart, 
í myrkri skin þó Ijósið bjart; 
þú lætur orð þitt Ijóma' um mig; 
því lofa jeg og prísa þig. 

Os: þá er jeg á fætur fer, 
jeg fagurt lof vil gjalda þjer. 
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Á bimni BÖlin gljár sem gnll; 
af gæðskn þinni' cr jörðin fnlL 



CXIX, 9. 

Lag: S1& þann binn mikla flokk sein Qöll. 

Þú, drottinn gjörðir við mig vel, 
það vottar hjartans innsta þel. 

Ó það gjör enn 

við þina menn; 

mjer þína speki kenn. 

Hve andarleg er ævibraat : 
jeg opt í björta villast hlaat. 

Sjá, nú er jel 

am nætarþel ; 

þó nú jeg rata vel. 

Ó, hversa góðar, guð, ert þú; 
til góðs þú öUa breytir nú. 

Hvert lán var mjer 

að lækka hjer, 

svo lært jeg gæti' af þjer. 

Þótt ætti' eg silfars gnótt óg galls, 
það gæti' ei dagað mjer til falls; - 

en aptar hitt: 

það orð er þitt, 

sem æðst er hlatfall mitt. 
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CXIX, 10. 

Lag: Himnarös, leið og Ijös. 

Guð þín hönd hug o^ önd hefur myndað. 
Guð minu kæri, gef jeg læri gott allt. 
Gleðjast má sjerhver sá, sem það nemur. 
Þetta hnoss æðst er oss öllu fremur. 

Orðin þín unun mín ætíð veri. 
Mig lát krýna miskunn þína, minn guð. 
Lögmál þitt Ijós sje mitt, líf og gleði, 
unaðsemd, frelsi, fremd, fúsu geði. 

Hverfi skjótt, hjaðni fljótt hrokinn ilii. 
Aptur snúi' og 1 mjer búi allt gott. 
Guð þinn veg gef þú jeg glaður læri. 
Pestu mig fast við þig, faðir kæri. 



CXIX, 11. 

Lag: ÖlduDgar Júða annars dags. 

Mig langar, góði guð, til þín; 
þig girnist fluÐa sálin mín. 
Jeg reiði mig þitt orðið á 

í allri þrá ; 
þá nokkuð granda mjer ei má. 

Min augu mæna upp til þín; 

ó, andvörp, drottinn, heyr þó mín. 

Nær munt þú, herra, hugga mig, 

er hrópa' á þig, 
og leiða mig á lífsins stig. 
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Jeg blakti hjer gem bliknað strá. 

ó, blás ei veika skarið á. 

En bvað, sem verðar, hvað, sember 

að höndnm mjer, 
minn gnð, jeg aldrei gleymi þjer. 

Hve margra hjer mun daga dvöl 
í döpru stríði, sút og kvöl? 
Nær munt þú dæma dóminn þinn, 

6 drottinn minn? 
Nær hjarta mínu frið jeg finri? 

Nú lízt mjer vanta litið á^ 

að lifi sje jeg skilinn frá. 

Ó, varðveit enn mitt veika líf, 

burt voðann hríf, 
og geym þíi mig í góðri hlíf. 



CXIX, 12. 

Lag: ?á Ijösi dagur liðinn er. 

Þitt orð, 6 guð, sem er og var 

um alla hcimsins tíð. 

frá eilífð nær til eilífðar, 

um aldir fyr og síð. 

Orðið þitt mun eilíft standa. 

Pú festir, drottinn, fagra storð, 
svo föst er hún og traust. 
En sterkara þitt stendur orð; 
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það stendur endalaust. 
Orðið þitt mnn eilíft standa. 

Allt láta hlýtur lögum þeim, 
sem lifsins herra gaf ; 
en unun mina helzt í heim 
jeg hef þeim lögum af. 
Orðið þitt mun eilift standa. 

Ef eigi væri orðið þitt, 
hin æðsta náðargjöf, 
þá lyktað væri líflð mitt 
og lengst mig byrgði gröf. 
Orðið þitt mun eilift standa. 

Og þó að eitt sinn cndi það 
og allt í veröld hjer, 
þitt orðið stendur óhaggað, 
og aldrei neitt sinn þver. 
Orðið þitt mun eilíft standa. 



CXIX, 13. 

Lag: Ó gnð, þjer hrös og heiöur ber. 

Jeg elska, drottinn, orðið þitt, 
sem allan bætir lífsins hag. 
Það umhugsunarefni mitt 
er ævinlega sjerhvern dag. 

Þótt hygginn þykist beimurinn, 
þó hyggnari jeg oröið get, 
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ef lifl jeg við lærdóm þinn 
og lífsins orð þín dýrast met. 

Þótt vitringar 1 veröld hjer 
í vizku sinni komist langt, 
þó vissara þitt orðið er 
og aldrei getur farið rangt. 

Þótt vitur maðnr viti margt, 
þá veit þó reyndnr meira' en hann; 
en þitt ef á jeg orðlð bjart, 
jeg æðstn speki skynja kann. 

Jeg elska blessað orðið^'þitt, 
það unaðsemd er dýrsta mín. 
Sem bnnang fyrir hjarta mitt 
er héilsusamleg kenning þín. 



CXIX, 14. 

I.ag: Ó, blessa, guö, vort feðrafrön. 

Þitt orð er Ijós á lífsias veg 
og 'lampi fóta ininna. 
í myrkri, guð, þótt mæðist jcg, 
jeg mun við orð þín guðdómleg 
æ Ijós og frelsi flnna. 

Jeg þess hef, drottinn, unnið eið, 

þín orðin dýr að halda. 

Þ6 bregzt opt þrek i böli' og neyð. 
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en blessuð orð þín lífs um skeið 
mjer bót og blessun valda. 

í hættu staddur opt jeg er ; 
en orðin þín jeg geymi. 
Þú, guð minn, jeg ei gleymi þjer, 
þá gleymir þú því síður mjer 
i hættufullum heimi. 

Þótt missi' eg flest í heimi hjer, 
þó hjartað gleði nýtur. 
Á himnum geymd mjer arfleifð er, 
sem eilíf gleði verður mjer, 
og aldrei, aldrei þrýtur. 



CXIX, 15. 

Lag: Eom andi heilagi. 

Ver, guð, mín gleðisól 
i grátnu sinni, 
og skjöldur minn og skjól 
i skelflng minni. 

Af hjarta elska eg 
þitt orðið bjarta, 
en hata hrekkjaveg 
og hræsni svarta. 

^ þig je» vona víst 
og vel þjer treysti. 
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Þín orð mig svikja sizt, 
þótt Ryndir freisti. 

Vík öUu iUu brott 
sem öðrum hroða, 
en orðs þins gullið gott 
mjer gef að skoða. 

Mitt holdið titrar hrætt 
og hræðist dómiun. 
En allt mitt angur bætt 
fær orðs þins Ijóminn. 



CXIX, 16. 

Lag: Mitt hjarta, hvl ivo hiyggist þú. 

Ó, varðveit, drottinn, þjóninn þiun; 
mjer þjaka tekur heimurinn 

og harðan sýnir sig. 
Minn herra, mjer jeg held við þig, 
svo heimurinn ei sigri mig. 

Ó, gjör þú vel við þjóninn þinn, 
af þinni raildi, drottinn minn. 

Þín miskunn eilíf er. 
Mín augu mæna eptir þjer, 
með orði þínu hjálpa mjer. 

Ó, fræð þú, drottinn, þjóninn þinn, 
svo þekkt jeg geti feril minn 
og þinna boða braut, 
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er liggur heim úr þröngogþraut 
í þitt Jiið bliða friðarskaut. 

Nú tími kominn til þess er, 
að takir þú að hjálpa mjer 
þeim iUu mönnum mót, 
er aldrei gjöra yfirbót 
og um þín boð ei skeyta hót. 

Jeg elska meira orðin þín 

en allt það gull, sem fegurst skín, 

það heimsins glys og goð 
ei jafnast við þín blessuð boð, 
sem bezta veita lífsins stoð. 



CXIX, 17. 

Lag: Ofan af himnam hjer kom eg. 

Hve dýrðlegur er, drottinn minn, 
og dásamlegur vegur þinn; 
hve fagurt er þitt fasta ráð, 
hve furðuleg þín likn og náð. 

Hve bjart er þinna boða Ijós, 
er breytir mold í fagra rós, 
cr breytir nótt í bjartan dag 
og bætir allan lifsins hag. 

Jeg opna, drottinn, munninn minn, 
að mikla' og prisa kraptinn þinn. 
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Jeg opna, herra, hjarta mitt, 
að heyra blessað orðið þitt. 

Með ást og miskann að mjer snú, 
með ást og miskunn hjá mjer bú. 
Vcr yndi, skjól og athvarf mitt; 
jeg elska blessað nafnið þitt. 

Minn gangur hvikuU einatt er, 
hve opt og títt jeg rasa hjer; 
raeð orði þínu æ mig styð, 
með orði þínu halt mjer við. 

Þá myrkrið yfir sígur svart, 
mjer sýn þú, guð, þitt auglit bjart; 
og þegar tárin streyma stríð, 
þá strjúki þau af hönd þín blíð. 



CXIX, 18. 

Lag: Sofdu vœrt hinn sídsta blund. 

Ejettvís, drottinn, einn þú ert! 
Allir hlutir, allir lýðir, 
öU þín stjórn um heimsins tíðir 
lýsa þessu beint og bert. 

Rjettvís er þinn dómur dýr. 
Hvað, sem hjer þú dæmir, drottinn, 
dýrðar þinnar allt ber vottinn; 
ráð þitt fast á bjargi býr. 

Ejettvíst er þitt lögmál Ijóst. 
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Hvað sem, drottinn, hjer þú býður, 
heiminum það mest á ríður; 
allt með speki út þú bjóst. 

Rjettvíst er þitt orðið hreint. 
Hvað sem, drottinn, hjer þú talar, 
hjarta mannsins þyrstu svalar; 
þetta hef jeg þrávallt reynt. 

Rjettvís guð og herra hár! 
Allir manna dómar dvína, 
dómar þinir bjartir skína 
fegri sól um eilíf ár. 



CXIX, 19. 

Lag: Guðs son mœlti: Gr&t þú eigi. 

Kalla' eg upp af öllu hjarta, 
upp, minn drottinn guð, til þín. 
Láttu nú þitt Ijósið bjarta 
lýsa niður hjer til mín. 
Hjer svo dimmt og dapurt er; 
drottinn guð minn, lýstu mjer. 

Kalla' eg ótt af öUu hjarta: 
Einn jeg hjer í myrkri stcnd. 
Gegnum þessa grímu svarta 
geisla þinnar náðar send. 
Vakir enginn vörður hjer, 
vak þú, drottinn, yflr mjer. 

Kalla' eg enn af öUu hjarta 
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áður' en rennur s61 upp skær. 
Lát i þinu Ijósi skarta 
líf mitt gjörvallt fjær og nær. 
Sól i þinum sannleik skin^ 
sendir geisla: boðin þin. 



CXrX, 20. 

Lag: Mln huggon og von. 

Ó drottÍQQ mÍQQ dýr, 
6 herra minn hýr, 
tak við málefni minu. 
Styrk inig að standa * 
stórum í vanda; 
bjarga barninu þínu. 

Þín miskunn er mest, 

þín blessun er bezt. 

Hvi þá hjarta mitt kviðir? 

Styrk mig að striða; — 

stutt er að bíða; 

gef mjer sigur um siðir. 

Min helgasta hlif, 
mitt Ijúfasta lif, 
stytt þú stundlega kifið. 
Bíður vor bezta 
blessunin mesta: 
gleðin, Ijósið og lifið. 
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CXIX, 21. 

Lag: Nú gjalla klukkur glöðum hreim. 

Ei heimsins ofsókn hræðir mig; 
jeg held mjer, drottinn, fast við þig. 
Jeg kæri mig ei hót am hitt; 
mitt hjarta gleður orðið þitt. 

Jeg hata lygi, hræsni' og tál 
og hrindi því á sjálfs sín bál; 
en blessað líknar-lögmál þitt 
jeg læsi fast í hjarta mitt. 

Á hverjum degi, drottinn minn, 
jeg dýrðar-Iofsöng kvaka þinn; 
á hverjum dcgi, drottinn, opt 
jeg dásemd þinni held á lopt. 

Þótt hjer sje margt að mæðast við, 
þeir mikinn hafa sálarfrið, 
er elska, guð, þín orðin hrein; 
þeim ásteyting ei grandar nein. 

í raunum hjer jeg bið og bið 
að betri komi' og sælli tíð, 
og eptir myrkrin sorga svört 
upp sólin aptur renni björt. 

Jeg óttast þig, þú alheims Ijós, 
jeg elska þig, mín hjartans rós, 
jeg tilbið þig, mitt traust og skjól, 
jeg tigna þig, mín gleðisól. 
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CXIX, 22. 

Lag: FógVLT er foldin. 

Heyr þú mig, herra, 

hjartans m&lið dnlda 

heyrir, guð, þú som hátt og snjallt. 

Hrær þú mitt hjarta, 

hug minn og sinni. 

1 líknarhönd þjer legg jeg allt. 

Vil jeg með vörum 

yotta gimd míns hjarta: 

Dýrð og lof þjer jeg, drottinn, kveð. 

Ei þó með einum 

orðum og tungu; 

það vil jeg líka verkum með. 

Lögmálið Ijúfa, 

lífsins orðið glaða, 

eg hef, drottinn minn, ætíð þráð. 

Lögmálið lýsir, 

lífsorðið vermir; 

það allt er dýr og einskær náð. 

Lát þú mig lifa, 

lifa þótt jeg deyi, 

lifa, gleðjast og lofa þig. 

Lát þú mig lýsa 

Ijós þinna orða, 

og leið þú heim í Ijósið mig. 
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CXX. 

Lag: Ó, hvað opt hef. 

Minn drottinn kær, 

þjer kem jeg nær 

og kný á náðir þinar. 

Jeg kalla hátt, ~ 

þótt hafí lágt 

þú heyrir brátt 

þær bljúgu bænir minar. 

Úr minni neyð, 
6 gnð minn, greið, 
ó, gef mjer líf og frelsi. 
Hjer flest er tál 
. og falsað mál. 
Ó, frelsa sál 
úr þessu hlekkja-helsi. 

Sem broddhvöss ör, 

sem bitur hjör 

er banvæn svikatunga. 

Hún svíður mjer, 

því sárbeitt er, 

og sárt mig sker. 

ó, Ijettu þrauta þunga. 

Mig leið þú heim 

úr heimi þeim, 

sem hefur slikan vanda. 

Jeg þrái frið, 

um frið jeg bið, 

Davlðs s&lmar. 12 
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já, fnð og grið; 

en hlýt i striði' að standa. 

Þött lyer sje stríð 

l^á heimsins lýð, 

þvi hlýtur samt að linna. 

Sú kemur tið 

að sjest um sið 

þin sólin blið. 

Þá loks jeg frið mun finna. 



CXXI. 

Lag: Upp & fjallift Jesús yendi. 

Enn jeg minnm angnm renni 
upp, miun drottinn guð, til þin. 
Þaðan lif og krapt jeg kenni, 
kemur þaðan hjálpin mín. 
Sól þótt lengur björt ei brenni, 
björt mjer enn þín náðin skín. 

Þú, sem aldrei, aldrei sefur, 
enn þú hefur gætt min vel; 
enn mig þinni verndun vefur, 
vörður trúr i tsrael. 
Mig og allt, sem mjer þú gefur, 
miskunn þinni nú jeg fel. 

Heitt á daginn sviður sólin, 
samt fær það ei grandað mjer. 
Næturvindur næðir gjólino, 
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neitt mjer það ei skaðvænt er. 
Þó að íjúki flest í skjólin, 
fæ jeg hlíf og skjól hjá þjer. 

Inngang minn og útgang bæði 
ætíð blessa dag og nótt. 
Leikur þetta líf á þræði, 
líður ævin furðu skjótt. 
Ef jeg hlýt þín eilíf gæði, 
öndu minni verður rótt. 



cxxn. 

Lag: Mfn sáJ, þinn söngur Mjömi. 

í guði mínum glaður 
jeg geng í drottins hús; 
því hjer er helgur staður, 
jeg hingað stefni fús; 
jeg stend í helgu hliði, 
og hingað kem jeg inn 
i helgum hjartans friði 
af hjarta velkominn. 

Ó guð, þú gleðin þjóða, 
það gleður hjarta mitt 
að mega lof þjer Ijóða 
og lofa nafnið þitt, — 
að hlusta' á helga dóma 
og helga dóma sjá, 
að heyra lof þitt hljóma 
og hrós þjer sjálfur tjá. 



12* 
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Þjer óska' eg alls hins bezta, 
þú yndislega höU. 
ó, fá í\\ þin sem flesta, 
svo full þú verðir öll. 
Guðs frið^þeir fá hjer inni, 
sem friðar leita hjer; 
guðs frið hjer allir finni; 
guðs friður sje með þjer. 



cxxm. 

Lag: Jeg heyrði Jesd himnesltt orð. 

Sjá, hjer í dupti ligg jeg lágt, 
en lit þó upp til þín, 
þú faðir minn á himnum hátt; 
6, horf þú eins til mín. 

Sem börn, er mæna blíð og væn, 
og biðja föður sinn, 
eins horfi jeg með hjartans bæn 
á himnafoðurinn. 

Sem börnin góð, er biðja stiUt 
unz bæn þau heyrða fá, 
svo bið jeg, guð, unz blítt þú vilt 
að bænum minum gá. 

Jeg lítils virtur einatt er, 

en ei það sakar þó; 

ef hylli' og náð jeg hlýt hjá þjer, 

þá hcf jeg meira' en nóg. 
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Mig hræðir ckki heimsins spott, 
ef held jeg mjcr við þig. 
Ef þú mig barn þitt gjörir gott, 
þá grætir hitt ei mig. 



CXXIV. 

Lag: Kross & negldur meftal manna. 

Hefði guð ei hjá oss verið, 
hefði guð ei brotið skerið, 
er hinn velka bát að bar, — 
hefði sjórinn svelgt o.ss alla, 
sinar öldnr látið falla- 
yfir höfuð hjer og þar. 

Héfði guð ei vel oss varið, 
víst ei hefði betur farið, 
oss er risu menn á mót; 
oss þeir hefðu yfirstigið, 
allir vjer til jarðar hnigið, 
hefði guð ei gjört því bót. 

Lof sje drottni, lífsins herra ; 
Ijet hann sína hjálp ei þverra, 
Ijet oss voða' ei verða' að bráð; 
lifs úr háska Ijet oss sleppa, 
Ijet oss frægan sigur hreppa. 
Lof sje drottins Ijúfu náð. 
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cxxv. 

Með ilna lagi. 

Hver, Bem treystir herrann á, 
hús á bjargí reísir sá, 
bifast ei þótt belji flóð, 
brotnar ei, þótt herji þjóð, 
stendnr eins og stöðagt fjall, 
stenzt og þolir heimsins fall. 

Allt í kring hjer em fjöll 
eins og múr am Sions höU. 
Þannig drottinn einnig er 
allt í kringam fólk sitt hjer, 
slær am allan hóp sinn hring, 
hlífðarmúr vor allt í kring. 

ógaðlegir ýfa sig, 

eigi fá þó sigrað þig. 

Ef þú gengar gaðs á braat, 

grandar þjer ei nokkar þraat. 

Veldissprota þeirra þá 

þeim úr höndam manta slá. 

Þú ef ert í hjarta hreinn, 
háski þig ei bagar neinn. 
Þeim, sem krókótt leggja leið, 
leiðin sjaldan verðar greið. 
Forðast slíka. Farða vel! 
Friðar sje með ísrael! 
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CXXVI. 

Með sínn lagi. 

í draumi glöðum 
vjer heim oss hröðum; 
það haras er bót. 
Vjer leystir fangar 
um leiðir strangar 
vjer lögðum fót. 
Hvern heim ei langar 
af hjartans rót? 
því hjer oss angar 
allt blítt á mót. 

Vjer aptur sjáum, 
vjer aptur fáum 
vor óðöl þreyð. 
Og þúsundfalda 
nú þökk skal gjalda, 
er þreytt er skeið. 
Hve gott að halda 
er heim á leið; 
um heiði kalda 
þá för er greið. 

Þó ströng var heiðin 
og löng var leiðin, 
já, löng og ströng. 
Með harai sárum 
vjer sáðum tárum 
í sárri þröng. 
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En heim er bárnm 
vjer blesauð fbng, 
Yjer blítt nppskámm 
með gleðisöng. 

í helgidömi 
þín dýrðin hliómi, 
þú drottinn hár. 
Með sætum rómi 
þar sðngnr ómi 
þjer sið og ár. 
í heiði Ijómi 
þar himinn blár, 
á hverju blómi 
skín daggartár. 



cxxvn. 

Lag: He^rr börn þln, guö faöir, sem biðja þig nú. 

Til hvers er að byggja sjer hús eða höU, 
ef hann eigi byggir, sem reist hefur fjöll? 
Ef herrann ei byggir, þá hrynur það valt, 
ef hann með oss byggir, þá stendur það allt, 

6, guð, að oss hygg, 

með oss húsin vor bygg. 

Til hvers er að vaka og verja sinn stað? 
Ef vakir ei drottinn, þá misheppnast það; 
ef hann eigi vakir, fter háskinn oss mætt; 
ef hann vakir með oss, við því er ei hætt. 
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Ó, að þjer oss tak, 
yfir öUum oss vak. 

Til hvers ér að erja með áhyggju' og þraut, 
ef ei lætur guð falla blessun í skaut? 
Til hvers er með vili að vinna sjer brauð? 
án víls bætir drottinn úr aumstaddra nauð. 

ó, bæt vora þörf, 

öll vor blessa þú störf. 

Til hvers eru börnin, hið fegursta fje, 
er faðir vor himneskur lætur í tje, 
ef guð eigi blessar þau blómin vor smá? 
Enblessi þau drottinn, þau sæl verða þá. 

Vjer felum vor böm 

þinni blessun og vöm. 



cxxvm. 

Lag: Kom þú, sál kristin, hjer. 

ó, hversu sæll er sá 
og sífellt gleðjast má, 
er guði' ei ginnist frá, 
en gengur braut hans á. 

ó, hve þeim vegnar vel, 
þótt voða dynji jel, 
sem hreint ber hjartaþel, 
þá hann jeg sælan tel. 

Þá konu hlýtur hann, 
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sem honnm trygglynd ann. 
Sú blómarós í rann 
hans reitinn prýðir þann. 

Hann börnin gleðja göð 
svo glaðvær, hýr og rjóð. 
Þann dýra sæmdarsjóð 
hann sinni gefar þjóð. 

Hann drottinn blessar bezt 
og blesHun krýnir mest. 
Unz ævisólin sezt 
til sæmdar gengnr flest. 

Hann hlýtur kyrlátt kvöld 
með kærra barna fjöld; 
og loks hann góð fær gjöld 
hjá guði þúsundföld. 



CXXIX. 

Lag: Sœlir Þeir, er sárt til íinna. 

Ungur var jeg einu sinni, 
æskan var þó mjer ei blíð; 
það er enn þá mjer i minni, 
margt hvað þá jeg reyndi stríð. 

Ungur varð jeg opt að reyna 
ofsókn^ hatur, gabb og spott. 
Snemma taka menn til meina, 
margur ber þess Ijósan vott. 
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Þegar færðnst yflr árin, 
ei úr mínuiD raunum dró: 
Fjölga tóku sviðasárin, 
samt ei fengn hinir nóg. 

Rjettvís drottinn líkn þá lagði, 
Ijet þá kenna völdum á; 
allir þá á augabragði 
öttaslegnir hrnkku frá. 

Þannig allir iUir sneypast 
einhvem tíma fyr eða síð; 
þannig allir stoltir steypast, 
standa þeir um skamma hrið. 

Eins og gras á þekju þverrar, 
þomar, visnar upp og deyr, 
farast stoltir heimsins herrar, 
heiður þeirra skín ei meir. 

Enginn syrgir eptir hljóður, 
enginn blessun fylgir þeim. 
Lát þú mig ei, guð minn góður, 
ganga þannig burt úr heim. 



cxxx. 

Lag: Þín miskunn, ö guð, er sem himininn h&. 

Úr djúpinu kalla jeg, drottinU; til þín 
í dýrðinni himnesku þinni. 
Ó, virzt þú úr hæðinni' að heyra til mín 
og hyggja að grátbeiðni minni. 
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! 
Ó, drottinn, ef misgjðrðir mnna þú yilt, I 

þá mnn jeg ei staðizt fá dóminn; I 

en iðmnarkvak mitt og andvarp tak gilt, 
þú eilífi vegsemdarljóminn. 

Jeg reiði mig, guð, ei á rjettlæti mitt, 
mig reiðf eg á gæðskuna þína; 
og bið þess að auglitið blessaða þitt 
þú bjart látir aptur mjer skína. 

Jeg blð hjer sem vörður um niðdimma nótt; 
á nóttina tekur að líða; 
jeg bíð þess að röðullinn renni nú skjótt, 
þú rjettlætis sólin hin blíða. 

Þú, ísraels vörður, jeg vona þig á, 
í vestrinu er hnigin þín reíði; 
í austrinu rennur úr eilífðar sjá 
þín elskunnar sólin í heiði. 

Sjá, djúp eins og höflu og há eins og fjöll 
er hörmungin, ncyðin og syndin, 
en stærri' er en geimur og eilífðin öU, 
þín eilifa miskunnarlindin. 



CXXXI. 

Me& sinu lagi. 

Sem barn við móðurbrjóst jeg lá, 

er bezta næring gaf. 

í hug kom ei nje hjarta þá 
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að henni tekinn yrði' eg frá, 
svo vaninn yrði' eg af. 

En tíðin leið, og þó kom þar, 
að það, sem næring gaf, 
mjer eigi lengur ávöxt bar, 
því eg í burtu tekinn var; 
svo varð jeg vaninn af. 

Pað grætti fyrst, en fymtist þó 
og frið mjer tíðin gaf. 
Á ný við móðurbrjóst jeg bjó 
og blundaði þar vært í ró, 
þó vaninu væri' eg af, 

Svo hamingjan mjer brosti blítt 

og beztu vonir gaf; 

en lengi stóð ei lánið frítt, 

og lífið þá mjer fannst ei hlýtt, 

er var jeg vaninn af. 

En aptur hjartað fjekk þó frið, 
þá fró mjer drottinn gaf. 
Jeg aptur brjóst hans undi við 
og aptur þráði sakleysið, 
sem var jeg vaninn af. 

Og þótt ei fáist fyrri byr, 

sem forðum lánið gaf, 

við hjarta guðs jeg kúri kyr, 
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og kann vlð mig sem &ðar fyr, 
þótt eg Bje vaninn af. 



cxxxn. 

Lag: Upp hef eg angan mln. 

Jeg gjörði guði heit, 
þeim guði', er er og var: 
að hasla honnm reit 
og hús að byggja þar. 
Nú hef jeg heit það fyUt, 
nn hns er búið þjer. 
Ó, tak það, gnð minn, gilt, 
og glaðnr bn þú hjer. 

Þú, gnð, mjer gjörðir heit, 
að ganga mjer ei frá, 
en mig og mina sveit 
að minnast sífellt á, — 
ef jeg og mínir með 
í minni hefðnm þig: 
að gleðja þeirra geð 
og greiða þeirra stig. 

Jeg mín vil halda heit 
af hjarta' og börnin mín. 
Minn gnð, jeg víst það veit, 
að vel þú heldnr þín. 
Já, nm fram allt jeg kýs 
þjer æ að búa hjá. 
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Þín miskaan mjer er vís 
og minum öllnm þá. 



cxxxm. 

Lag: Hinn mikli myndasmiður. 

Hve Ijúft og blítt og blessað 
er bömnm skaparans 
að búa hjer eins og bræðnr 
i bliðnm kærleika hans. 

Það fellnr dögg i dali 
og drýpnr hrein sem mjöU; 
þá rennnr npp blóma-reitnr 
og rósir alþekja völl. 

Svo drýpnr dögg gnðs friðar 
á drottins fólk svo blíð. 
Þá blómgast og þroskast byggðin; 
gnð blessar allan sinn lýð. 



CXXXIV. 

Lag: Heims um böl helg eru jöl. 

Loflð guð, lofið þjer gnð, 

þjönar hans helgiranns. 

Lyptið npp höndnm og hjörtnm og sál 

hefjið npp lofgjörð og blessnnarmál. 

Lofið hinn lifanda gnð. 

Lofið gnð, loflð þjer gnð, 
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bðrnín öU hans i hðU. 
Lofið þjer drottin í helgidóm hans, 
heilagan konung hins eilífa lands. 
Lofið hinn lifanda guð. ^ 

Lofið guð, lofið þjer gað, 

allir menn allir senn. 

Lofa þú drottin, hans dýrkeypta hjörð, 

drottin, sem skapaði himin og jörð. 

Lofið hinn lifanda guð. 



cxxxv. 

Lag: Jesús, Þú ert vort Jölaljös. 

Loflð þjer guð og göfgið hann, 

sem guðum öUum er hærri. 

Ó, kveðið þjer Íof um konung þann 

sem konungum heims er stærri. 

Skýin hanu lætur hefjast hátt, 

já, hátt of fjallanna tinda; 

hann sendir oss geisla' úr allri átt 

og eldingar, regn og vinda. 

Loflð þjer herrans heilagt nafn, 
sjá, himnum ríkir hann yfir. 
þeim eilífa herra' er enginn jafn 
og eilíf hans minning lifir. 
Silfur og gull eru' svikul goð, 
þau sjá ei neitt eða heyra. 
En drottinn þinn einn er öflug stoð 
og annað ei þarftu fleira. 
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Lofa þú drottin, drottins hjörð, 
því drottinn þjer er svo góður. 
Ó, göfga þú drottin, gjörvöU jörð, 
þinn guð er svo þolinmóður. 
Tigna þú drottin, himinn hár, 
frá honum dýrð þín er sprottin. 
Ó, prisa þú drottin, öld og áx, 
og eilífðin, lofa drottin. 



CXXXVI. 

Lag: Þinn fýrir dauda þökk jeg fœri. 

Þakkið drottni guði góðam, 
gæðskurikum, þolinmóðum. 
Þakkið allra drottna drottni, 
dýrð og vegsemd hans ei þrotni. 
Drottins miskuan eilíf er. 

Þakkið drottni drottins verkin, 
dásamlegust ástarmerkin. 
Bjó hann himins bjarta sali, 
bjó hann jarðar græna dali. 
Drottins miskunn eilíf er. 

Þakkið Ijósin fógru' og fríðu, 
förunauta vora blíðu. 
S61 um daga, dýrð um nætur 
drottinn guð oss skína lætur. 
Drottins miskunn eilíf er. 

Þakkið drottins hjálparhendi, 

Daviðs B&lmar. l'ó 
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hjáJp og styrk í neyð er sendi, 
alla vora hann' fjendnr felldi, 
falla Ijet hann þeirra veldi. 
DrottÍDS misknnn eilíf er. 

Þakkið fúsir föður þjöða 
fyrir þetta landið góða: 
fræga landið fyrri tíða, 
fósturlandið vort hið blíða. 
Drottins miskunn eilíf er. 

Þakkið guði föng og fæði, 
fjör og heilsu, líf og gæði, 
Ijós og frið og unun alla: 
allt, sem hann í skaut Ijet falla. 
Drottins miskunn eilíf er. 



CXXXVII. 

Lag: Það er svo opt í dauðans sknggadölum. 

Sem ísrael við Evfratá kalda strauma 

í útlegð nú vjer daprir sitjum hjer. 

Ó, harðir menn, þjer skorið á oss auma, 

að yrkja gleði-lofsöng skulum vjer. 

En þegar harmar hjörtun þyngja, 

6, hvernig eigum vjer þá gleðiljóð að syngja? 

Vjer dveljum hjer í hörðu' og köldu landi, 
sem heimtið þjer vjer köllum föðurland. 
Hjer er svo margt svo illt og óþolandi, 
hjer er svo margt, sem býr oss tjón og grani 
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Þá slíkir hannar hjörtun þyngja, 

6, hvernig eigum vjer þá gleðiljóð að syngja? 

Vjer búum hjer við fátækt, stríð og fjötra 

og fáum sjaldan nokkra glaða stund. 

Vjer lifum hjer við harðan kost og tötra, 

og hvernig er þá von að glöð sje lund? 

Þá slikir harðir harmar þyngja, 

6, hvernig eigum vjer þá gleðiljóð að syngja? 

Vjer lifum hjer í hatursfuUum heimi, 

þar hver viU annan niður fyrir sig. 

Hver getur lofað allt það öfugstreymi? 

hver unað sjer á Babels hrekkjastig? 

Þá slíkir heimsins harmar þyngja, 

6, hvernig eigum vjer þá gleðiljóð að syngja? 

Þó kvíðum ei, það koma betri tíðir 

þá kætist aptur harmi þruugin lund, 

er komum vjer í Síon heim um síðir 

1 sæluvist, á helgan drottins fund. 

Þá harmar engir hjörtun þyngja, 

og hjartanlega glaðir skulum vjer þá syngja. 



cxxxvin. 

Lag: Sá. frjáls við lögm&l fœddar er. 

Minn drottinn guð, jeg þakka þjer 

af þíðu' og klökku hjarta; 

því allar stundir yfir mjcr 

skín auglit þitt hið bjarta. 

13* 
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Jeg b\júgnr niðnr krýp á knje 
í kæmm helgidömi, 
og lof og prís þjer læt 1 tje 
með Ijúfnm bamarömi. 

Pig kallað hef jeg einatt á, 
þótt agi bærðist tnnga; 
þn hnliðsm&lið heyrðir þá 
og hjartans Ijettir þnnga. 

Þig konnngamir kalla hjer 
sinn konnng himnnm ofar. 
Og allur dýrðar helgnr her 
þig helgnm rómi lofar. 

Þú, drottinn, npp ert haiinn hátt 
i himins bjarta sali; 
*en hingað niðnr horfir lágt 
i heimsins myrka dali. 

Þú býr í Ijóssins Ijómadýrð, 
allt lífii'^ frá þjcr streymir. 
Þú sjer þó mig í minni rýrð 
og mjer ei neitt sinn gleymir. 

Þn lífs míns hjálp ert hoU og sterk 
og heljarböndin slítnr. 
Sjá, eg er, gnð, þitt eigið verk, 
þú ei mig fyrirlítnr. 
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CXXXIX. 

La?: Sál dapti klœdd, ei sömir þjer. 

Þú drottinn, gnð minn, alskyggn ert, 

þú alla hluti þekkir, 

þjer allt hið hulda' er opinbert, 

þig enginn maður blekkir. 

Hvað var og er og verður hjer, 

allt veizt þú nákvæmlega, 

og einnig hvað menn hafast að 

á hverjum sinna vega. 

Minn gang og stöðu, sæng og sess 

þú sjer um daga' og nætur; 

á hjarta mínu og hugsun þess 

þú hefur sífellt gætur. 

Hvert atvik smæst og allra stærst 

á öllum köflum tíðar, 

þú allt það veizt, þú allt það leizt 

frá eilífð fyr og síðar. 

Hver fylgsni geta falið mig, 
guð, fyrir ásýnd þinni. 
þótt vildi' eg flýja' og forðast þig, 
þig flýja sízt jeg kynni. 
Þú alstaðar mín verður var, 
Þótt virðist þú mjer fjærri; 
hvert sem jeg fer, þú fylgir mjer, 
jeg flnn þig ætíð nærri. 

Þótt svifl' eg hærra' en himinsól, 
þín hátign þar mín biður; 
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í djúpinn þótt byggði' eg ból, 

þú birtist þar ei siðnr. 

Þótt bæríst jeg nm yinda veg 

á vængjnm morgunroða 

tíl heimskauts fjær, þín hönd mjer nær, 

jeg hana þar eins skoða. 

Þótt Ijómi, sífellt Ijós um þig, 

þ6 löngnm mjer ert dulinn, 

en þó að byrgi myrkur mig, 

þjer mun jeg aldrei hulinn. 

Sjálf dimman er ei dimm hj& þjer, 

sem dagur nóttin svarta. 

Þú alskyggn ert, þjer allt er bert 

i innstu fylgsnum hjarta. 



CXL. 

Lag; Ilvað hj&lpar mjer i heimsins glaumi 

Ó, frelsa mig úr harðra hondum; 
6, heyr þú drottinn, andvörp mín; 
úr frcistinganna voða vöndum 
og vondra manna hörðum böndiim, 
mjer hjálpi blcssuð höndin þín. 

ó, frelsa mig frá tálsins tungum, 
er tala þetta', en meina hitt, — 
frá skæðum nöðru-eiturungum 
og óhreinskilnum flærðargungum ; 
en halt mjer æ við orðið þitt. 
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ó, frelsa mig frá snöruin snánuin, 
er snúnar eru fyrir mig, 
er eigá' að ná mjer óviðbúnum, 
af önnam heims og starfí lúnum; 
6, halt mjer faðir, fast við þig. 

Ó, frelsa mig úr ströngu stríði, 
minn styrkur vertu, drottinn minn, 
svo ósigur jeg eigi bíði 
og enga smán og tjón jeg líði; 
jeg reiði mig á þróttinn þinn. 

ó, frelsa mig frá döprum dauða, 
minn drottinn góði, hjálpa mjer, 
og drag mig upp úr djúpi nauða 
í dýrðar-hópinn þinna sauða, 
svo lifi jeg og þjóni þjer. 



CXLI 

Lag: Nli legg jeg augun aptur. 

Sem reyk á kyrru kveldi 
af kveyktum leggur eldi 
í himinhvolflð blátt, 
svo bænarandi bliður 
frá brjósti heitu líður 
til þín, 6 guð, á himni hátt. 

Set vörð hjá dyrum vara, 
þar vont ei út lát fara, 
6, varðveit munninn minn. 



soo 

Set einnig vörð hjá eyra 
svo iUt ei megf eg hejrra 
nje hatar ná i hjartað inn. 

Þött góðra hirting hreina 
jeg hljóti þrátt að reyna, 
það vil jeg bera vel ; 
því ei skal undanfærast, 
þótt annað væri kærast, 
en hinna' eg afbið heiptarjel. 

Ó, heyr þú bams þíns bænir, 
svo blítt er til þín mænir. 
Mig fram ei sekan sel. 
^ þig jög rótt mig reiði. 
þú röðuU ert í heiði; 
jeg líf mitt þínu Ijósi fel. 



CXLH. 

Lag: Tanga mín af hjarta hljöði. 

Hárri raust je^, herra, kalla, 
hárri raust þig, guð, jeg bið; 
þjei* J6g tjái ánauð alla, 
anmu barni veittu lið. 

Þú minn eiginn 

þekkir vcginn, 
þekkir allt mitt stefnumið. 

Lítí jeg til hægri handar, 
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hvergi finn jeg nokkurt skjól; 
eins til vinstri gjörvallt grandar, 
get jeg hvergi fundið skjól. 

Hjer er napurt, 

dauft og dapurt, 
drottinn, hvergi Ijómar sól. 

Hvar er skjól og hlif að finna? 
hvar er náðarljósið þitt? 
Undir vemdun vængja þinna 
veit jeg bezt er athvarf mitt. 

Þar er gleði 

þreyttu geði, 
þar er hjarta mínu fritt. 

Dvel jeg hjer í dimmum helli, 
dýflizan er þröng og lág. 
Leið mig út á lífsins velli, 
Ijósið þitt mjer gef að sjá. 

Unaðsfagur 

dýrðardagur 
dýr og skær mun Ijóma þá. 



CXLIII. 

Lag: Um daaðann gef þú, drottinn, mjer. 

ó, hjartans andvarp heyr þú mitt, 
minn hjartans faðir blíði. 
Jeg kalla inn í eyra þitt, 



er amar böl og kviði. 
Ó, heyr þú bams þíns bænarklið, 
er biður þig um oáð og frið 
í sínu straoga stríði. 

Gakk ei i rjett við þjöninn þinn 
á þessnm mæðndegi. 
Ef dæmir þú mig, drottinn minn, 
þann dóminn stenzt jeg eigi. 
Sjá, eigi neinn i heimi hjer 
er hreinn og saklans fyrir þjer; 
og mig jeg sekan segi. 

Hjer lágt i dauðans dal jeg bý 
í dimmn fylgsnf og þröngn; 
hjer dauðra reitum dvel jeg í 
sem dáinn fyrir löngu. 
Pví skelfur andi minn í mjer 
og máttur allur farinn er 
af þessu stríði ströngu. 

Jeg minnist fyrri árin á 

og áður liðna daga. 

Jeg yfirvega verk þín há 

og vizku þinna laga. 

Mig þyrstir eptir þjer scm jörð 

sem þur er, visin, köld og hörð, 

og til sín dögg vill draga. 

Lát blessun, drottinn, drjúpa hjer 
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sem dögg í þurram sandi. 
Og fel þig eigi fyrir mjer, 
þótt fjarri þjer jeg standi. 
Mig lát þú verða líkan þeim, 
sem látnir ern komnir heim. 
Hjer örmagnast minn andi. 

Á forsjá þína, faðir minn, 
jeg fast og traust mig reiði. 
Ó vísa mjer á veginn þinn, 
8V0 vondu hjá jeg sneiði. 
Gef vilja þinn æ vilji jeg, 
hinn vissa, góða, rjetta veg 
mig Ijósins andi leiði. 



CXLIV. 

Lag: Jesú, þínpr opnu nndir. 

Lof sjc þjer mín vörn og verja, 
vígi mitt og bjargið traust. 
Þá jeg árás þoli hverja, 
þín ef styrkir mundin hraust. 
Þú ert skjól og skjöldur minn, 
skelfir mig ei heimurinn. 
Hver, sem treystir hendi þinni, 
hræðast þarf ei nokkru sinni. 

Hvað er maður, að þú annast 
ávallt hans hið minnsta barn? 
Veikur reyr, er við þú kannast, 
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frelsar þú og annast alla, 
eilíft lof og dýrð þjer sje. 



CXLVL 

Lag : Ileiðrom vjer gub af hug og s&l. 

Svo lengi sem jeg lifi hjer, 
jeg lof vil, drottinn, gjalda þjer; 
8V0 lengi sem jeg lífs er til, 
jeg lof og dýrð þjer syngja vil; 
svo lengi sem þú liður mig, 
svo lengi, seo^i hver um sig, 
svo lengi skal jcg lofa þig. 

Minn drottinn guð, hve sæll cr s 
er setur von og traust þig á, 
sem gjörðir himin haf og jörð 
og heldur yfir öllu vörð. 
Þín náð og miskunn eilíf er, 
þín ást og líkn ei brcytir sjer, 
þín tryggð um eilífð aldrei þver. 

Þú blessar, drottinn, börnin þín. 
þú blindum veitir aptur sýn, 
þú liknar þeim, sem líða nauð, 
þú lætur oss fá daglegt brauð, 
þú reisir þá, sem liggja lágt, 
þú leysir hina fóngnu brátt, 
þú tekur hina seku' i sátt. 
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Þú föðurlausra faðir ert, 

og forsvar ekkna leynt og bert; 

þú hælislausum hæli Ijer, 

þú hjálparlausum miskunn tjer; 

þú elskar góða' og annast þá, 

þú óguðlegum bægir frá. 

Ó, guð, þín stjóm er helg og há. 



CXLVn. 

Lag: Dpp, skepna hver, og göfga glöö. 

Hve gleðilegt og inndælt er 
að yrkja' um skaparann; 
ei neitt svo kátt og kært er mjer 
sem kveða lof um hann. 

Vjer mælum fjöllin himinhá, 
en hæð ei skaparans; 
vjer mælum dýpt í djúpum sjá, 
en dýpt ei speki hans. 

Hann allan heim í hendi ber 
og hjartans græðir sár; 
hann telur allan himins her 
og hvert vort minnsta tár. 

Hann skekur himins skýin há, 
með skruggum rekur högg; 
hann blesaar jarðar blómin smá 
með blíðri himindögg. 
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Hann leiðir allan himins her 
og hastar bylgjur á; 
hann nngum fyrir fæði sjer 
og föstrar Iðmbin smá. 

Þeim drembilátu hrindír hann, 
þótt hafí mikið lið; 
en verndar litillátan mann, 
og landi gefur frið. 

Hann sendir boð af himni hám, 
með hraða fer hans orð; 
og lokar vötnum, elfum, ám, 
og inni byrgir storð. 

Hann breiðir snjóinn út sem ull, 
sem ösku hrimið grátt; 
og klaka hendir hðnd hans fuU. 
ó, hvað stenzt slíkan mátt? 

Hann sendir geisla' á svalan tind 
og svellið bræðir skært; 
hann lætur blása varman vind, 
og vatnið rennur tært. 

Hann sendir lögmál strangt ogstrítt; 
hver standast afl þess má? 
og náðarorð hann boðar blítt, 
er börnin gleður smá. 



m 
cxLvm. 

Lag: Heiðra sknlam yjer herrann Krist. 

Lofa drottin, þú hinLÍns her, 
himinn, jörð og hvað skapað er; 
lofíð hann allir englar haus, 
öflugar hetjur skaparans. 
Sje drottni dýrð! 

Lofið drottin, þjer hnattahjól, 
heiðrið drottin, þú tungl og sól, 
göfgið þjer drottin, tignartjöld, 
tiguið þjer drottin, stjamaflöld. 
Sje drottni dýrð! 

Lofið drottiu, þú laud og sjór, 
lofið drottiu, þú hagl og sujór; 
leiptur og þrumur, lofið hauu, 
lofið þjer, stormar, skaparanu. 
Sje drottui dýrð! 

Lofið drottin, þjer fjöU og fell, 
fossar, elfir og jökulsvell, 
dalir og hliðar, gil og gruud, 
grösin & engi, blóm i luud. 
Sje drottni dýrð! 

Lofið drottiu, þjer faglaflöld, 
fiskar sjávar um djúpiu köld; 
allt það, sem lifir ofar fold, 
allt það, sem skríður djúpt 1 mold. 
Sje drottui dýrð! 

Ðaviðs s&lmar. l^ 
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Lofa drottin, þú lifsiius l\jðrð, 
lágir, háir á allri jðrð ; 
ungir og gamlir, syngið sætt, 
sveinar og meyjar, gjðrvallt fætt 
Sje drottni dýrð! 

'Lofa drottin, þú líflð aUt, 
lifsins skapara þúsundfalt; 
allt það, sem bærist heims um hring 
heiður og lof þeim drottni syng! 
Sje drottni dýrð! 



CXLIX. 

Lag: Sem börn af Ivjarta viljam vjer. 

Nú gjörvöU jörðin gleðji sig, 
nú gjörvallt fólkið prísi þig, 
og lofgjörð þína vandi vel, 
þú vörður trúr í ísrael. — 
Drottni syngið sigurljóð, 
syngið gleðinnar nýjan 6ð. 

Hallelúja, 

hallelája, 

hallelúja ! 
Syngið nýjan söng! 

Hver lýður drottins lofl hann, 
sem líf og sigur öllum vann, 
sem gefur sinu fólki' frið 
og frelsi' og náð að gleðjast við. 
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Drottni syngið sigurljóð, 
syngi fagnandi heimsins þj6ð. 

Hallelúja, 

hallelúja, 

hallelúja! 
Syngið drottni dýrð! 

1 hjörtum vorum Ijómi Ijós, 
í Ijóðum vorum 6mi hrðs; 
það vorum hljómi vörum frá, 
með vorum römi svörum þá: 
Drottni syngið sigurljóð, 
syngið glaðlega, börnin göð: 

Hallelúja, 

hallelúja, 

hallelúja! 
Lofið, lofið guð! 



CL. 

Lag: Nýja skrúdið nýfœrð 1. 

Lofa guð þinn herra; hvar? 
hvar skal lofa drottin? 
uppi, niðri, alstaðar 
á að lofa drottin. 
Lofa guð i húsi hans, 
helgidómi skaparans; 
lofa, lofa drottinn! 

Lofa herrann; hvenær þá? 
hvenær lofa drottin? 

14* 
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Hverjam tiina ársins á 
æ skal lofa drottin. 
Allar stnndir ár og sið, 
álla þina lifsins tið 
lofa, lofa drottinl 

Lofa gnð þinn herra ; hvi ? 
hví sk^l lofa drottin? 
fyrir verk hans fom og ný 
fólkið lofi drottin. 
Fyrir dýrð og dásemd hans, 
dýrðarverkin skaparans 
lofa, lofa drottin! 

Lofa herrann; hvcrnig þá? 

hvemig lofa drottin? 

Leik þú strengi lifsins á, 

lofa þannig drottin. 

Lofa guð með hörpuhljóm, 

hjartans raust og munnsins róm; 

lofa, lofa drottin! 

Lofa guð þinn herra; hvað? 
hvað skal lofa drottin? 
Hver ein sál í hverjum stað 
heiðri' og prísi drottin. 
Allt, sem hefur andardrátt, 
allt, sem hefur líf og mátt 
lofi, lofi drottiu. 



Upphöf sálmanna, 

eptir Btafröfðrðð. 

Nr. 

Af hverjn Btærir þú bvo þig 52 

Allir, drottÍDD, þekkjn þig 76 

Á meðan blikar máninn skær 72 

Árla, drottinn, npp til þin 5 

Á þig einn jeg treysti 71 

Dag og nött jeg stend i Btríði ....... 88 

Ðrottinn, kóngnr djrðarinnar 93 

Drottínn minn guð, þú ert bjarg mitt og borg . . 28 

Ðrottinn sagði drottni minum 110 ^ 

Drottinn, Tor konnngur, dýrðlegt er naín þitt hið bliða 8 

Ðrottins raust i þrnmum þýtur 29 

Drottni gnði þakkið þjer 118 

Ei heimsins ofsókn hræðir mig 119, 21 

Ei refsa, gnð, i reiði mjer 38 

Ei sit þú lengur, herra, hjá 109 

Enn jeg minum augnm renni 121 

Er rjettvÍBÍn römsigalla þögnnð 58 

Flokk Til jeg færa 45 

Guð drottinn hann kallar i himininn h&tt ... 50 

Gnð heyri þig, er hröpar þú ...'.... . 20 

Guð, minn gnð, gnð, miun guð 22 

Guð rikir hæst i hæðum 99 

Guðs borgar hlið er hjer 87 

Guð þin hönd hug og öud 119, 10 
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Nr. 

Hárri raait Jeg, hem, kalla 142 

Heíði gnð el bjá oss verið 124 

Heyr drottins orð! Hve sæll er eá 1 

Heyr þú, drottínii, liátt jeg kalla 67 

Heyr þú mig af miskann þinni 17 

Heyr þú míg, herra 119, 22 

Himnanna drottinn, sem himnnm býr ofar ... 19 

Hin Ijömandi fold, hið frfða baf 24 

Hjer ligg jeg lágt á beði 6 

Hljöðfærið og harpan min 108 

Hneig þú, drottinn, að mjer eyra 86 

Hvað hugsar þfi, sem hreykir Btoltnm kambi ... 10 

Hve dýrðlegnr er, drottinn minn 119, 17 

Hve fagnrt er að þakka þjer 92 

Hve gleðilegt og inndælt er 147 

Hve lengi yiltn leika þjer 94 

Hye lengi viltn Ijðs þitt byrgja 18 

Hve Ijúft og blitt og bleesað 183 

Hver getnr þakkað þjer eem skyldi 106 

Hver mnn ðrnggt hæli fá 16 

Hver s&, er vígi velnr sjer 91 

Hver, sem treystir herrann k 125 

Hve sæll cr sá, er annast 41 

Hve sæli er sjerbTer maður 119, 1 

Hve yndÍBlegt er æ til þin að sntia 84 

Hvi geta blómin baldizt hrein ....... 119,2 

Hví æðið þjer svo, hcimskir heimsins lýðír ... 2 

í dranmi glöðnm 126 

í fjötrum heims jeg bundinn beið 40 

í guði minnm glaðnr 122 

í hjarta heimsknr spgir 14 

í kyrþey hjer jeg bið og bið 62 

Jeg bið þig, íaðir bezti minn 119,8 

Jeg elska, drottínn, orðið þitt 119, 18 
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Nr. 

Jeg gjörði gnði heit 182 

Je^ mig ! drottni gnði gleð 34 

Jeg minnist þin, er morgunsölin Btignr .... 63 

Jeg iteDd i þnngum stranmi 69 

Kalla' eg npp af ölla hjarta 119, 19 

Kalla jeg til þln ! minnm þrantnm 77 

Kom, drottinn, drottinn minn 3 

Kom, drottinn gnð, BJ& 6yinirnir œða 74 

Eomnm, iögnnm frelsaranum göða 95 

Kom þö, minn kæri 18 

Konnng veit jeg gnða að geði 21 

Litið yantar einatt & 73 

lOómandi gleði . . . ' 116 

Lofa drottin, þú himins her 148 

Lofa gnð þinn herra, hvar 150 

Lofa þú, Bál min, hinn lifanda drottin 103 

Lofið gnð, lofið þjer gnð 134 

Lofið gnð, Torn lifsins herra 113 

Lofið þjer guð og göfgið hann 135 

Lof sje gnði, sæU er b& 112 

Lof Bje þjer, min vörn og verja 144 

Lof Bje þjer nm &r og öld 145 

Mig dæm þú sj&lfur, drottinn minn 26 

lUg langar, göði gnð, tii þin . . . . . . . 119, 11 

Míkii er, drottinn, dýrðin þin 48 

Minn drottinn guð, jeg þakka þjer 138 

Minn drottinn kær 120 

Minn guð og faðir, frelsa mig 59 

Minn gnð og herra' er hirðir minn 23 

Minnzt þess, guð, er mjer þú hjezt 119, 7 

Mitt lif er likt og reyknr 102 

Mjer Tisa, drottinn, yeginn þinn 119,5 
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Nr. 

Niðar drýpnr djfipt ogkrýpar 119,4 

Nú er jeg, gnð minn, glaðnr 82 

Nú gjOrvöU jörðin gleðji sig 149 

Nft heyrið, heimsins þj6dir 49 

Nú hlýð þú. mitt fölk, & þan forniögnljöð ... 78 

Nú l&t þú lofg}»rd hljöma 106 

Nú iyngið á hátíð lofsöngslag * . . 81 

Nú vili hj&lpin seinka ajer 70 

Ó, blessa, drottinn, bðrnin þín 67 

ö drottinn gnð, jeg man til synda minna ... 61 

ö drottinn gnð, iivi þegir þú 83 

Ó drottinn guð, jeg þakka þjer 9 

ö drottinn gnð, mig læra l&t 89 

Ó drottinn gnð, mig n&ða nú 66 

Ó drottinn minn dýr 119,20 

Ó, frelsa mig.úr harðra höndum 140 

Ó herra guð roinn, heyr til mln 4 

Ó herra, hjálpa þú 12 

ö herakaranna drottinn, þjer dýrð og yegsemd ber 66 

0, heyr þú mína hjartana ranet 64 

Ó, bjartane andvarp heyr þú mitt 143 

ö, hyersu sæli er s& . 128 

Ó, hvilik inndæl gleðignött . 16 

Ó, lofa Bk&parann, lifsins hjörð 117 

Ö, lofd þú drottin, guðs lifenda hjörð 104 

Ó, lofið, lofið 47 

Ó minn guð, þin arfleifð kæra 79 

Oss sögðu vorir feður frá 44 

Ó, Byng þÍDum drottni, guðs safoaðarhjörð ... 96 

Ó, yarðveit, drottinn, þjöninn þinn 119, 16 

PrÍBÍð gnð og heiðrið hann 111 

RiB upp, minn guð, gegn heimsÍDB her .... 68 

Rjetti l&ttu mig n& mínnm 54 

RjettyÍB, drottínn, einn þú ert 119,18 
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Nr. 

barn við möðarbijÖBt jeg 1& 181 

Sem dúftir flýja fálkann akjött 55 

Sem hjörtnr i sköginum þreyttnr og þyrstnr ... 42 

Sem ÍBiael við Evfirats kalda strauma 187 

Sem reyk á kyrm kveldi 141 

Sjá, hjer i dnpti ligg jeg I&gt 128 

Svo lengi sém jeg lifi bjer 146 

Syngið drottni Bigurljöd 98 

Sætt lof Bkal Bjngja 88 

Til hvers er að byggja sjer hús eða höll .... 127 

Til þín jeg hnga bef 25 

Til þln, minn drottinn, flý jeg fljött 7 

Um drottins misknnn sœll jeg syng ...... 89 

Um það bið göfga' og göða 101 

Ungnr var jeg einn Binni 129 

Úr djöpinu kallajeg, drottinn, til þin 130 

Úr Egyptalandi 114 

Ver guð, min gleðisöl 119, 15 

Vondum mönnnm vel þött gangi 87 

Vor drottinn, eigi obs 115 

Vor drottinn guð er dýrðarinnar herra 97 

Vor drottinn gnð nm aldir alda 90 

Vor drottinn guð, vjer þökknm þjer 75 

ÞA dúfan sjer & veíðum val 11 

Þið, herra gnð, er hlntdeild min 119,8 

Þi heimBku Btnndum hendir það 68 

Þakkið drottni gnðí göðum 136 

Þikkið drottni, leystir lýðir 107 

Þín n&ð er, guð, sem himinn h& 36 

Þítt orð er IjÖB & lifsins veg 119,14 

Þitt orð, 6 guð, Bem er og var 119,12 

Þjer dömarar i heimi hjer 82 
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Kr. 

Mtt bifiit ItDd og QOUin ftUi 46 

Þá, drottinn, ert mitt Ijði og Uf ð7 

Þú, drottinn, gJOrir Tid mig ye! 119, 9 

Þú, drottinn gnO minn, altkyggn ert 189 

Þú drottinn minn dýr 43 

Þ6 drottinn minn, ert hetjt hrtnst 81 

Þú gnO, 1 ijett mátt gtngt 86 

Þ6 gnO minn góOnr 119,6 

Þft guO, Yor göOi ftOir 60 

Þú hefiir, drottinn, hafiO mig ....'.... 80 

Þ6 herrt minn guO, heyr tii min 61 

Þ6 hirOir minn og t^&lp og skjöi 80 

Þú Yora gOnga greiddir 85 

Öll jOrOin ftgni fyrir þjer 66 

Öll veröldin fyrir þjer fagni 100 
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